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UREDBA SVETA (ES) št. 194/2008 

z dne 25. februarja 2008 

o obnovitvi in okrepitvi omejevalnih ukrepov v zvezi 
z Burmo/Mjanmarom in o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 817/2006 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti ter 
zlasti členov 60 in 301 Pogodbe, 

ob upoštevanju Skupnega stališča 2007/750/SZVP z dne 19. november 
2007 o spremembi Skupnega stališča 2006/318/SZVP o podaljšanju 
omejevalnih ukrepov proti Burmi/Mjanmaru ( 1 ), 

ob upoštevanju predloga Komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Zaradi zaskrbljenosti nad pomanjkanjem napredka v smeri demo­
kratizacije in nad nenehnim kršenjem človekovih pravic 
v Burmi/Mjanmaru je Svet 28. oktobra 1996 s Skupnim stališčem 
1996/635/SZVP ( 2 ) sprejel nekatere omejevalne ukrepe proti 
Burmi/Mjanmaru. Ti ukrepi so bili nato podaljšani in spremenjeni 
s Skupnim stališčem 2000/346/SZVP ( 3 ), razveljavljeni in nado­
meščeni s Skupnim stališčem 2003/297/SZVP ( 4 ) ter nato obno­
vljeni s Skupnim stališčem 2004/423/SZVP ( 5 ), okrepljeni 
s Skupnim stališčem 2004/730/SZVP ( 6 ), spremenjeni 
s Skupnim stališčem 2005/149/SZVP ( 7 ) ter podaljšani in spreme­
njeni s Skupnim stališčem 2005/340/SZVP ( 8 ). Svet je nadalje 
sprejel Skupno stališče 2006/318/SZVP ( 9 ) glede na politične 
razmere v Burmi/Mjanmaru, ki se kažejo v: 

— nezmožnosti vojaških oblasti, da z demokratičnim gibanjem 
začnejo poglobljeno razpravo o procesu, ki vodi k narodni 
spravi, spoštovanju človekovih pravic in demokraciji; 

— nezmožnosti dovoliti pristno in odprto nacionalno konvencijo; 

— tem, da so Daw Aung San Suu Kyi, drugi člani Narodne lige 
za demokracijo (NLD) in drugi politični zaporniki še vedno 
v priporu; 

— nenehnih grožnjah NLD in drugim organiziranim političnim 
gibanjem; 

— nenehnih hudih kršitvah človekovih pravic, vključno s tem, 
da niso bili sprejeti ukrepi za odpravo prisilnega dela v skladu 
s priporočili iz poročila skupine visokih uradnikov Medna­
rodne organizacije dela iz leta 2001 ter priporočili in predlogi 
poznejših misij Mednarodne organizacije dela in 
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— nedavnem razvoju dogodkov, kakor je vse večje omejevanje 
delovanja mednarodnih in nevladnih organizacij. 

(2) Skupno stališče 2006/318/SZVP je torej določalo ohranitev 
omejevalnih ukrepov proti vojaškemu režimu 
v Burmi/Mjanmaru in tistim osebam, ki imajo največ koristi 
zaradi zlorabe vladanja, ter tistim, ki aktivno ovirajo proces 
narodne sprave, spoštovanje človekovih pravic in demokracijo. 
Omejevalni ukrepi, določeni v Skupnem stališču 2006/318/SZVP, 
so med drugim vključevali embargo na orožje, prepoved tehnične 
pomoči, financiranja in finančne pomoči v zvezi z vojaškimi 
dejavnostmi, prepoved izvoza opreme, ki bi se lahko uporabila 
za notranjo represijo, zamrznitev sredstev in gospodarskih virov 
članov vlade Burme/Mjanmara ter z njimi povezanih fizičnih in 
pravnih oseb, subjektov ali organov, prepoved potovanja za 
takšne fizične osebe ter prepoved zagotavljanja finančnih posojil 
ali kreditov za burmanska podjetja v državni lasti, njihovega 
nakupa ter povečevanja deleža v njih. 

(3) Nekateri omejevalni ukrepi proti Burmi/Mjanmaru so bili na 
ravni Skupnosti uvedeni z Uredbo Sveta (ES) št. 817/2006 
z dne 29. maja 2006 o obnovitvi omejevalnih ukrepov v zvezi 
z Burmo/Mjanmarom in o razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 798/2004 ( 1 ). 

(4) V odziv na brutalno represijo, ki so jo burmanski organi izvajali 
nad miroljubnimi protestniki septembra 2007, in na nadaljevanje 
hudih kršitev človekovih pravic v Burmi/Mjanmaru je Svet 
19. novembra 2007 sklenil, da poleg omejevalnih ukrepov, ki 
se že izvajajo v skladu s Skupnim stališčem 2006/318/SZVP, 
proti vojaškemu režimu v tej državi uvede še nadaljnje omeje­
valne ukrepe. 

(5) Skupno stališče 2007/750/SZVP opredeljuje nove omejevalne 
ukrepe glede uvoza in izvoza nekaterega blaga ter naložb 
v podjetja v Burmi/Mjanmaru, ki zadevajo njeno lesno industrijo 
in nekatere dejavnosti pridobivanja surovin. 

Ravno tako poziva k razširitvi obsega obstoječih omejitev naložb 
v podjetja, tako da se vključijo podjetja, ki so v lasti ali pod nadzorom 
oseb ali subjektov, povezanih z vojaškim režimom, ter k razširitvi kate­
gorij oseb, za katere velja zamrznitev sredstev in gospodarskih virov, da 
se vključijo tudi dodatni zaposleni burmanski vojaški predstavniki višjih 
činov. 

(6) Več kot desetletje Svet in mednarodna skupnost vedno znova 
obsojata mučenje, hitre in arbitrarne usmrtitve, prisilno delo, 
zlorabljanje žensk, politične aretacije, prisilno izseljevanje prebi­
valstva ter omejevanje temeljnih pravic svobode govora, gibanja 
in zbiranja, ki jih izvaja režim v Burmi/Mjanmaru. Ob upošte­
vanju dolgotrajnih, neprekinjenih resnih kršitev temeljnih pravic, 
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ki jih izvaja ta režim, vključno z nedavno brutalno represijo 
miroljubnih protestnikov, so omejevalni ukrepi iz te uredbe 
nujno potrebni za spodbujanje spoštovanja temeljnih človekovih 
pravic ter tako pripomorejo k zaščiti javne morale. 

(7) Novi omejevalni ukrepi zadevajo sektorje, ki zagotavljajo vir 
dohodkov vojaškega režima Burme/Mjanmara. Zato se le-ti 
uporabljajo za les in lesne izdelke, premog, zlato, srebro, nekatere 
navadne kovine ter drage in poldrage kamne. V teh sektorjih 
določeni ukrepi omejujejo uvoz, izvoz in naložbe v podjetja. 
Seznam subjektov, za katere se uporabljajo te nove omejitve 
naložb in finančne pomoči za izvoz, mora biti enak seznamu iz 
Priloge I k Skupnemu stališču 2007/750/SZVP, ki navaja seznam 
subjektov v Burmi/Mjanmaru v zadevnih sektorjih. 

(8) Te omejitve so oblikovane tako, da bi osebam v pristojnosti ES 
preprečile koristi od trgovine, ki spodbuja ali drugače omogoča 
izvajanje politik, ki kršijo mednarodno pravo in so nezdružljive 
z načeli svobode, demokracije, spoštovanja človekovih pravic in 
temeljnih svoboščin ter pravne države, ki so skupna vsem 
državam članicam. 

(9) Obseg prepovedi naložb, ki jo določa Uredba (ES) št. 817/2006, 
bi bilo treba uskladiti s Skupnim stališčem 2007/750/SZVP, 
sezname oseb, subjektov in organov, za katere veljajo omejevalni 
ukrepi navedene uredbe, pa bi bilo treba posodobiti. 

(10) Seznam opreme, ki bi se lahko uporabljal za notranjo represijo, bi 
bilo treba posodobiti v skladu s priporočili strokovnjakov in ob 
upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1236/2005 z dne 
27. junija 2005 o trgovini z določenim blagom, ki se lahko 
uporabi za izvršitev smrtne kazni, mučenje ali drugo okrutno, 
nečloveško ali poniževalno ravnanje ali kaznovanje ( 1 ). 

(11) Nekateri od zgoraj imenovanih ukrepov spadajo v okvir Pogodbe 
o ES, in če se želi zagotoviti zlasti, da jih bodo gospodarski 
subjekti v vseh državah članicah enotno uporabljali, je za njihovo 
izvajanje v okviru Skupnosti potrebna zakonodaja Skupnosti. 

(12) Zaradi jasnosti bi bilo treba sprejeti novo besedilo, ki bo vsebo­
valo vse ustrezne določbe, kakor so bile spremenjene, in bo 
nadomestilo Uredbo (ES) št. 817/2006, ki bi se morala razvelja­
viti. 

(13) Da se zagotovi učinkovitost ukrepov iz te uredbe, bi morala ta 
uredba začeti veljati na dan objave – 
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SPREJEL NASLEDNJO UREDBO: 

POGLAVJE 1 

Opredelitev pojmov 

Člen 1 

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(a) „uvoz“ pomeni vstop blaga na carinsko območje Skupnosti ali 
drugih ozemelj, kjer se uporablja Pogodba, v skladu s pogoji iz 
člena 299 Pogodbe. V smislu Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 
z dne 12. oktobra 1992 o carinskem zakoniku Skupnosti ( 1 ) to 
vključuje hranjenje v prosti coni ali prostem skladišču, uvedbo 
odložnega postopka in sprostitev v prosti promet, vendar izključuje 
tranzit in začasno skladiščenje. 

(b) „izvoz“ pomeni premik blaga iz carinskega območja Skupnosti ali 
drugih ozemelj, kjer se uporablja Pogodba, v skladu s pogoji iz 
člena 299 Pogodbe. V smislu Uredbe (EGS) št. 2913/92 to 
vključuje premik blaga, za katerega se zahteva carinska deklaracija, 
in premik blaga, potem ko je bilo blago skladiščeno v prosti coni 
nadzornega tipa 1 ali prostem skladišču, vendar izključuje tranzit; 

(c) „izvoznik“ pomeni fizično ali pravno osebo v imenu katere se 
izpolni izvozna deklaracija; to pomeni osebo, ki ima ob sprejemu 
deklaracije sklenjeno pogodbo s prejemnikom v tretji državi in ima 
moč odločanja o pošiljanju izdelka zunaj carinskega območja 
Skupnosti ali drugih ozemelj, kjer se uporablja Pogodba. 

(d) „tehnična pomoč“ pomeni tehnično podporo pri popravilih, razvoju, 
proizvodnji, sestavljanju, preizkušanju, vzdrževanju ali drugih 
tehničnih storitvah in se lahko zagotavlja v obliki navodil, sveto­
vanja, usposabljanja, prenosa praktičnega znanja ali spretnosti ali 
svetovalnih storitev; tehnična pomoč vključuje ustno obliko pomoči; 

(e) „sredstva“ pomenijo vse vrste finančnih sredstev in koristi, kar 
vključuje, vendar ni omejeno na: 

(i) gotovino, čeke, denarne terjatve, menice, denarna nakazila in 
druge plačilne instrumente; 

(ii) vloge v finančnih institucijah ali drugih subjektih, saldirane 
konte, dolgove in zadolžnice; 

(iii) javne in zasebne vrednostne papirje in dolžniške instrumente, 
vključno z delnicami in deleži, certifikati za vrednostne 
papirje, obveznicami, lastnimi menicami, garancijami, 
zadolžnicami in pogodbami na izvedene finančne instrumente; 

(iv) obresti, dividende ali druge dohodke iz donosov ali povečanj 
v zvezi s takimi sredstvi; 

(v) kredit, pravico do pobota, garancije, garancije za dobro 
izvedbo ali druge finančne obveznosti; 
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(vi) kreditna pisma, konosamente, kupoprodajne listine; 

(vii) dokumente o izkazanem interesu po sredstvih ali finančnih 
virih; 

(f) „zamrznitev sredstev“ pomeni preprečitev vsakršnega premika, 
transferja, spremembe, uporabe sredstev, dostopa do njih ali kakrš­
nega koli ravnanja z njimi, ki bi imelo za posledico spremembe 
v njihovi količini, znesku, lokaciji, lastništvu, posedovanju, vrsti, 
namembnosti ali druge spremembe, ki bi omogočile uporabo sred­
stev, vključno z upravljanjem portfeljev; 

(g) „gospodarski viri“ pomenijo vse vrste sredstev, opredmetena ali 
neopredmetena, premičnine ali nepremičnine, ki sicer niso sredstva, 
se jih pa lahko uporabi za pridobitev sredstev, blaga ali storitev; 

(h) „zamrznitev gospodarskih virov“ pomeni preprečitev njihove 
uporabe za pridobivanje sredstev, blaga ali storitev na kakršenkoli 
način, vključno z, vendar ne omejeno na, njihovo prodajo, najemom 
ali hipoteko; 

(i) „ozemlje Skupnosti“ pomeni ozemlja, kjer se uporablja Pogodba, 
pod pogoji, določenimi v Pogodbi. 

POGLAVJE 2 

Omejitve uvoza in nakupa 

Člen 2 

1. Priloga I vsebuje blago iz naslednjih kategorij: 

(a) oblovina, les in lesni proizvodi; 

(b) premog in nekatere kovine; in 

(c) dragi in poldragi kamni. 

2. Prepovedano je: 

(a) uvažati blago s seznama v Prilogi I, če: 

(i) takšno blago izvira iz Burme/Mjanmara ali 

(ii) je bilo izvoženo iz Burme/Mjanmara; 

(b) kupovati blago, ki je v Burmi/Mjanmaru in je vključeno na seznam 
v Prilogi I; 

(c) prevažati blago s seznama v Prilogi I, če takšno blago izvira iz 
Burme/Mjanmara ali se izvaža iz Burme/Mjanmara v neko drugo 
državo, njegov namembni kraj pa je v Skupnosti, ali 

(d) zavestno in namerno sodelovati v dejavnostih, katerih cilj ali učinek 
je neposredno ali posredno zaobiti prepovedi iz točk (a), (b) ali (c). 

3. Izvor blaga se določa v skladu z ustreznimi določbami Uredbe 
(EGS) št. 2913/92. 

4. Občasni uvoz, nakup in prevoz blaga, pri čemer gre le za proiz­
vode za osebno uporabo prejemnikov ali potnikov ali njihovih družin, 
niso zajeti v prepovedi iz odstavka 2. 
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5. Prepoved nakupa blaga za katerega veljajo omejitve iz odstavka 
(2)(b), se ne uporablja za projekte ali programe humanitarne pomoči ali 
projekte in programe razvojne pomoči, ki niso humanitarne narave, ki se 
v Burmi/Mjanmaru izvajajo v podporo: 

(a) človekovim pravicam, demokraciji, dobremu upravljanju, prepreče­
vanju konfliktov in krepitvi civilne družbe; 

(b) zdravstvu in šolstvu, boju proti revščini, zlasti pa zadovoljitvi 
osnovnih potreb ter preživljanju najrevnejših in najbolj ogroženih 
skupin prebivalstva, ali 

(c) varstvu okolja in zlasti programom, usmerjenim proti neuravnote­ 
ženi, prekomerni sečnji, ki ima za posledico krčenje gozdov. 

Zadevni pristojni organ, ki je naveden na spletnih straneh iz Priloge IV, 
predhodno odobri nakup zadevnega blaga, za katerega veljajo omejitve. 
Zadevna državna članica obvesti ostale države članic in Komisijo o 
kakršnem koli dovoljenju, odobrenem v skladu s tem odstavkom. 

▼B 

Člen 3 

1. Člen 2(2) se ne uporablja za blago, ki je bilo v skladu 
s pogodbeno obveznostjo za dobavo zadevnega blaga pogodbeni stranki 
v Skupnosti odposlano pred 10. marec 2008. Šteje se, da je bilo blago 
odposlano, če je pošiljka z namembnim krajem v Skupnosti Burmo/ 
Mjanmar zapustila pred tem datumom. 

2. Zainteresirana stran je dolžna carinskim organom z ustreznimi 
dokumenti dokazati, da so pogoji iz odstavka 1 izpolnjeni. Če carinski 
organi ob prijavi blaga ne prejmejo dokumentov, bodo blago zasegli. 

3. Če carinski organi ne prejmejo ustreznih dokumentov v dveh 
mesecih ali če menijo, da posredovani dokumenti zadovoljivo ne izpol­
njujejo pogojev iz odstavka 1, bodo zaseženo blago odstranili v skladu 
z veljavno nacionalno zakonodajo. 

POGLAVJE 3 

Izvozne omejitve 

Člen 4 

1. Prepovedano je neposredno ali posredno prodajati, dobavljati, 
prenašati ali izvažati opremo iz Priloge II, ki se lahko uporablja za 
notranjo represijo, ne glede na to ali izvira iz Skupnosti ali ne, vsem 
fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Burmi/Mjanmaru 
ali za uporabo v tej državi. 

2. Odstavek 1 se ne uporablja za zaščitna oblačila, vključno 
z zaščitnimi jopiči in čeladami, ki jih zgolj za osebno uporabo 
v Burmo/Mjanmar izvozi osebje Združenih narodov, osebje Evropske 
unije, Skupnosti ali njenih držav članic, predstavniki medijev ter huma­
nitarni delavci in delavci za razvoj ter z njimi povezano osebje. 

▼M5 
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Člen 5 

1. Prepovedano je neposredno ali posredno prodajati, dobavljati, 
prenašati ali izvažati blago in tehnologijo iz Priloge III podjetjem 
v Burmi/Mjanmaru, ki svojo dejavnost opravljajo v naslednjih panogah: 

(a) sečnja in obdelava lesa; 

(b) pridobivanje premoga, zlata, srebra, železa, kositra, bakra, volframa, 
svinca, mangana, niklja in cinka; 

(c) pridobivanje in obdelava dragih in poldragih kamnov, vključno 
z diamanti, rubini, safirji, žadom in smaragdi. 

2. Priloga III vsebuje opremo in tehnologijo, ki se uporabljata 
v panogah iz odstavka 1. Priloga III ne vsebuje proizvodov, navedenih 
na Skupnem seznamu vojaške opreme EU. 

3. Zaradi izvajanja odstavka 1 je za neposredno ali posredno izva­ 
žanje blaga in tehnologije iz Priloge III vsem fizičnim ali pravnim 
osebam, subjektom ali organom v Burmi/Mjanmaru ali za uporabo 
v tej državi potrebno predhodno dovoljenje. 

4. Izvozniki morajo pristojnim organom posredovati vse ustrezne 
podatke, ki se zahtevajo za njihovo prošnjo za dovoljenje. Če izvoznik 
nima sedeža v Skupnosti, mora za predhodno dovoljenje zaprositi bodisi 
prodajalec, dobavitelj ali prenašalec, odvisno od tega, kateri od njih ima 
sedež v Skupnosti. Prošnjo je treba vložiti pri pristojnih organih države 
članice, v kateri ima prosilec sedež, kot so navedeni na spletnih mestih 
iz Priloge IV. Prenašalci pred izvedbo izvoza prejmejo potrebno poobla­
stilo. 

5. Pristojni organi države članice, kot so navedeni na spletnih mestih 
iz Priloge IV, ne izdajo nobenega dovoljenja za kakršen koli izvoz blaga 
in tehnologije iz Priloge III, če obstaja utemeljen sum, da bo blago ali 
tehnologija posredovana podjetjem v Burmi/Mjanmaru, ki svojo dejav­
nost opravljajo v panogah iz odstavka 1. 

6. Dovoljenja lahko izdajajo samo pristojni organi države članice, 
v kateri ima prosilec sedež, kot so navedeni na spletnih mestih iz 
Priloge IV. Dovoljenja veljajo v vsej Skupnosti. 

7. Pristojni organi lahko dovoljenja odobrijo pod pogoji, ki se jim 
zdijo ustrezni, kot je zaveza za pridobitev izjave končnega uporabnika. 
Pristojni organi lahko v skladu z odstavkoma 4 in 5 razveljavijo, odlo­ 
žijo izvršitev, spremenijo ali prekličejo že odobreno dovoljenje. 

▼B 
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8. Če pristojni organi države članice zavrnejo odobritev dovoljenja, 
razveljavijo, odložijo izvršitev, znatno omejijo ali prekličejo dovoljenje, 
mora zadevna država članica o tem obvestiti druge države članice in 
Komisijo ter z njimi deliti ustrezne podatke, zlasti glede proizvodov, 
zadevnega končnega uporabnika ali podjetja v Burmi/Mjanmaru, in 
sicer v skladu z zahtevami glede zaupnosti iz Uredbe Sveta (ES) 
št. 515/97 ( 1 ). 

9. Preden država članica odobri dovoljenje, ki je povezano z istim 
končnim uporabnikom ali podjetjem v Burmi/Mjanmaru, se najprej 
posvetuje z državo članico, ki je odobritev preklicala. Če se po takem 
posvetovanju zadevna država članica odloči za odobritev dovoljenja, 
o tem obvesti druge države članice in Komisijo ter svojo odločitev 
obrazloži z ustreznimi podatki. 

Člen 6 

Člen 5 se ne uporablja za blago, ki je bilo že odposlano pred 10. marec 
2008. Šteje se, da je blago odposlano, če je pošiljka z namembnim 
krajem v Burmi/Mjanmaru Skupnost zapustila pred tem datumom. 

Člen 7 

1. Prepovedano je: 

(a) neposredno ali posredno zagotavljati tehnično pomoč v zvezi 
z vojaškimi dejavnostmi ter dobavljanjem, izdelavo, vzdrževanjem 
in uporabo orožja ter sorodnega materiala vseh vrst, vključno 
z orožjem in strelivom, vojaškimi vozili in opremo, paravojaško 
opremo in rezervnimi deli za zgoraj našteto opremo vsem fizičnim 
ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Burmi/Mjanmaru ali 
za uporabo v tej državi; 

(b) neposredno ali posredno zagotavljati financiranje ali finančno 
pomoč v zvezi z vojaškimi dejavnostmi, zlasti subvencije, posojila 
in zavarovanje kreditnih izvoznih poslov za kakršno koli prodajo, 
dobavo, prenos ali izvoz orožja in sorodnega materiala vseh vrst 
vsem fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom 
v Burmi/Mjanmaru ali za uporabo v tej državi. 

2. Prepovedano je: 

(a) neposredno ali posredno zagotavljati tehnično pomoč v zvezi 
z opremo iz Priloge II, ki se lahko uporablja za notranjo represijo, 
vsem fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom 
v Burmi/Mjanmaru ali za uporabo v tej državi; 

(b) neposredno ali posredno zagotavljati financiranje ali finančno 
pomoč v zvezi z opremo iz Priloge II, zlasti subvencije, posojila 
in zavarovanje kreditnih izvoznih poslov, vsem fizičnim ali pravnim 
osebam, subjektom ali organom v Burmi/Mjanmaru ali za uporabo 
v tej državi. 
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( 1 ) Uredba (ES) št. 515/97 z dne 13. marca 1997 o medsebojni pomoči med 
upravnimi organi držav članic in o sodelovanju med njimi in Komisijo zaradi 
zagotavljanja pravilnega izvajanja carinske in kmetijske zakonodaje 
(UL L 82, 22.3.1997, str. 1). Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena 
z Uredbo (ES) št. 807/2003 (UL L 122, 16.5.2003, str. 36).



 

3. Kateremu koli podjetju, pravnim osebam, subjektom ali organom 
iz Priloge V je prepovedano zagotavljati financiranje ali finančno pomoč 
v zvezi s kakršno koli prodajo, dobavo, prenosom ali izvozom blaga in 
tehnologije iz Priloge III, ali v zvezi z zagotavljanjem s tem povezane 
tehnične pomoči ali usposabljanja. 

4. Priloga V vključuje: 

(a) podjetja v Burmi/Mjanmaru, ki svojo dejavnost opravljajo 
v naslednjih panogah: 

(i) sečnja in obdelava lesa; 

(ii) pridobivanje premoga, zlata, srebra, železa, kositra, bakra, 
volframa, svinca, mangana, niklja in cinka; 

(iii) pridobivanje in obdelava dragih in poldragih kamnov, vključno 
z diamanti, rubini, safirji, žadom in smaragdi; in 

(b) pravne osebe, subjekte ali organe, ki so v lasti ali pod nadzorom 
oziroma ki delujejo za ali v imenu podjetij, ki so v lasti ali pod 
nadzorom oziroma ki delujejo za ali v imenu takih podjetij. 

5. Prepovedano je zavestno in namerno sodelovati v dejavnostih, 
katerih cilj ali učinek je preprečiti prepovedi iz odstavkov 1, 2 in 3. 

6. Prepovedi iz odstavkov 1(b), 2(b) in 3 ne povzročijo nikakršne 
odgovornosti zadevnih fizičnih ali pravnih oseb ali subjektov, če niso 
vedeli in niso imeli utemeljenega razloga za domnevo, da njihovi ukrepi 
kršijo te prepovedi. 

Člen 8 

1. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljati tehnično 
pomoč v zvezi z blagom ali tehnologijo iz Priloge III podjetjem 
v Burmi/Mjanmaru, ki svojo dejavnost opravljajo v panogah iz 
člena 5(1). 

2. Zaradi izvajanja odstavka 1 je za zagotavljanje tehnične pomoči 
glede blaga in tehnologije iz Priloge III vsem fizičnim ali pravnim 
osebam, subjektom ali organom v Burmi/Mjanmaru ali za uporabo 
v tej državi potrebno predhodno dovoljenje. 

3. Fizične ali pravne osebe, subjekti ali organi, ki zagotavljajo 
tehnično pomoč, pristojnim organom posredujejo vse ustrezne podatke, 
ki se zahtevajo za njihovo prošnjo za dovoljenje. Prošnjo je treba vložiti 
pri pristojnih organih države članice, v kateri ima prosilec sedež, kot so 
navedeni na spletnih mestih iz Priloge IV. 

4. Pristojni organi države članice, kot so navedeni na spletnih mestih 
iz Priloge IV, ne odobrijo nobenega dovoljenja za zagotavljanje 
tehnične pomoči v zvezi z blagom in tehnologijo iz Priloge III, če 
obstaja utemeljen sum, da bo tehnična pomoč posredovana ali na 
kakršen koli drug način koristila podjetjem v Burmi/Mjanmaru, ki 
svojo dejavnost opravljajo v panogah iz člena 5(1). 

5. Odstavki 5 do 8 člena 5 se uporabljajo za prošnje za dovoljenje, 
vložene v skladu s tem členom. 

▼B 
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Člen 9 

1. Z odstopanjem od členov 4 in 7(2) lahko pristojni organi držav 
članic, kot so navedeni na spletnih mestih iz Priloge IV, pod pogoji, ki 
se jim zdijo ustrezni, dovolijo: 

(a) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz opreme, ki bi se lahko uporabila 
za notranjo represijo, kakor je navedena v Prilogi II in namenjena 
zgolj za uporabo v humanitarne ali zaščitne namene, za programe 
Združenih narodov, Evropske unije in Skupnosti za vzpostavljanje 
institucij ali kot material za operacije Evropske unije in Združenih 
narodov za krizno upravljanje; 

(b) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz opreme za odstranjevanje min in 
materiala, ki se uporablja pri operacijah odstranjevanja min, in 

(c) financiranje ter finančno in tehnično pomoč v zvezi z opremo, 
materialom, programi in operacijami iz pododstavkov (a) in (b). 

2. Z odstopanjem od člena 5(1) in (6), člena 7(3) in člena 8 lahko 
pristojni organi držav članic, kot so navedeni na spletnih mestih iz 
Priloge IV, pod pogoji, ki se jim zdijo ustrezni, dovolijo prodajo, 
dobavo, prenos ali izvoz blaga in tehnologije iz Priloge III, namenjene 
podjetjem iz člena 5(1), ali zagotavljanje s tem povezane tehnične 
pomoči, financiranja ali finančne pomoči, če so izpolnjeni vsi naslednji 
pogoji: 

(a) transakcija pomeni izvajanje pogodbene obveznosti za prodajo, 
dobavo ali prenos zadevnega blaga ali zagotavljanje zadevne 
pomoči ali financiranja podjetju ali skupnemu podjetju 
v Burmi/Mjanmaru; 

(b) pogodbo ali dogovor, iz katerega izhaja obveznost, je prodajalec, 
dobavitelj ali prenašalec sklenil pred začetkom veljavnosti te uredbe 
in 

(c) pogodba ali dogovor se nanaša na pridobitev ali ustanovitev zadev­
nega podjetja oziroma vlaganje vanj ali na ustanovitev zadevnega 
skupnega podjetja. 

3. Z odstopanjem od člena 7(1) lahko pristojni organi držav članic, 
kot so navedeni v Prilogi IV, pod pogoji, ki se jim zdijo ustrezni, 
dovolijo financiranje ter finančno in tehnično pomoč za: 

(a) nesmrtonosno vojaško opremo, ki je namenjena zgolj 
humanitarni ali zaščitni rabi ali programom Združenih narodov, 
Evropske unije in Skupnosti za vzpostavljanje institucij; 

(b) material za operacije Evropske unije in Združenih narodov za krizno 
upravljanje. 

Člen 10 

Dovoljenja iz tega poglavja se ne izdajajo za pretekle dejavnosti. 

▼B 
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POGLAVJE 4 

Zamrznitev sredstev in gospodarskih virov 

▼M9 

Člen 11 

1. Vsa sredstva in gospodarski viri, ki pripadajo fizičnim ali pravnim 
osebam, subjektom in organom iz Priloge VI, so v njihovi lasti, posesti 
ali s katerimi ti razpolagajo, se zamrznejo. 

2. Fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom iz Priloge VI 
ali v njihovo korist se ne sme neposredno ali posredno dati na razpolago 
kakršnih koli sredstev ali gospodarskih virov. 

3. Prepovedano je zavestno in namerno sodelovanje v dejavnostih, 
katerih cilj ali učinek je neposredno ali posredno izogibanje ukrepom iz 
odstavkov 1 in 2. 

4. Prepoved iz odstavka 2 ne povzroči nikakršne odgovornosti 
zadevnih fizičnih ali pravnih oseb ali entitet, če niso vedele in niso 
imele utemeljenega razloga za domnevo, da njihovi ukrepi kršijo to 
prepoved. 

Člen 11a 

1. Priloga VI vključuje: 

(a) vodilni člani nekdanjega Državnega sveta za mir in razvoj (State 
Peace and Development Council – SPDC), burmanski funkcionarji 
v turističnem sektorju, visoki vojaški pripadniki, vladne ali varno­
stne sile, ki oblikujejo, izvajajo ali se okoriščajo s politikami, ki 
Burmo/Mjanmar ovirajo pri prehodu v demokracijo, in člani 
njihovih družin; 

(b) vodilni aktivni pripadniki burmanske vojske in člani njihovih 
družin; 

(c) fizične ali pravne osebe, subjekti ali organi, povezani z osebami iz 
točk (a) in (b). 

2. V Prilogi VI se navedejo razlogi za uvrstitev fizičnih ali pravnih 
oseb ali subjektov na seznam. 

3. V Prilogo VI se vključijo, kadar so dostopni, podatki za identifi­
kacijo zadevnih fizičnih ali pravnih oseb ali subjektov. Za fizične osebe 
so taki podatki lahko priimek in imena, vključno z morebitnimi drugimi 
imeni in nazivi, datum in kraj rojstva, državljanstvo, številka potnega 
lista in številka osebne izkaznice, spol, naslov, če je znan ter funkcija ali 
poklic. Za pravne osebe, subjekte ali organe lahko ti podatki vključujejo 
imena, kraj in datum registracije, matično številko in sedež podjetja. 

▼B 

Člen 12 

1. Člen 11(2) se ne uporablja za prilive na zamrznjenih računih, kot 
so: 

(a) obresti ali drugi dohodki na teh računih ali 
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(b) zapadla plačila po pogodbah, dogovorih ali obveznostih, ki so bile 
sklenjene ali so nastale pred datumom, ko so za te račune začele 
veljati določbe Uredbe (ES) št. 1081/2000 ( 1 ), Uredbe (ES) 
št. 798/2004 ( 2 ), Uredbe (ES) št. 817/2006 ( 3 )ali te uredbe, katera 
koli je veljavna prej, pod pogojem, da za vse takšne obresti, druge 
dohodke in plačila še naprej velja člen 11(1). 

2. Člen 11(2) finančnim ali kreditnim institucijam v Skupnosti, ki 
prejemajo sredstva, ki jih tretje strani nakažejo na račun navedene 
fizične ali pravne osebe, subjekta ali organa, ne preprečuje knjiženja 
prilivov na zamrznjene račune, pod pogojem, da se vsi prilivi na tak 
račun tudi zamrznejo. Finančne ali kreditne institucije o takih transa­
kcijah nemudoma obvestijo pristojne organe. 

Člen 13 

1. Pristojni organi držav članic, kot so navedeni na spletnih mestih iz 
Priloge IV, lahko pod pogoji, ki se jim zdijo ustrezni, dovolijo spro­
stitev določenih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih virov ali dajanje 
na razpolago določenih sredstev ali gospodarskih virov, potem ko se 
ugotovi, da so ta sredstva ali gospodarski viri: 

(a) potrebni za osnovne potrebe oseb iz Priloge VI, in njihovih vzdr­ 
ževanih družinskih članov, vključno s plačili za živila, najemnine ali 
hipoteke, zdravila in zdravljenje, davke, zavarovalne premije ter 
pristojbine za storitve javnih gospodarskih družb; 

(b) namenjeni izključno za plačilo zmernih strokovnih honorarjev in 
povračilo nastalih izdatkov, povezanih z zagotavljanjem pravnih 
storitev; 

(c) namenjeni izključno za plačilo pristojbin ali stroškov storitev za 
redno hranjenje ali vzdrževanje zamrznjenih sredstev ali gospodar­
skih virov; 

(d) nujni za kritje izrednih stroškov, pod pogojem, da zadevna država 
članica o razlogih, na podlagi katerih meni, da bi bilo treba odobriti 
posebno dovoljenje, obvesti vse ostale države članice in Komisijo 
najmanj dva tedna pred odobritvijo. 

2. Države članice obvestijo druge države članice in Komisijo o vseh 
dovoljenjih, izdanih v skladu z odstavkom 1. 
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( 1 ) Uredba(ES) št. 1081/2000 z dne 22. maja 2000 o prepovedi prodaje, dobave 
in izvoza Burmi/Mynmaru opreme, ki bi se lahko uporabil aza notranjo 
rtepresijo ozirom terorizem in o zamrznitvi sredstev nekaterih oseb, pove­
zanih s pomembnimi vladnimi funkcijami v tej državi (UL L 122, 24.5.2000, 
str. 29). 

( 2 ) Uredba Sveta (ES) št. 798/2004 z dne 26. aprila 2004 o podaljšanju omejit­
venih ukrepov proti Burmi/Mjanmaru in o razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 1081/2000 (UL L 125, 28.4.2004, str. 4). 

( 3 ) Uredba Sveta (ES) št. 817/2006 z dne 29. maja 2006 o obnovitvi omejevalnih 
ukrepov v zvezi z Burmo/Mjanmarom in o razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 798/2004 (UL L 148, 2.6.2006, str. 1) Uredba, kakor je bila nazadnje 
spremenjena z Uredbo (ES) št. 830/2007 (UL L 185, 17.7.2007, str. 1).



 

Člen 14 

Zamrznitev sredstev in gospodarskih virov ali zavrnitev dajanja na 
razpolago sredstev ali gospodarskih virov, izpeljana v dobri veri, da 
je takšno dejanje v skladu s to uredbo, ne povzroči nikakršne odgovor­
nosti fizične ali pravne osebe ali subjekta, ki jo uveljavlja, ali njegovih 
direktorjev ali uslužbencev, razen če se dokaže, da je bila zamrznitev 
sredstev in gospodarskih virov posledica malomarnosti. 

POGLAVJE 5 

Omejevanje financiranja nekaterih podjetij 

Člen 15 

1. Priloga VII vključuje: 

(a) podjetja, ki so v lasti ali pod nadzorom vlade Burme/Mjanmara ali 
javnih organov, družb, vključno z družbami, ustanovljenimi po 
zasebnem pravu, v katerih imajo organi oblasti večinski delež, in 
agencij navedene države; 

(b) podjetja, ki so v lasti ali pod nadzorom posameznih članov vlade 
Burme/Mjanmara ali z njimi povezanih fizičnih ali pravnih oseb, 
subjektov ali organov, in 

(c) pravne osebe, subjekti ali organi, ki so v lasti ali pod nadzorom 
oziroma ki delujejo za ali v imenu podjetij iz točke (a) ali (b). 

2. Prepovedano je: 

(a) odobravati kakršna koli finančna posojila ali kredite podjetjem, 
pravnim osebam, subjektom ali organom iz Priloge V ali VII, ali 
pridobivati obveznice, potrdila o vlogah, lastniške certifikate ali 
zadolžnice, ki jih izdajajo podjetja, pravne osebe, subjekti ali organi 
iz Priloge VII; 

(b) pridobivati ali povečevati lastniške deleže v podjetjih, pravnih 
osebah, subjektih ali organih iz Priloge V ali VII, vključno 
z nakupom teh podjetij v celoti ali z nakupom delnic in lastniških 
vrednostnih papirjev; 

(c) ustanavljati kakršna koli skupna podjetja s podjetji, pravnimi 
osebami, subjekti ali organi iz Priloge V ali VII, s hčerinskimi 
podjetji takih podjetij ali s povezanimi pravnimi osebami, 
subjekti ali organi pod njihovim nadzorom. 

3. Prepovedano je zavestno in namerno sodelovati v dejavnostih, 
katerih cilj ali učinek je neposredno ali posredno preprečiti določbe 
odstavka 2. 

4. Odstavek 2 ne posega v izvršitev trgovskih pogodb za dobavo 
blaga ali storitev po običajnih poslovnih plačilnih pogojih in običajnih 
dopolnilnih dogovorih v zvezi z izvršitvijo teh pogodb, kot so izvozna 
kreditna zavarovanja. 

5. Prepovedi iz odstavka 2(a) ne posegajo v izvrševanje obveznosti, 
ki izhaja iz pogodb ali dogovorov, sklenjenih pred datumom, ko je Svet 
prvič imenoval podjetje, kot je navedeno v Prilogi V ali VII. 
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6. Prepovedi iz odstavka 2(b) ne preprečujejo povečanja lastniškega 
deleža v podjetjih, pravnih osebah, subjektih ali organih iz Priloge V ali 
VII, če je to povečanje predvideno na podlagi dogovora, sklenjenega 
z zadevnim podjetjem pred datumom, ko je Svet prvič imenoval 
podjetje, kot je navedeno v Prilogi V ali VII. 

7. Osebe, subjekti ali organi, ki nameravajo povečati lastniški delež 
v podjetju, pravnih osebah, subjektih ali organih iz Priloge V ali VII, 
o tem obvestijo pristojni organ v zadevni državi članici, kot je naveden 
na spletnih straneh iz Priloge IV, še pred izvedbo transakcije iz odstavka 
6. Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo. 

8. Prepoved iz odstavka 2(a) ne povzroči nikakršne odgovornosti 
zadevnih fizičnih ali pravnih oseb ali subjektov, če niso vedeli in niso 
imeli utemeljenega razloga za domnevo, da njihovi ukrepi kršijo to 
prepoved. 

POGLAVJE 6 

Splošne in končne določbe 

Člen 16 

1. Brez poseganja v veljavna pravila v zvezi s poročanjem, zaup­
nostjo in poslovno skrivnostjo fizične in pravne osebe, subjekti in 
organi: 

(a) pristojnim organom, kot so navedeni na spletnih straneh iz 
Priloge IV, v državi članici, v katerih prebivajo ali se nahajajo, 
nemudoma posredujejo vse informacije, ki bi olajšale izpolnjevanje 
te uredbe, kot so računi in zneski, zamrznjeni v skladu s členom 11, 
ter neposredno ali prek teh pristojnih organov posredujejo te infor­
macije Komisiji, in 

(b) sodelujejo s pristojnimi organi, kot so navedeni na spletnih straneh 
iz Priloge IV, pri vsakršnem preverjanju teh informacij. 

2. Vse informacije, posredovane ali prejete v skladu s tem členom, se 
uporabijo samo za namene, za katere so bile posredovane ali prejete. 

Člen 17 

Komisija in države članice druga drugo nemudoma obvestijo o ukrepih, 
sprejetih po tej uredbi, in druga drugi posredujejo vse druge ustrezne 
informacije v zvezi s to uredbo, ki so jih pridobile, zlasti informacije 
glede kršenja in problemov uveljavljanja ter sodb, ki so jih izrekla 
nacionalna sodišča. 

▼M9 

Člen 18 

1. Komisija je pooblaščena, da spremeni Prilogo IV na podlagi poda­
tkov, ki so jih predložile države članice. 
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2. Kadar Svet odloči, da se bodo za fizično ali pravno osebo, subjekt 
ali organ uporabljali ukrepi iz člena 11(1), ustrezno spremeni Prilogo 
VI. 

3. Svet o svojem sklepu in razlogih za uvrstitev na seznam obvesti 
fizično ali pravno osebo, subjekt ali organ iz odstavka 2, bodisi nepo­
sredno, če je naslov znan, bodisi z objavo obvestila, s čimer takšni 
fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu da možnost, da predloži 
pripombe. 

4. Če se predložijo pripombe ali novi tehtni dokazi, Svet preuči svoj 
sklep in o tem ustrezno obvesti fizično ali pravno osebo, subjekt ali 
organ. 

5. Svet, glede na odločitve, ki jih sprejme v zvezi s Prilogama I in III 
Sklepa Sveta 2010/232/SZVP ( 1 ), spremeni tudi sezname iz Prilog V in 
VII te uredbe. 

▼B 

Člen 19 

1. Države članice sprejmejo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za 
kršitve določb te uredbe, in vse potrebne ukrepe, da se zagotovi njihovo 
izvajanje. Predvidene kazni morajo biti učinkovite, sorazmerne in 
odvračilne. 

2. Države članice po začetku veljavnosti te uredbe nemudoma obve­
stijo Komisijo o teh pravilih in jo obveščajo o vseh poznejših spreme­
mbah. 

Člen 20 

1. Države članice imenujejo pristojne organe iz te uredbe in jih 
navedejo na spletnih straneh iz Priloge IV ali na teh straneh navedejo 
povezave nanje. 

2. Države članice po začetku veljavnosti te uredbe nemudoma obve­
stijo Komisijo o svojih pristojnih organih, in jo obveščajo o vseh 
poznejših spremembah. 

Člen 21 

Ta uredba se uporablja: 

(a) na ozemlju Skupnosti, vključno z njenim zračnim prostorom; 

(b) na vseh zrakoplovih ali vseh plovilih, ki so v pristojnosti držav 
članic; 

(c) za vse osebe na ozemlju ali zunaj ozemlja Skupnosti, ki imajo 
državljanstvo države članice; 

(d) za vse pravne osebe, subjekte ali organe, ki so vključeni v katero od 
držav članic ali ustanovljeni po njeni zakonodaji; 

(e) za vse pravne osebe, subjekte ali organe glede katerega koli posla, 
opravljenega v celoti ali delno znotraj Skupnosti. 
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Člen 22 

Uredba (ES) št. 817/2006 se razveljavi. 

Člen 23 

Ta uredba začne veljati z dnem objave v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 
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PRILOGA I 

Seznam blaga, za katerega veljajo omejitve uvoza in nakupa iz člena 2 

Opomba: 

Če vnos v tej prilogi zajema le del obsega navedene oznake KN, se pred to kodo 
doda „ex“. 

A. Oblovina, les in lesni proizvodi 

Oznaka KN Opis izdelka 

4401 Les za ogrevanje v hlodih, polenih, vejah, butarah ali podobnih 
oblikah; iver in podobni drobci; žagovina, lesni odpadki in ostanki, 
aglomerirani ali neaglomerirani v hlode, brikete, pelete ali podobne 
oblike 

4402 Lesno oglje (vključno oglje iz lupin ali luščin), aglomerirano ali 
neaglomerirano 

4403 Les, neobdelan, z lubjem ali brez lubja ali beljavine, ali grobo 
obdelan (obtesan) 

4404 Les za obroče; cepljeni koli; koli, planke in drogovi, zašiljeni, toda 
ne žagani po dolžini; lesene palice, grobo okleščene, toda ne zvite, 
upognjene ali drugače obdelane, primerne za izdelavo sprehajalnih 
palic, dežnikov, ročajev za orodje ali podobnih proizvodov, 
trakovi in podobno iz lesa 

4405 Lesna volna; lesna moka 

4406 Leseni železniški ali tramvajski pragovi 

4407 Les, vzdolžno žagan ali rezan, cepljen ali luščen, skobljan ali ne, 
brušen ali ne ali na koncih spojen ali ne, debeline nad 6 mm 

4408 Listi za furniranje (vključno s tistimi, ki so pridobljeni z rezanjem 
laminiranega lesa), za vezan les ali drug podoben laminiran les in 
drug les, vzdolžno žagan, rezan ali luščen, skobljan ali ne, brušen ali 
ne, prstasto spojen ali ne, na koncih spojen ali ne, debeline največ 
6 mm 

4409 Les (vključno lamele in frize za parket, nesestavljene), profiliran 
(pero in utor, utorjen ali podobno obdelan) vzdolž katerega koli 
roba, konca ali strani, skobljan ali ne, brušen ali ne ali na koncih 
spojen ali ne 

4410 Iverne plošče, usmerjene pramenske plošče in podobne plošče (na 
primer oblatne plošče) iz lesa in drugih lesnatih (ligninskih) mate­
rialov, neaglomerirane ali aglomerirane s smolami ali drugimi organ­
skimi vezivi 

4411 Vlaknene plošče iz lesa ali drugih lesnih materialov, aglomerirane 
ali neaglomerirane s smolami ali drugimi organskimi vezivi 

4412 Vezane lesene plošče, furnirane plošče in podoben lameliran les 

4413 Zgoščen (zbit) les, v blokih, ploščah, trakovih ali profilih 

4414 Leseni okvirji za slike, fotografije, ogledala in podobne predmete 
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Oznaka KN Opis izdelka 

4415 Zaboji za pakiranje, škatle, gajbe, sodi in podobna embalaža za 
pakiranje iz lesa; koluti (tulci) za kable iz lesa; palete, zabojaste 
palete in druge nakladalne plošče iz lesa; paletne prirobnice iz lesa 

4416 Sodi, kadi, vedra in drugi kletarski proizvodi in njihovi deli, iz lesa, 
vključno doge 

4417 Orodja, jedra za orodje, držaji za orodje in lesene osnove in držala 
za metle in ščetke; lesena kopita za obutev 

4418 Stavbno pohištvo in drugi leseni proizvodi za gradbeništvo, vključno 
celičaste lesene plošče, sestavljene plošče za oblaganje tal, žagane in 
klane skodle 

4419 Lesena namizna posoda ali pribor 

4420 Marketerija in intarzija iz lesa; skrinjice in škatle za nakit, za jedilni 
pribor in podobni leseni izdelki; leseni kipci in drugi leseni okraski; 
izdelki za notranjo opremo, ki se ne uvrščajo v Poglavje 94, iz lesa 

4421 Drugi leseni izdelki 

4701 Mehanična lesna celuloza (lesovina) 

4702 Topljiva kemična lesna celuloza 

4703 Kemična lesna celuloza, kavstična ali sulfatna, razen topljive 

4704 Kemična lesna celuloza, sulfitna, razen topljive 

4705 Lesna celuloza, pridobljena s kombinacijo mehaničnega in kemič­
nega postopka pridobivanja celuloze 

9401 61 Drugi sedeži z lesenim ogrodjem, tapecirani 

9401 69 Drugi sedeži z lesenim ogrodjem, drugi 

9401 90 30 Deli sedežev, ki se uporabljajo v zrakoplovih, iz lesa 

9403 30 Leseno pisarniško pohištvo 

9403 40 Leseno kuhinjsko pohištvo 

9403 50 Leseno pohištvo za spalnice 

9403 60 Drugo leseno pohištvo 

9406 00 20 Montažne zgradbe, lesene 

ex 9705 Leseni predmeti iz zbirk 

ex 9706 Starine iz lesa 

B. Premog in kovine 

Oznaka KN Opis izdelka 

2601 Železove rude in koncentrati, tudi praženi železovi piriti 
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Oznaka KN Opis izdelka 

2602 Manganove rude in koncentrati, vključno železo – manganove rude 
in koncentrati z 20 % in več mangana, računano na suh izdelek 

2603 Bakrove rude in koncentrati 

2604 Nikljeve rude in koncentrati 

2607 Svinčeve rude in koncentrati 

2608 Cinkove rude in koncentrati 

2609 Kositrove rude in koncentrati 

2611 Volframove rude in koncentrati 

2616 10 00 Srebrove rude in koncentrati 

ex 2616 90 00 Zlate rude in koncentrati 

2619 00 20 Žlindra (razen granulirane žlindre), škaja in drugi odpadki pri 
pridobivanju železa in jekla, primerni za pridobivanje železa ali 
mangana 

2620 11 00, 2620 19 00 Žlindre, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in 
jekla), ki vsebujejo pretežno cink 

2620 21 00, 2620 29 00 Žlindra, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in 
jekla), ki vsebujejo pretežno svinec 

2620 30 00 Žlindra, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in 
jekla), ki vsebujejo pretežno baker 

2620 99 10 Žlindra, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in 
jekla), ki vsebujejo pretežno nikelj 

2620 99 40 Žlindra, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in 
jekla), ki vsebujejo kositer kositra 

ex 2620 99 95 Druge žlindre, pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa 
in jekla), ki vsebujejo železo, mangan, volfram, srebro ali zlato 

2701 Črni premog; tudi briketi raznih oblik, iz črnega premoga 

2704 00 11, 2704 00 19 Koks in polkoks iz črnega premoga, rjavega premoga, lignita ali 
šote, neaglomerirana ali aglomerirana 

ex 2705 00 00 Plin iz črnega premoga 

ex 2706 00 00 Katran, dobljen z destilacijo črnega premoga 

2708 Smola in smolni koks, dobljena iz katrana črnega premoga ali iz 
drugih mineralnih katranov 

7106 Srebro (vključno srebro, prevlečeno z zlatom ali platino), neobde­
lano ali v obliki polizdelkov ali prahu 

7107 Navadne kovine, platinirane s slojem srebra, brez nadaljnje obde­
lave, kot polizdelki 

7108 Zlato (vključno zlato, prevlečeno s platino), neobdelano ali v obliki 
polizdelkov ali prahu 

7109 Navadne kovine ali srebro, platirani s slojem zlata, brez nadaljnje 
obdelave, kot polizdelki 

ex 7112 30 00 Pepel, ki vsebuje zlato in srebro ali spojine srebra ali zlata 

7112 91 00 Drugi odpadki in ostanki zlata 

ex 7112 99 00 Drugi odpadki in ostanki srebra 
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Oznaka KN Opis izdelka 

7113 Nakit in deli nakita, iz plemenitih kovin ali kovin, platiranih 
s slojem plemenite kovine 

7114 Zlatarski ali srebrarski predmeti in njihovi deli, iz plemenitih kovin 
ali kovin, platiranih s slojem plemenite kovine 

7116 Predmeti iz naravnih ali kultiviranih biserov, dragih ali poldragih 
kamnov (naravnih, sintetičnih ali rekonstruiranih) 

7118 10 10 Srebrni kovanci, ki niso zakonito plačilno sredstvo 

ex 7118 10 90 Zlati kovanci, ki niso zakonito plačilno sredstvo 

7201 Grodelj in zrcalovina, v štrucah, blokih in drugih primarnih oblikah 

7202 Fero-zlitine 

7203 Železo, dobljeno z direktno redukcijo železove rude, in gobasti 
izdelki iz železa, v kosih, peletih in podobnih oblikah; železo mini­
malne čistoče 99,94 mas %, v kosih, peletih ali podobnih oblikah 

7204 Odpadki in ostanki železa ali jekla; odpadni ingoti iz železa ali jekla 
za pretaljevanje 

7205 Granule in prah iz grodlja, zrcalovine, železa ali jekla 

7206 Železo in nelegirano jeklo, v ingotih ali drugih primarnih oblikah 
(razen železa iz tar.št. 7203) 

7207 Polproizvodi iz železa ali nelegiranega jekla 

7401 Bakrov kamen; cementni baker (precipitat-oborina bakra) 

7402 Neprečiščen baker; bakrene anode za elektrolitsko rafinacijo 

7403 Prečiščen baker in bakrove zlitine, surovi 

7404 Bakrovi ostanki in odpadki 

7405 Predzlitine bakra 

7406 Prah in luskine, iz bakra 

7501 Nikljev kamen („matte“), sintrani oksidi niklja in drugi vmesni 
izdelki metalurgije niklja 

7502 Surovi nikelj 

7503 Nikljasti odpadki in ostanki 

7504 Nikljasti prah in luskine 

7801 Surovi svinec 

7802 Svinčeni odpadki in ostanki 

7804 20 00 Prah in luskine iz svinca 

7901 Cink, surov 

7902 Cinkovi odpadki in ostanki 

7903 Cinkov prah in luskine 

8001 Kositer, surov 

8002 Kositrni odpadki in ostanki 

8101 10 00 Volframov prah 

8101 94 00 Volfram, surov, vključno s palicami, dobljenimi samo s sintranjem 

8101 97 00 Odpadki in ostanki iz volframa 

8111 00 11 Mangan, surov; prah 

8111 00 19 Odpadki in ostanki iz mangana 

ex 9705 Zlati in srebrni predmeti iz zbirk 
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C. Dragi in poldragi kamni 

Oznaka KN Opis izdelka 

7102 Diamanti, neobdelani ali obdelani, toda nemontirani in nevdelani 

7103 Dragi kamni (razen diamantov) in poldragi kamni, neobdelani ali 
obdelani, nesortirani ali sortirani, toda nenanizani, nemontirani ali 
nevdelani; nesortirani dragi kamni (razen diamantov) in poldragi 
kamni, začasno nanizani zaradi lažjega transporta 

ex 7105 Prah iz naravnih dragih ali poldragih kamnov 
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PRILOGA II 

Seznam opreme, ki se lahko uporablja za notranjo represijo, iz členov 4 in 7 

1. Naslednje orožje, strelivo in pribor zanje: 

1.1 orožje, ki ni zajeto v ML 1 in ML 2 Skupnega seznama vojaškega blaga 
EU ( 1 ); 

1.2 strelivo, posebej izdelano za orožje pod 1.1, in posebej zanj izdelani 
sestavni deli; 

1.3 namerilne naprave za orožje, ki niso vključene na Skupni seznam vojaške 
opreme EU. 

2. Bombe in granate, ki niso vključene na Skupni seznam vojaške opreme 
EU. 

3. Naslednja vozila: 

3.1 vozila, opremljena z vodnimi topovi, posebej izdelana ali prirejena za 
namene obvladovanja nemirov; 

3.2 vozila, posebej izdelana ali prirejena, ki jih je mogoče naelektriti zaradi 
odganjanja protestnikov; 

3.3 vozila, posebej izdelana ali prirejena, za odstranjevanje ovir, vključno 
z gradbeno opremo z balistično zaščito; 

3.4 vozila, posebej izdelana za prevoz ali prenos zapornikov in/ali pripor­
nikov; 

3.5 vozila, posebej izdelana za razporeditev mobilnih ovir; 

3.6 sestavni deli za vozila, opredeljena v 3.1 do 3.5, ki so izdelana posebej za 
namene obvladovanja nemirov. 

Opomba 1: Ta točka ne vključuje vozil, posebej izdelanih za namene 
gašenja požarov. 

Opomba 2: Za namene točke 3.5 izraz „vozila“ vključuje priklopnike. 

4. Naslednje eksplozivne snovi in sorodna oprema: 

4.1 Oprema in naprave, posebej izdelane za sprožanje eksplozij 
z električnimi ali neelektričnimi sredstvi, vključno z napravami za vžig, 
detonatorji, netili, ojačevalci eksplozije in vžigalnimi vrvicami, ter posebej 
zanje izdelani sestavni deli; razen posebej v določene komercialne namene 
izdelane opreme in naprav, ki z eksplozivnimi sredstvi povzročajo 
sprožitev ali delovanje druge opreme ali naprav, katerih funkcija ni 
povzročanje eksplozij (npr. polnilci zračnih blazin pri avtomobilih, prena­
petostna zaščita sprožilcev gasilnih škropilnih naprav); 

4.2 eksplozivni naboji z linearnim rezalnim učinkom, ki niso vključeni na 
Skupni seznam vojaške opreme EU; 

4.3 drugi eksplozivi, ki niso vključeni na Skupni seznam vojaške opreme EU, 
in naslednje sorodne snovi: 

a. amatol; 

b. nitroceluloza (z več kot 12,5 % dušika); 

c. nitroglikol; 
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d. pentaeritritol tetranitrat (PETN); 

e. pikril klorid; 

f. 2,4,6-trinitrotoluen (TNT). 

5. Naslednja zaščitna oprema, ki ni zajeta v ML 13 Skupnega seznama 
vojaškega blaga: 

5.1 zaščitni jopiči, ki so neprebojni in/ali zagotavljajo zaščito pred vbodi; 

5.2 neprebojne zaščitne čelade, policijske čelade, policijski ščiti ter neprebojni 
ščiti. 

Opomba: ta točka ne zajema: 

— opreme, izdelane posebej za športne dejavnosti, 

— opreme, izdelane posebej za zahteve varnosti pri delu. 

6. Simulatorji, ki niso zajeti v ML 14 Skupnega seznama vojaškega blaga 
EU, za vadbo uporabe strelnega orožja ter posebej zanje izdelana 
programska oprema. 

7. Naprave za nočno opazovanje in toplotno slikanje ter svetlobne ojačevalne 
cevi, ki niso vključene na Skupni seznam vojaške opreme EU. 

8. Bodeča žica. 

9. Vojaški noži, bojni noži in bajoneti z več kot 10 cm dolgim rezilom. 

10. Proizvodna oprema, posebej izdelana za vse stvari, navedene na tem 
seznamu. 

11. Posebna tehnologija za razvoj, proizvodnjo ali uporabo stvari, navedenih 
na tem seznamu. 
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PRILOGA III 

Oprema in tehnologija, ki ju uporabljajo podjetja iz Priloge V in iz členov 5, 
7 in 8 

Opomba: 

Če vnos v tej prilogi zajema le del obsega navedene oznake KN, se pred to 
oznako doda „ex“. 

Oznaka KN Opis izdelka 

3601 Smodniki 

3602 Pripravljena razstreliva, razen smodnika 

3603 00 Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvice; udarne in razstre­
lilne kapice; vžigalniki; električni detonatorji 

8208 10 00 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave, za obdelavo kovin 

8208 20 00 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave, za obdelavo lesa 

8429 Samovozni buldožerji, angledozerji, grejderji, ravnalniki, skreperji, 
bagri, nakladalniki z lopato, stroji za nabijanje in cestni valjarji, 
samovozni 

ex 8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, izkopavanje, nabijanje, kopanje ali 
vrtanje zemlje, mineralov ali rud; ovni in stroji za izdiranje pilotov; 

Opomba: Ta točka ne vključuje 8430 20 00, snežnih plugov in 
snežnih odmetalnikov. 

ex 8431 41 00, 
ex 8431 42 00, 
ex 8431 43 00, 8431 49 

Deli, primerni za uporabo s stroji iz tarifnih številk 8429 in 8430. 

Opomba: Ta točka med drugim vključuje vedra, žlice, lopate, 
grabeže in prijemala ter lemeže za buldožerje ali angledo­
zerje. 

8439 Stroji za proizvodnjo celuloze iz vlaknastih celuloznih materialov ali 
za proizvodnjo ali dodelavo papirjev ali kartona 

8454 Konvertorji, livarski lonci, forme za ingote in livarski stroji, ki se 
uporabljajo v metalurgiji ali livarnah kovin 

8455 Valjarniška ogrodja in proge, za kovine; 

8457 Centri za strojno obdelavo, stroji, izdelani po principu standardnih 
enot (z eno postajo) in prenašalni stroji z več postajami, za obdelavo 
kovin 

8465 91 Strojne žage 

8467 22 Žage, ročno orodje, z vdelanim električnim motorjem 

8467 81 00 Verižne žage, ročno orodje, z vdelanim električnim motorjem 

8467 91 00 Deli verižnih žag 

8474 10 00, 8474 20 90, 
8474 32 00, 8474 39 90, 

ex 8474 90 

Stroji in deli za sortiranje, sejanje, separacijo, pranje, drobljenje, 
mletje, mešanje ali gnetenje zemlje, kamna, rudnin ali drugih trdnih 
mineralnih materialov (vključno s prahom ali pasto) 

8480 10 00 Livarski okvirji za livarne kovin 

8480 20 00 Modelne plošče 

8480 30 Modeli za kalupe 

8480 41 00, 8480 49 00 Kalupi za kovino ali kovinske karbide 

8480 60 Kalupi za mineralne materiale 
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PRILOGA IV 

Spletne strani z informacijami o pristojnih organih iz členov 5, 8, 9, 13 in 20 
ter naslov za pošiljanje uradnih obvestil Evropski komisiji 

BELGIJA 

http://www.diplomatie.be/eusanctions 

BOLGARIJA 

http://www.mfa.government.bg 

ČEŠKA 

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce 

DANSKA 

http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOgInternationalRetso­
rden/Sanktioner/ 

NEMČIJA 

http://www.bmwi.de/BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/Aussenwirtschaftsrecht/ 
embargos.html 

ESTONIJA 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

GRČIJA 

http://www.ypex.gov.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral+Diplomacy/Inter­
national+Sanctions/ 

ŠPANIJA 

http://www.mae.es/es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones+Internacionales 

FRANCIJA 

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/ 

IRSKA 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519 

ITALIJA 

http://www.esteri.it/UE/deroghe.html 

CIPER 

http://www.mfa.gov.cy/sanctions 

LATVIJA 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITVA 

http://www.urm.lt 
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LUKSEMBURG 

http://www.mae.lu/sanctions 

MADŽARSKA 

http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitibank/nemzetkozi_szan­
kciok/ 

MALTA 

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp 

NIZOZEMSKA 

http://www.minbuza.nl/sancties 

AVSTRIJA 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version= 

POLJSKA 

http://www.msz.gov.pl 

PORTUGALSKA 

http://www.min-nestrangeiros.pt 

ROMUNIJA 

http://www.mae.ro/index.php?unde=doc&id=32311&idlnk=1&ca t=3 

SLOVENIJA 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omeje­
valni_ukrepi/ 

SLOVAŠKA 

http://www.foreign.gov.sk 

FINSKA 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

ŠVEDSKA 

http://www.ud.se/sanktioner 

ZDRUŽENO KRALJSTVO 

http://www.fco.gov.uk/competentauthorities 

Naslov za pošiljanje uradnih obvestil Evropski komisiji: 

Commission of the European Communities 
Directorate-General for External Relations 
Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in CFSP 
Unit A.2. Crisis Response and Peace Building 
CHAR 12/108 
B-1049 Brussels 
Tel.: (32-2) 299 1176/295 5585 
Faks: (32-2) 299 0873 
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PRILOGA V 

Seznam podjetij v Burmi/Mjanmaru iz členov 7 in 15, ki svojo dejavnost 
opravljajo v panogah iz člena 7(4) 

Opomba 

Vzdevki ali spremembe pri črkovanju so označeni s „tudi“. 

LES & STAVBNI LES 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

1 Alkemal Representative Office, 
142 A Dharmazedi Rd, Bahan, Yangon 

2 Asia Wood Co Ltd 
24 Myawaddy Min Gyi St, Industrial Zone (4) Hlaing Tha Yar, 
Yangon 

3 Aung Chanthar 
1018 Myittar St, Ward 9, SOKAA, Yangon 

4 Aung Gonyi 
9B Ngwe Kyar Yan Yeithka, SOKAA, Yangon 

5 Aung Khant Phyo Coop Ltd 
144A Kyaikwine Pagoda Rd, Ward 3, MYGNN, Yangon 

6 Aung Khin & Sons 
1-3, Thikhwa Pan St, corner of Zaygyi St, KMDGG, Yangon 

7 Aung Kyin 
11 Mani MaybKhalar St, KMDGG, Yangon 

8 Aung Thein Bo Manufacturing Co Ltd 
30 Salin St, Kyeemyindaing, Yangon 

9 Aung Zeya 
33 Seikkan Industrial Zone, HLTAA, Yangon 

10 Aye Myittar 
67 Theingyi St, KMDGG, Yangon 

11 Aye Myittar 
1820/21-22 P. Moe Nin St, HLTAA, Yangon 

12 Beautiful Wood Industry Co Ltd 
251, Room 5, Maha Bandoola St, corner of 46th St, BTHHGG, 
Yangon 

13 C.D. Industries & Construction Co Ltd 
105(b) Parami Rd, Mayangon, Yangon 

14 Chantha 
Rm 3, corner of Waizayandar Rd & Thitsar Rd, SOKAA, Yangon 

15 Coffer Manufacturing Co Ltd 
Rm (803), 8th floor, Myaing Hay Wun Condo, Kyaik Wine Pagoda 
Rd, Mayangon, Yangon 

16 Dagon Timber Ltd, 
262-264, Rm A03-01, Dagon Centre, Pyay Rd, Myayangone, Sanc­
haung, Yangon 

17 Diamond Mercury Co Ltd 
Bldg 2, Rm 21/22, Pyay Rd, 8th mile junction, Mayangon, Yangon 

18 Diamond Mercury Wood Products Ltd 
Plot 42-98, Sethmu 6th St, Industrial Zone, (1), SPTAA, Yangon 

19 Family 
798, 10th St, Myothit Ward (B), Insein, Yangon 

20 Forest Products Joint Venture Corporation Ltd 
422-426 Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, Yangon 

21 Friend 
300 A-B, Yarzardirit St, Ward 72, SDGNN, Yangon 

22 Green Gold Industrial Co Ltd 
209 Than Thu Mar Rd, 23 Ward, Thingankyunm, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

23 Hi-Tech Forest Industries Co Ltd 
216/222 Rm 7B, Maha Bandoola St, Bo Myet Hu Housing, Pazu­
ndaung, Yangon 

24 Hla Shwe, U & Family 
18/19 64 Ward, Industrial Zone 2, South Dagon, Yangon 

25 Hong Kong Nu San International Co Ltd 
120 (twin–B), Waizayanda Housing Complex, Waizayanda Rd, 
TGKNN, Yangon 

26 Htay 
145 Kanaung Lane (7) NOKAA, Yangon 

27 Htoo Furniture, a.k.a. Htoo Wood Products, a.k.a. Htoo Wood based 
Industry, a.k.a. Htoo Wood 
21 Thukha Waddy Rd, Yankin Township, Yangon 

28 Htoo Trading Co Ltd 
5 Pyay Rd, Hlaing, Yangon 

29 Khaing Su Thu Trading and Inustrial Co Ltd 
205 Myin Wun U Aung Thu St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, 
Yangon 

30 Khine Industries 
42 Ba Maw Ah in Wun St, Industrial Zone 3, Hlaing Tha Yar, 
Yangon 

31 Kyi Kyi Saw Mill & Wood Trading 
55 Thameinbayan Rd, Tamwe, Yangon 

32 Lay Pyay Hnyin Manufacturing co Ltd 
168 Set Hmu 1st St, Industrial Zone 1 Shwe Pyi Tha, Yangon 

33 Lin Shing Co Ltd (Myanmar) 
42-93 Khayay St, corner of Sethmu 6th St, Ind Zone (1), SPTAA, 
Yangon 

34 Lin Win Co Ltd 
89 Hnin Si Kone Rd, Ahlone, Yangon 

35 Maha Nandar Co Ltd 
90 Thudhamar St, NOKAA, Yangon 

36 Miba Gon Shein 
709, corner of Hlawga St, Ward 21 SDGNN, Yangon 

37 Mingala Family 
107 Thumana St, South Ward 2, TKAA, Yangon 

38 Myanmar Channel Quest International Co Ltd 
42-242 Kanaung Myinthar Gyi 4th ST, Ind Zone (1), SPTAA, 
Yangon 

39 Myanmar May Kaung Wood Based Industry Co Ltd 
288-290, 0905 MWEA Tower, Shwedagon Pagoda Rd, Dagon, 
Yangon 

40 Myanmar Shwe Hintha International Co Ltd 
226, Blk 18, Bo Tayza St, shwe Paukkan Ind Zone, NOKAA, 
Yangon 

41 Myanmar Singh Ltd 
18-20 Botahtaung Lane (4), Botahtaung, Yangon 

42 Myanmar Touchwood Ltd 
805, 37 La Pyat Wun Plaza, Alan Pya Pagoda Rd, Dagon, Yangon 

43 Myanmar WoodMart Co Ltd 
Room 504, Bldg 29, Shine Tower II, Gyo Phyu St, MTNTT, Yangon 

44 Myotaw 
492-493 Sethmu Zone Patt St, Ind Zone 2, Ward 64, SDGNN, 
Yangon 

45 Nay Chi Tun Family 
4 Thumingalar Rd, TGKNN, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

46 Nay Chi Tun Family, 
729 Laydauntkan St, TGKNN, Yangon 

47 New Brothers Co Ltd 
302a Set Hmu 1st St, Industrial Zone 1, Shwe Pyi Tha Yangon 

48 New Telesonic Co Ltd 
94 Than Chat Wun U Nyunt St, Dagon Port Ind City, Zone 1, 
SPTAA, Yangon 

49 New Telesonic Wood & General Trading 
218 (B) 36th St, KTDAA, Yangon 

50 Ngwe Zaw, 
728 Ayarwaddy St, Ind Zone 2, SDGNN, Yangon 

51 Nilar 
118 Waizayadanar Rd, Ward 8, SOKAA, Yangon 

52 Phan Nay Wun Co Ltd 
47, Room 8-8 Sawbwagyigon, Insein, Yangon 

53 RCC Co Ltd 
65 Upper Pazundaing Rd, Pazundaing, Yangon 

54 San Family 
1349-1351 Ind Zone 2nd St, SDGNN, Yangon 

55 San Family 
790 Pyinma Myaing Rd, Ward A, TGKNN, Yangon 

56 Scantrade Co Ltd 
422-426 4th floor, Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, 
Yangon 

57 Sein Mandaing 
1155-1156 Thudhamar St, Ward 2 NOKAA, Yangon 

58 Shwe Chain Trading co Ltd 
Rm 619 6th floor, Nyaung Pin Lay Zay Plaza, Lanmadaw, Yangon 

59 Shwe Hlaing Bwar 
462-463 Yaw A Twinn Wun U Pho HlaingSt, HLTAA, Yangon 

60 Shwe Wel Htay 
6 Thmar Deikdi St, Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon 

61 Shwe Yi Oo 
113C 4th ST, Panchansu Ward, SPTAA, Yangon 

62 Swe Myo 
86 Yadanar St, Ward 8, SOKAA, Yangon 

63 Swe Thadar 
78 Innwa St, Shwe Pauk Kan Ind Zone, Ward 18, NOKAA, Yangon 

64 Taw Win Family Co Ltd 
355 U Wisara Rd, Sauchaung, Yangon 
Name of director: Ko Ko Htwe 

65 Teak Farm Industries Co ltd 
122a Da Pae Yin Wun Htauk U Mye St, Industrial Zone 2, Hlaing 
Tha Yar, Yangon 

66 Toenayar Co Ltd 
91 (1st floor) MyanmaGonyi St, Kandawgalay, MTNTT, Yangon 

67 United Internation Group (UIG) 
Corner of West Race Course Rd & Sayasan Rd, Kyaikksan Ward, 
Yankin, Yangon 

68 Win 
383 Hla Theingi St, HLTAA, Yangon 

69 Win Enterprise Ltd 
66 Hlay Thin Ah Twin Wun U Chein St, Industrial Zone 2, Hlaing 
Tha Yar, Yangon 

70 Win Kabar International Timber Trading 
Top of 6th St, Ward 8, SOKAA, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

71 Yangon Wood Industries Ltd 
Next to Plywood Factory no 2, Bayint Naung Rd, Ward 4, Hlaing, 
Yangon 

72 Ye Yint Aung 
156 Waizayanda St, Ward 11, SOKAA, Yangon 

73 YN Co Ltd 
120A Ind Zone, 10th St, Ind Ward, SPTAA, Yangon 

74 Zambu Yadana Co Ltd 
377/379 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon 
LESNA INDUSTRIJA 

75 Aung Chan Tha Services Co Ltd 
708 Kyuntaw Zay Condo, Bargayar Rd, SCHGG, Yangon 

76 Hau Hau Parquet & Wood Based Industries Pte Ltd 
135, 1st floor, 41st St, BTHGG, Yangon 

77 Hein Soe Co Ltd 
54 corner U Shwe Bin St & Phan Chat Wun U Shwe Ohn St, Ind 
Zone 3, SPTAA, Yangon 

78 Laural Ltd, 
Room 37, Bldg 233, Anawrahta Rd, corner of 54th St, Pazundaung, 
Yangon 

79 Myanmar Yunnan Wood Ind Co Ltd 
238 Thityar Pin St, Thuwanna, TGKNN, Yangon 

80 Myanmar-Nc WoodWork Co Ltd 
Steel Mill Compound, West Ywama Ward, Insein, Yangon 

81 Myint Soe (U) 
42/280 Kanaung St, SPTAA, Yangon 

82 National Wood Industry Ltd 
113 Waizayandar Rd, Ward 16/2, TGKNN, Yangon 

83 Scansia Myanmar Ltd 
Blk 42/300-301, Sethmu 1 St, Ind Zone, SPTAA, Yangon 

84 Super Chen Co Ltd 
88A, 3rd floor, AnawrahtaRd, KTDAA, Yangon 

85 Teak World Co Ltd 
110 Waizayanda Garden Housing, Yeiktha 4th St, TGKNN, Yangon 

86 Win Kabar International Timber Trading 
89 Waizayanda 3rd St, SOKAA, Yangon 

87 Win Yadanar 
58, A-B, Loikaw St, Ind Zone 1, SDGNN, Yangon 

88 Wood Rich Manufacturing 
349A ZeyarKaymar St, 8 Mile, MYGNN, Yangon 

89 Hi-Tech Forest Industries Co Ltd 
A 1-2, 62nd St Sethmu, Mandalay 

90 Myanmar Yunnan Wood Industries Co Ltd 
137-138 corner of Pho Yazar St & 62nd St, Ind Zone 1, Pyi Gyi 
Tagun Tsp, Mandalay 

91 Taiho 
124, 78th St, between 36th St & 37th St, Mandalay 

92 Banner Wood Based Industry 
17A Padamyar Industrial Zone 
Sagaing Division 
STROJI ZA OBDELAVO LESA 

93 East Union Woodworking Machinery Co Ltd 
288/290, Room (906), Shwedagon Pagoda Rd, MWEA Tower, 
Dagon, Yangon 

94 Khin Maung Nyunt Trading Co Ltd 
506/508 Mogok St, Industrial Zoner 1, South Dagon, Yangon 

95 Phan Nay Wun Co Ltd 
B5, Bayint Naung Rd, Shwe Padak Yeik Mon, Mamayut, Yangon 
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IZVOZNIKI HLODOVINE 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

96 Green Hardwood Enterprise Ltd 
422-426 8th floor, Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, 
Yangon 

97 Kappa International Timber Trading Ltd 
288/290, Rm (103), 1st floor, Shwedagon Pagoda Rd, M.W.E.A. 
Tower, Dagon, Yangon 

98 Mayar (H.K) Ltd 
37, Rm (703/4), Level (7), Alanpya Pagoda Rd, La Pyayt Wun Plaza, 
Dagon, Yangon 

99 Sein Yadanar Wut Hmon Co Ltd 
16 Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon 

100 Timber Land Int’l Ltd 
158/168, Room 11, 1st Floor, Maha Bandoola Garden St, Kyauktada, 
Yangon 

101 Timber World Ltd 
173, 31st St, Pabedan, Yangon 

HLODOVINA 

102 AAA 
6th St, (8) ward, South Okkalapa, Yangon 

103 Academy 
108 Htar Nar St, Makyeedan (North East) Ward, KMDGG, Yangon 

104 Arkar San 
336, No 4 Main Rd, SPTAA, Yangon 

105 Asia Win Mfrg Co Ltd 
170-176, #704 (7th flr), MGW Centre, Bo Aung Kyaw St, BTHGG, 
Yangon 

106 Aung Aye (u) & Sons 
4-5 Anawrahta Rd, Ind Zone (5), HLTAA, Yangon 

107 Aung Bawga 
91(B) 3rd St, Industrial Zone, (8) ward, South Okkalapa, Yangon 

108 Aung Chan Tha 
10 Hlaw Kar St, (55) Ward, South Dagon, Yangon 

109 Aung Family 
118, 2nd St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

110 Aung Gabar Timber 
79, 6th Lane, Ward (8), SOKAA, Yangon 

111 Aung Htet 
72, Nat Sin St, Kyeemyindaing, Yangon 

112 Aung Khant Phyo 
25, Kyaik Waing Pagoda Rd, (3) Ward, Mayangon, Yangon 

113 Aung Kyaw Thein 
15(a), 4th St, Industrial Zone, 8 Ward, South Okkalapa, Yangon 

114 Aung Kyaw Thein 
229 Waizayantar Rd, (11) Ward, South Okkalapa, Yangon 

115 Aung Theikdi 
13, 6th St, Ward (8), Ind. Zone, South Okkalapa Tsp, Yangon 

116 Aung Thitsar 
991 Myittar St, South Okkalapa, Yangon 

117 Aung Thukha 
41 Waizayantar Rd, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

118 Aung Thukha (1) 
70/70(a) 1st St, South Okkalapa, Yangon 

119 Aung Thukha (2) 
124/125 2nd St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

120 Aung Thukha (3) 
123/126 3rd St, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

121 Aung Thukha 
71-B/72(a) 1st St, South Okkalapa, Yangon 

122 Aung Wood Working Enterprise Ltd 
Bldg. 3, Rm# 004, (G/F), Waizayanta Rd, Thingangyun Tsp, Yangon 

123 Aye, U & Sons 
351, Bo Tuay Za St, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okka­
lapa, Yangon 

124 Aye, U & Sons 
481 Waibargi Rd, Ward L, NOKAA, Yangon 

125 Aye, U & Sons 
126 Than Chat Wun U Nyunt St, Industrial Zone, SPTAA, Yangon 

126 Aye’s Family Ltd 
92 (A-C-D), AFL Building, Kaba Aye Pagoda Rd, BHNN, Yangon 

127 Bamaw Veneer & Timber Products Co Ltd 
44 Mya Taung Wun Gyi U Hmo St, Industrial Zone 3, SPTAA, 
Yangon 

128 Banner Wood Based Industry Co Ltd 
136, (1st Flr.), 36th St, Kyauktada Tsp, Yangon 

129 Bawga Mandaing 
41, 2nd St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

130 Chan Nyein Ko 
899, Lay Daunk Kan Rd, Nga Moe Yeik Ward, Yangon 

131 Chantha 
90(A/B) 2nd St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

132 Chantha Gyi 
72, Bo Thura St, Zaygi (East Ward), KMDGG, Yangon 

133 Cheung Hing Timber Co 
106-108, Hnin Zin Gon Rd, Ahlone Tsp., Yangon 
Name of director: P C Chun 

134 China Hope Holding 
18 Bo Yar Njunt St, DGNN, Yangon 

135 Conqueror Trading Co Ltd 
C-04-03 Building, 262/264, 4th floor, Dagon Centre, Pyay Rd, 
Yangon 

136 Doh Bamar 
23-27 Nat Sin St, corner of Salin St, KMDGG, Yangon 

137 Doh Lokehar 
514 Zabu Thiri 1st St, Ward (6/west) TKAA, Yangon 

138 Ever Green Wood Int'l Co Ltd 
Public Construction Compound, Myittar St, Ward (14/1), South 
Okkalapa Tsp, Yangon 

139 Family (1) 
1011 Thudamar St, (2) Ward, North Okkalapa, Yangon 

140 Five Oceans Co Ltd 
Bldg 63-64 (B), Bahosi Housing, Bogyoke Aung San Rd, LMDWW, 
Yangon 

141 Forest Product JV Branch (Upper Myanmar) 
37b 26th b St, between 64th St and 65th St, Mandalay 

▼M8 

2008R0194 — SL — 29.10.2011 — 008.001 — 33



 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

142 GIG Japan Co Ltd 
25 Golden Valley, BHNN, Yangon 

143 Great Summit Int'l Service Co Ltd 
176-178, Banyardala Rd, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon 

144 Greenline Myanmar Group Co Ltd (GMG) 
202, U Wisara Rd, Dagon Tsp, Yangon 

145 Green Treasure Wood Co Ltd 
8-6 River View Housing, Ahlone Kannar Rd, AHLNN, Yangon 

146 Green Treasure Wood Co Ltd 
Plot 42, 287-289 Sethmu 6th St, Ind Zone 1 SPTAA, Yangon 

147 Hein 
24 Kyaung Gyi St, Kyeemyindaing, Yangon 

148 Hein Htet Aung 
188a Waizayander Rd, Qtr, 11, SOKAA, Yangon 

149 Hein Soe Co Ltd 
23 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayint Naung Rd, KMYTT, Yangon 

150 Hla Kyi, U Family 
356 Bo Tay Za St, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okkalapa, 
Yangon 

151 Hla Kyi, U & Family 
452 Mya Yadanar St, (Kha) Ward, North Okkalapa, Yangon 

152 Hla Shwe, U & Family 
223 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

153 Hlaing Family 
8-A Myittar St, Ward 11, SOKAA, Yangon 

154 Hmine (U) & Sons 
248-249 Makkhayar Minthargyi St, NOKAA, Yangon 

155 Htet 
989 Myittar St, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 

156 Htet Htet Aung 
430 Thitsar Rd, Ward 10 SOKAA, Yangon 

157 Htun Htun Tauk 
13B, Mingalar St, Nant-tha Gone Ward, ISNN, Yangon 

158 Imperial Builders Co Ltd 
46 Eaingyi St, PZDGG, Yangon 

159 Kaung Thant 
62 Nat Sin St, KMDGG, Yangon 

160 Kaw-Lin – Kathar 
1058 Zay St, Ward 7, TKAA, Yangon 

161 Khin Hninsi (Daw) 
33 Hantharwaddy St, KMYTT, Yangon 

162 Khin Myanmar Trading 
865 Myittar St, SOKAA, Yangon 

163 Kyan Taing Aung 
30, Thamine Station St, Mayangon, Yangon 

164 Kyan Taing Aung 
Waizanyantar Rd, (9) Ward South Okkapala, Yangon 

165 Kyaw 
209, Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

166 Kyaw Soe San 
819 Waizayantar Rd, Ward (9), South Okkalapa, Yangon 

167 Kyaw Than Construction Co Ltd 
139 (G/F), Bogalay Zay St, BTHGG, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

168 Kyi Kyi 
2 Laeyar Shwe Myay, Myittar Nyunt Ward, TMWEE, Yangon 

169 La Yaung Lin Co Ltd 
25-29 Yadanar Rd, Ward 16-2, TGKNN, Yangon 

170 Lal Way (1) 
3-4 P. Moe Nin St, Ward 5, HLTAA, Yangon 

171 Lal Way (2) 
3-147 Anawrahta Rd, Industrial Zone 5, HLTAA, Yangon 

172 Light World Co Ltd 
619, (Right) 6th Flr., Blk-A, Nyaung Pin Lay Plaza, Lanmadaw Tsp, 
Yangon 

173 Lucky Hand Co Ltd 
13 148th St, MTNTT, Yangon 

174 Maesod Forestry Ltd 
69 Sule Pagoda Rd, PBDNN, Yangon 

175 Maha Engineering Co Ltd 
20-251, Seikkantha St, KTDAA, Yangon 

176 Maha Thit Min Co Ltd 
51 (B), Pyay Rd, 7 ½ Mile, MYGNN, Yangon 

177 Mandalar Win Sawmill Co Ltd 
262-264, C (10-1), Dagon Centre, Pyay Rd, SCHGG, Yangon 

178 Market System Trading (MST Co Ltd) 
501 (C), Dagon Centre, SCHGG, Yangon 

179 Miba Myittar 
115/116 2nd St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

180 Miba Myittar 
110/111 2nd St, Industrial Zone (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

181 Mingalar 
28 (B), Zaygyi St, KMDGG, Yangon 

182 Minn Wun Industries Co Ltd 
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon 

183 Moe Int’l Co Ltd 
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon 

184 Momentum Trading Co Ltd 
21-A, corner of U Phoe Hlaing St and Hla Theingi St Ind. Zone (3), 
SPTAA, Yangon 

185 Mya Gabar Co Ltd 
106-108, Sint-oh-dan St, LTAA, Yangon 

186 Myan Aung Myin Int’l Co Ltd 
E-50, FMI City, Sagawah 4th St, HLTAA, Yangon 

187 Myanmar China Hardwood Products Co Ltd 
422-426, Strand Rd, corner of Botahtaung Pagoda Rd, BTHGG, 
Yangon 

188 Myanmar China Hardwood Products Co Ltd 
Ward (22), SDGNN, Yangon 

189 Myanmar Development Int’l Co Ltd 
53-61, Strand Rd, corner of Theinbyu Rd, BTHGG, Yangon 

190 Myanmar Technologies Industry Co Ltd 
1389-1391, Hlaing River Rd, Ind. Zone (2), Ward (63), SDGNN, 
Yangon 

191 Myanmar Timber Enterprise 
Myanma Timber Enterprise Head Office, Ahlone, Yangon 
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Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

192 Myanmar Timber Enterprise 
504-506, Merchant Rd, KTDAA, Yangon 

193 Myint 
970, Yadanar St, SOKAA, Yangon 

194 Myitmakha Int’l Trading Ltd 
55-64 Mingalardon Garden, Yangon Ind, MDNN, Yangon 

195 Myodaw Eain Yar 
1080, Shukhintha Rd, East Ward 6, TKAA, Yangon 

196 Naing Lay (U) 
7, 139th St, TMWEE, Yangon 

197 Ngwe Nan Taw 
119-120, 3rd St, Ward (8), Ind. Zone, SOKAA, Yangon 

198 Ngwe San Eain 
22-23 (A), U Wisara Rd, NDGNN, Yangon 

199 Nifty Int’l Co Ltd 
Rm #7, Bldg 30-A, Yaw Min Gyi Rd, DGNN, Yangon 

200 Nitco Industrial Co Ltd 
175, (G/F), 47th St, BTHGG, Yangon 

201 Nyo (Daw) Family 
113/8, Oakkyin Station St, HLGG, Yangon 

202 OAC 
289, Rm #10, East Yankin, YKNN, Yangon 

203 Ohn Kywe & Co Ltd 
81, Harkhar St, Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon 

204 Pacific Rim Asia Co Ltd (PRA) 
145 (E), Thiri Mingalar St, 8th Mile, MYGNN, Yangon 

205 Padamyar Construction and Woodworks Co 
19-20, Bahosi Complex, Bogyoke Aung San Rd, LMDWW, Yangon 

206 Pioneer Venture Ltd 
7-8, Bahosi Housing, Bogyoke Aung San St, LMDWW, Yangon 

207 San Aye (U), 
531-B, Myittar St, corner of Thihathu St, SOKAA, Yangon 

208 San Myint, U Family 
9, 139th St, Tamwe, Yangon 

209 Sanfoco Wood Industries Ltd 
1B, Plot-22, Pinma Thit Seik St, SDGNN, Yangon 

210 Sein Pan Myaing 
1019, Rm (2), Waizayantar Rd, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 

211 Shadow 
990, Myittar St, Ward (9), SOKAA, Yangon 

212 Shwe Gon Thar Trading 
Suite 297, Bo Sun Pat St, Pabedan Tsp, Yangon 

213 Shwe Hinthar 
70 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 

214 Shwe Me Co Ltd 
79-81, 1st Flr., Rm # 102, Central Tower, Anawratha Rd, KTDAA, 
Yangon 

215 Shwe Me Industry Ltd 
51-52, corner of Panle Wun U Shwe Bin St & Twin Thin Tke Wun 
U Tun Nyo St, SPTAA, Yangon 

216 Shwe Nandaw 
F-306, Pauk Pagoda St, Ward (6), 8th Mile, MYGNN, Yangon 
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217 Shwe Ni Timber Co Ltd 
12, 14th St, LMDWW, Yangon 

218 Shwe Nyaung Pin 
109, Arthawka St, Ward (13), Hlaing Tsp, Yangon 

219 Shwe Nyaung Pin 
71, Bago River St, Ward (58), DGSKNN, Yangon 

220 Shwe Pearl Ngwe Pearl 
730-731, Ayarwaddy St, Ind. Zone (2), SDGNN, Yangon 

221 Shwe Takhar 
347-354, Bo Tayza St, Shwe Paukkan Ind. Zone, NOKAA, Yangon 

222 Shwe Tha Min 
816 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 

223 Shwe Tha Pyay Co Ltd 
5 (B-3), Yankin Centre, YKNN, Yangon 

224 Shwe Thit 
5(a), 6th St, Industrial Zone, (9) Ward, South Okkalapa, Yangon 

225 Shwe Twin Wah 
46, Bo Hmu Ba Htoo St, NDGNN, Yangon 

226 Shwe Wah Tun 
26/27 Chin Dwin St, Industrial Zone (2), South Dagon, Yangon 

227 Shwe Yi Moe 
227(a) Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

228 Silver Born Trading Ltd 
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St, DGNN, Yangon 

229 SK Wood Industries Ltd 
82-C, Pyay Rd, 7 ½ Mile, MYGNN, Yangon 

230 Soe 
Junction of Thitsar St, & Station Rd, Near Moe Kaung Pagoda Rd, 
Kanbe, Yankin Tsp, Yangon 

231 Soe 
453, Top of Nga-mo-Yeik 5th St, Thingankyun Tsp, Yangon 

232 Soe Thiri Co Ltd 
808, Kyaw Thu St, Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon 

233 Southern Myanmar Timber Co Ltd 
4 (A-2), Padaethar St, Myaynigon, SCHGG, Yangon 

234 Special 
53, Kyuntaw St, Sanchaung Tsp, Yangon 

235 Sun Myint & Association 
70 (K), Ngwe Wut Hmon Ward, BHNN, Yangon 

236 T&M Group Decoration Centre 
5, Lion City Food Centre, Bayint Naung Rd, KMYTT, Yangon 

237 TKK Int'l Ltd 
127, (G/F), 51st St, Pazundaung Tsp, Yangon 

238 Than Hlaing (U) 
105, Arthawka St, Ward (13), HLGG, Yangon 

239 Than Hlaing (U) 
55(A), Arthawka St, Ward (13), HLGG, Yangon 

240 Than Tun 
1055, 7th Zay St, Ward (6), TKAA, Yangon 

241 Thiha 
4 Than Thu Mar Rd, Bo Tayze Ward, Thangankyun, Yangon 

242 Thiri Khit Tayar 
68 (B), Waizayandar Rd, Ward (11), SOKAA, Yangon 
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243 Thiri Yadanar Myint 
61, 27th St, PBDNN, Yangon 

244 Thu Htet Thar 
52, Nat Sin St, KMDGG, Yangon 

245 Tin Aung (U)-Tun Hla (Daw) 
280-C, corner of Waizayanda Rd & Byamaso Rd, SOKAA, Yangon 

246 Tin Oo (U) Brothers 
No. 18 & 29, 5th St, Ward (5), Ind. Zone SOKAA, Yangon 

247 Tin Shwe U & Brothers 
112(C ) Arthawka St, (15) Ward, Hlaing, Yangon 

248 Tin Win Tun Co 
Tin Win Tun Int'l Trading Co Ltd 
Bldg. C-1, Rm 002, Strand Rd, Thiri Mingalar Garden Housing, 
Loot Latt Yay Ward, Ahlone Tsp, Yangon 

249 Top Winner 
26 (B-3), Bo Yar Nyunt St, DGNN, Yangon 

250 TPS Garden Furniture 
22/2 (B), Khattar St, SCHGG, Yangon 

251 Tri Vadana Enterprise 
99, 3-D, U Aung Kain Lane, Than Lwin St, BHNN, Yangon 

252 Tun Family 
1030/1031 Thu Mingstar (Thumingalar) St, (16/1) Ward, South 
Okkalapa, Yangon 

253 Tun Nay Lin 
Rm #003, Bldg B-2, 215 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

254 Tun Nay Lin Family 
6, 139th St, Ma-U-Gone, Tamwe, Yangon 

255 Tun Pwar 
1055-1056, Maung Makan Kanthar St, Ward (19), SDGNN, Yangon 

256 Uni Brothers Co Ltd 
28, 49th St, BTHGG, Yangon 

257 Vivid Media 
27, Wardan St, Lanmadaw Tsp, Yangon 

258 Win 
59-60, corner of Khaymarthi Rd & A-ma-rar St, Ind. Zone, NOKAA, 
Yangon 

259 Win Enterprise 
158, Rm# (6-C), Kyaikkasan Rd, TMWEE, Yangon 

260 Win Enterprise Co Ltd 
166, Ahlon Rd, AHLNN, Yangon 

261 Win Kabar Trading Co Ltd 
146, Sint-oh-dan St, Ward (4), LTAA, Yangon 

262 Win Marlar Aung Trading Co Ltd 
Bldg. 5, Rm# 202, Thiri Mingalar Housing, Ahlone Tsp, Yangon 
No. (G-5), A/C, Hpoyarzar St, Pyigyitagun Township, Industrial 
Zone (12), 
Mandalay 
Name of director: Win Ko 

263 Win Yadanar Ent. Co Ltd 
Saya San Rd, corner of West Race Course Rd, Kyaikkasan Ward, 
YKNN, Yangon 

264 Wint Wint 
345 Kanaung Min Tha Gyi St, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, 
North Okkalapa, Yangon 
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265 Wood Industry (Myanmar) Ltd 
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St, DGNN, Yangon 

266 Wood Rich Co Ltd 
223, Kyaington St, Ind Zone (1), SDGNN, Yangon 

267 Wood Working Machinery Co Ltd 
4, Baya Theikdi St, HLGG, Yangon 

268 Wood World Trading Ent. Ltd 
19, Myay Nu St, SCHGG, Yangon 

269 Wunna 
144/148 Hlaw Kar St, (55) Ward, South Dagon, Yangon 

270 Yadanar Moe Co Ltd 
502 Olympic Tower (3), Lay DaunkKan Rd, Thingankyun, Yangon 

271 Yadanar Moe Co Ltd 
Pa-50, Blk 38 (Extension), Pyihtaungsu Main Rd, NDGNN, Yangon 

272 Yadanar Shwe Sin Min Co Ltd 
349-A, Zeyar Kaymar St, 8th Mile, MYGNN, Yangon 

273 Yaung Ni Oo 
764, Yadanar St, Ward (16/1), TGKNN, Yangon 

274 Yee Shin Co Ltd 
25-26, Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon 

275 Yinmar Myat Noe Co Ltd 
120-A, Ind. Zone, SPTAA, Yangon 

276 Yinmar Myat Noe Co Ltd 
73 (A), Unversity Ave Rd, BHNN, Yangon 

277 Yoma 
5(b) Myittar St(11) Ward, South Okkalapa, Yangon 

278 Yoma 
351, Myittar St, Ward (17), SOKAA, Yangon 

279 Yoma Timber Trading 
1010, Myittar St, Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon 

280 Yoma Timber Trading 
110-B, 2nd St, Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon 

281 Yoma Timber Trading 
12, 6th St, Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon 

282 Ywet Hla 
3(A) 6th St, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon 

283 Zaw 
87, Yadanar St, Ward (8), SOKAA, Yangon 

284 Zaw Enterprise Ltd 
9-11 54th St, BTHGG, Yangon 

285 Zenith Myanmar Advantage (ZMA) 
50, Latha St, LTAA, Yangon 

286 Zin Yaw 
132/133, No. 4 Main Rd, SPTAA, Yangon 

Mandalay 

287 Ayegabar Timber Co Ltd 
282, corner of 81st and 23rd St, Mandalay 

288 Golden Hook Co Ltd 
7, Sitha St, Oh Bo St, Mandalay 

289 Myanmar Teak Wood Ind. Co Ltd 
No. 2 Sawmill, Amarapura Tsp. Mandalay 
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290 Myanmar Timber Enterprise 
A.D.B. (1), At the foot of Mandalay Hill, Mandalay 

291 Upper Myanmar Wood and Lumber Co-op (Branch) 
37 (B), 27th (B) St, between 64th St and 65th St, Mandalay 

292 Pyi See Pwar Ltd 
71-Hta, 10th St, between 74th St & 75th St, Oo Boketaw Qtr., 
Mandalay 

293 Yee Shin Co Ltd 
287, 82nd St, between 27th St & 28th St, Mandalay 

294 Tun Family 
105-106, Bogyoke Nay Win St, Thanlyin 

295 Mahar Kyaw Mahar Co Ltd 
5, Nayapati Sithu St, Salin Tsp, Magway 

296 Thiri Khit Tayar 
106, 7th St, Mingalar Ward, Pyinmana 

297 Asia Green Co Ltd (Myanmar Golden Green Ind. Co Ltd) 12-A, 
Bawdi 
Yeiktha St, BHNN. Yangon 

298 Aung Myat Phyo Int’l Co Ltd 
15, 11th St, (5) Ward, LMDWW, Yangon 

299 Ayeyar Hinthar Trading Co Ltd 
104-106, Yetagon Tower, Lower Kyeemyindaing Rd, KMDGG. 
Yangon 

300 Chin Su Myanmar Co Ltd - May Flower Plywood Factory, Block 6, 
Industrial Zone, 17 Qr, Oktha Myothit, Bago 

301 Chit Po Co Ltd 
77, Inya Rd, KMYTT, Yangon 

302 Co-operative Export & Import Enterprise (CEIE, Ministry of Coope­
ratives) Building No. 16, Nay Pyi Daw 

303 Golden One Star Co Ltd 
No. B3 (601, Aung Zeya Complex), Ahlone St & corner of Kanar 
Rd, Ahlone Tsp., Yangon 

304 Great Apex Int'l Co Ltd [Precious Woods PTE Ltd] 
339 (Rm 1203), 12th Flr, Bogyoke Aung San Rd, corner of Sule 
Pagoda Rd, Sakura Tower, Ward (1), KTDA, Yangon 

305 Green Laurel PMCT Trading 
189/195 (Rm 4/B), 4th Flr, Pansodan St, Pansodan Tower, KTDA, 
Yangon 

306 Kaung Myat Co Ltd 
422/426, 8th Flr, Strand Rd, FJVC Center, Ward (4) BTHG, Yangon, 
Myanmar 

307 Lucre Wood Co Ltd 
No. 39/40, Bogyoke Aung San Rd, Bahosi Compound, Lanmadaw 
Tsp., Yangon 

308 MAF Co Ltd 
493, Shwe Hninsi St, 8 1/2 Mile, Mayangone Tsp., Yangon 

309 Manaw Phyu Co Ltd 
N. 42, Pyi Htaung Su Yeik Thar St, Dagon Tsp., Yangon 

310 MRT Co Ltd 
22/A, Kaba Aye Pagoda Rd, Koh Minn Koh Chin Ward, BHN, 
Yangon 
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311 Myanmar Korea Timber Int'l Ltd 
22, Yaw Min Gyee St, Yaw Min Gyi Ward, DGN, Yangon 

312 Myat Mekin Co Ltd 
N. 46, Theitpan St, Ahlone Tsp., Yangon 

313 Nan Thar Phyu Pioud Co Ltd 
No. 309, 3rd Floor, Tower B, Myaing Hay Wun Condominium, 
Kyaik Wine Pagoda Rd, Mayangone Tsp., Yangon 

314 Nature Timber Trading Co Ltd 
Olympic Hotel, National Swimming Pool Compound, U Wisara Rd, 
Dagon Township, Yangon 

315 NTC Co Ltd 
33-37, 2nd St, LMDWW, Yangon 

316 Pacific Timber Enterprise 
106-108, Hnin Zin Gon Rd, Ahlone Tsp., Yangon 

317 Pann Thi Trading Co Ltd 
12, (G/F), Delta Plaza, East Shwegondaing Rd, BHNN, Yangon 

318 Pyrex Trading Co Ltd 
190-192, Rm# 05/H, (5th Flr.), Dagon Tower, Shwegondaing (West) 
St, BHNN, Yangon 

319 San Sharr Family Co Ltd 
Bldg. No. 1, Room No. 201, 2nd Floor, Mingalar Sin Min Housing, 
Ahlone Tsp., Yangon 

320 Tah Moe Hnye' Chan Thar Commerce Co Ltd (TMHC) 
18/A, 3rd Flr, Koh Min Koh Chin Rd, ~ Saw Maha St, Shwe Gon 
Daing (West) Ward BHN, Yangon 

321 T.K.W Trading Company 
Bldg No. A/8, Room No 4, Myittarmon Housing, Tamwe Tsp., 
Yangon 

322 Tropical Woods Co Ltd 
174/A, Dhama Zedi Rd, Shwe Gon Daing (West) Ward, BHN, 
Yangon 

323 Tun Myat Aung Company 
30th St, I M Compound, Mandalay 

324 Win & Win Co Ltd 
6, Pyay Rd, 6th Mile, HLGG, Yangon 

LIVARNE ŽELEZA IN JEKLA 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

325 Excellence Mineral Casting Co Ltd 
Plot No. 142, U Tayoke Gyi St, Industrial Zone (4), Hlaing Tharya 
Tsp, Yangon 

326 MET Co-op Ltd 
42-49, Industrial Rd, Ind. Zone, Shwepyitha Tsp, Yangon 

327 Win (U) & Sons 
19 (B), Yadana Theingi St, Zone (3), South Dagon Tsp, Yangon 

328 Aung Naing Thu 
I / H - 171, corner of 61st St & Awarat St, Industrial Zone, Mandalay 

329 Aung Naing Thu 
Corner 41st St, & Sein Pan Rd, Near No. (3) Bus Stop, Mandalay 

330 Aung Naing Thu 
Plot-589, D/13~16, Yangon Main Rd, May Zin Thein St, 
Htein Kone Ward, Zone (1), Mandalay 
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331 Asia Guiding Star Services 
Rm 21, Bldg 207, Anawratha Rd, Pabedan, Yangon 

332 Boom Tip Private Co Ltd 
001-C (G/F), Shwegon Plaza, Shwegondaing Rd, Bahan, Yangon 

333 Chit Thein Mining Joint Venture 
556, 6th St, East Gyogone, Insein, Yangon 

334 Concordia International 
B-2, R-5, Myanmar Info-Tech, Hlaing, Yangon 

335 Concordia International 
3rd-5th Floor, Shwegon Plaza Office Tower, Kaba Aye Pagoda Rd, 
Bahan, Yangon 

336 Delco Ltd 
5D Thurein Yeikmon, Bayint Naung Rd, Hlaing, Yangon 

337 East One Mining Co Ltd 
56 Aung Thabyay St, Kyuntaw South Ward, Sanchaung, Yangon 

338 East One Mining Co Ltd 
274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon 

339 Explorers Consulting Ltd 
Bldg 4, Room 4, Bayint Naung St, Saunh Hay Man Housing, North 
Dagon, Yangon 

340 Future Engineering & Gold Mining Co Ltd 
274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon 

341 Htarwara mining company 
Name of director: Maung Ko 

342 Jinghpaw Academy Co Ltd 
D2-A Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, 14/3 Qtr, South 
Okkalapa Tsp, Yangon 

343 KTM Mineral Prod Coop Society 
Nya-73, Yuzana St, Bayint Naung Warehouse, MYGNN, Yangon 

344 Kang Long Gem Co Ltd 
7-D (7th floor) Nyaung Pin Lay, LMDWW, Yangon 

345 Kayah Golden Gate Mining Co Ltd 
233/235 3rd floor, 32nd St, Pabedan, Yangon 

346 KTM Enterprise Ltd 
30A University Avenue Rd, Bahan, Yangon 

347 Kwan Lon Regional Development Co Ltd 
30, Room 1, Yaw Min Gyi Rd, Dagon, Yangon 

348 Lamintayar Mining Co Ltd 
124 (G/F) 52nd St, Pazundaung, Yangon 

349 Maha Dana Mining Co Ltd 
5 Hospital St, Bauk Htaw, Pyithaya, Yankin, Yangon 

350 May Flower Mining Enterprise Ltd, 
159-161 Myanmar Gongyi St, MTNTT, Yangon 

351 Mining Enterprise no 1 
Ministry of Mines - Building n. 19, Nay Pyi Taw 

352 Mining enterprise no 2 
Ministry of Mines - Building n. 19, Nay Pyi Taw 

353 Mining enterprise no 3 
Ministry of Mines - Building n. 19, Nay Pyi Taw 

354 Moon Co Ltd 
70-K, Ngwe Wut Hmon Yeiktha, Shwe Taung Gyar, Bahan, Yangon 
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355 Myanmar Austino Resources Ltd 
03-04 Sedona Hotel, Kaba Aye Pagoda Rd, Yankin, Yangon 

356 Myanmar BPL Resources Ltd 
189 Bo Myat Tun Rd, Pazunaung, Yangon 

357 Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd 
1 Shwe Li St, Bahan, Yangon 

358 Myanmar First Dynasty Mines Ltd 
88, Unit b302, IBC Compund, Pyay Rd, 6.5 mile, Hlaing, Yangon 

359 Myanmar Ivanhoe Copper Trading Co Ltd 
70(I), Bo Chein Lane, Pyay Rd, 6th Mile, Hlaing, Yangon 

360 Myanmar Soon Pacific Co Ltd 
7 Thiri Yadanar Yeiktha, Michaungkan Bk 3, WAizayandar Rd, 
TGKNN, Yangon 

361 Myanmar Soon Pacific Co Ltd 
100/101A Pale Myothit, 3 Main Rd, corner of Baydar Lane (2), 
MDNN, Yangon 

362 Myanmar Tin/Tungsten Co Ltd 
171, 28th St, Pabedan, Yangon 

363 Nan Cherry International Co Ltd 
10, 001, Near Bayint Naung Tower, Bayint Naung Rd, Kamayut, 
Yangon 

364 Sandi Mining Co Ltd 
170/176 Room 201, 2nd floor, Bo Aung Kyaw St, MGW Centre, 
Bohahtaung, Yangon 

365 Shan Yoma Nagar Co Ltd 
19 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayintt Naung Rd, Kamayut, Yangon 

366 Shwe Moung Taan Trading & Mining Co 
117 (1st floor) 42nd St, BTHGG, Yangon 

367 Theingi Shwe Sin Co Ltd 
293 (1st floor) Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

368 Wa Regional Development General Trading Co Ltd 
8 Kan St, 6 Mile, Hlaing, Yangon 

369 Yadanar Win Co Ltd 
117, 1st floor, 42nd St, BTHGG, Yangon 

370 Zarli Group of Companies 
18 Inya Rd, Kamayut, Yangon 

371 Concordia International 
5 (GF) SY Bldg, between 77th St & 78th St, Chan Aye Thazan Tsp, 
Mandalay 

372 Future Engineering and Gold MiningCo Ltd 
197, 32nd St, between 79th St and 80th St, Mandalay 

373 Shwe Thanlwin Co Ltd 
78th St, opposite 42nd St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay 

374 Theingi Shwe Sin Co Ltd 
1-F, corner of 27th St & 78th St, Mandalay 

375 Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd 
Barite Powdering Plant, Thazi 

376 Myanmar Ivanhoe Copper Ltd 
Salingyi/Salingyi Tsp, Monywa 

377 Sea Sun Star Mining Prod & Marketing Co Ltd 
432 Yuzana Ward, Myitkyina 

378 May Flower Mining Ent Ltd, 
Inbyin, Kalaw 
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379 Kayah Golden Gate Mining Co 
Da -5, Padauk St, Dhamaryon Ward, Loikaw 

380 Fresh Idea Co Ltd 
Bldg. No. 12, Room No. 1, Shwegone Yeikmon, Ko Min Ko Chin 
Ward, Bahan Tsp. Yangon 

381 Kachin Lay Co Ltd 
No. 121/A, Miesgin Compound, Ahlone Tsp, Yangon 

382 Myanmar Apex (Pang Wah) Co Ltd 
No. 222, Botataung Pagoda Rd, Pazundaung TSP, Yangon 

383 Shan Taung Mining Co Ltd 
Myoma Zay Top Floor, Bogyoke Rd, Taunggyi 

384 Shwe Zin Htut Min Co Ltd 
74, Sanchaung Rd, Yangon 

385 Thu Ya Kan Chun Co Ltd 
Room 1, Building 2, Thumingalar Rd, Thumingalar Complex, Thin­
gangyun Tsp, Yangon 

RUDARSKA OPREMA IN ZALOGE 

386 Mining and Mining Equipment 
Diethelm Technology 
400/406 Merchant St, Botahtaung, Yangon 

387 M-Ways Ltd 
274A Rm 1 (1st floor) Pyay Rd, SCHGG, Yangon 

388 Mantra Machinery & Trading Co Ltd 
17 Pan Chan St, Sanchaung, Yangon 

389 Myanmar Tractors Ltd 
16 Mya Martar St, Industrial Zone, Thaketa, Yangon 
30, 27th St, between 68th St and 69th St, Mandalay 
Pharkant Sethmu Rd, Pharkant 

390 SAKAMOTO International Co Ltd 
33-A, Pyay Rd, 7 1/2 Mile, Mayangon Tsp, Yangon 

391 Shwe Kywe 
101-102 Bldg B, Laydauntkan Rd, Thumingalar Ward, TGKNN, 
Yangon 

392 Sum Cheong (Myanmar) Limited 
8-A, Khabaung St, Hlaing Tsp, Yangon 

393 Tractors World Co Ltd 
Room 88, Dagon Tower, Shwegondine Junction, Bahan, Yangon 

394 TWP Co Ltd 
1B, Ind Zone, Ward 23, SDGNN, Yangon 

395 United Machinery Co Ltd 
1947b Bogyoke Lane, Yangon Pathein Highway Rd, Hlaing Tha Yar, 
Yangon 
G-16, Kywee-se-kan 8th St, Pyi Gyi Tagun Tsp., Mandalay 
Yumar (2) Ward, Pharkant Sethmu Rd, Pharkant 

ŽLAHTNI KAMNI 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

396 Ayawaddy Mandalay 
330A, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangon, Yangon 

397 Gold Uni Investment Co Ltd 
54, Pyay Rd, Hlaing Tsp, Yangon 
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398 Jade Land Jewellery Co Ltd 
263, Thinbyu Rd, Botahtaung Yangon 

399 Manawmaya Gems and Jewellery 
527, New University Avenue Rd, Bahan Yangon 

400 Myanmar ruby enterprise co Ltd 
22/24 Sule Pagoda Rd, Kyauktada Township, Yangon 

401 Myanmar gems enterprise 
Ministry of Mines, 
Head office Building 19, Naypyitaw 

402 Myanmar pearl enterprise 
Ministry of Mines, Head office Building 19, Naypyitaw 

403 Ruby Dragon Jade and Gem Co Ltd 
39A, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Township, Yangon 

404 Sunny Gems 
379, Bogyoke Aung San St, Pabedan, Yangon 

405 The Rich Gems 
303, U Wisara Rd, Sanchaung Tsp, Yangon 

TRGOVCI Z ZLATOM/ZLATARJI IN TRGOVINE Z ZLATOM 

406 Ah Choon 
181 Bogyoke Aung San Market, East Wing, Pabedan, Yangon 

407 AK 
01-05, Lanamdaw Plaza, Maha Bandoola St, Lanmadaw Tsp 

408 Alunkhant Jewel Art 
41, Zaya Waddy St, Baho Rd, Sanchaung Tsp, Yangon 

409 Ar-tiar Silver Smith & Gold Plating 
522, 28th St, Maha Bandoola Rd, Pabadan Tsp., Yangon 

410 Arkar (Ko) (Thar Gyi) 
22, Innwa St, Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon 

411 Aung 
77/70 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

412 Aung Chantha 
Rm 48, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

413 Aung Naing Win 
28 (G/F), Seiktha Thukha St, Kyauk Myaung, Tamwe Yangon 

414 Aung Nay Lin 
14, Kanna Zay, Pann Pin Gyi St, Kyi Myin Daing Tsp, Yangon 

415 Aung Soe Hla 
84, 29th St, Pabedan Pabedan Tsp, Yangon 

416 Aung Thamardi (Nagani) 
35 (G/F), Shwebontha Rd, Pabedan Tsp. Yangon 

417 Aung Thitsar Gold & Jewellery Shop 
643 & 629, Maha Bandoola St, between 21st St, & 22nd St, Latha 
Tsp, Yangon 

418 AungYadanar 
238, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

419 Aung Zabu 
61 Thamein Bayan Rd, Tamwe, Yangon 

420 Awarat 
3 A, Kyaik Waing Pagoda Rd, 3 Ward, Mayangon, Yangon 

421 Aye Kyi Thar Jewellery & Gold Shop 
61, Eain Gyi St, Yaykyaw, Pazundaung Tsp, Yangon 
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422 Bangkok 
631 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

423 Banhoe 
663, Maha Bandoola Rd, corner of 20th St & Latha St, Latha Tsp, 
Yangon 

424 Phone Han Gyaw 
196, Bogyoke Aung San Market (East Wing), Bogyoke Aung San 
Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

425 Cartia Diamond House 
137 Shewbontha St, Pabedan, Yangon 

426 Chaung Ho 
719, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

427 Chaung Kyin 
635 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

428 Chein Hauk (Chein Hawt) 
183 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

429 Chein Win 
675B Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

430 Chin Yi 
707, Maha Bandoola Rd, between 18th St and Sin Oh Dan St, Latha 
Tsp, Yangon 

431 Chitti (Chit Tee) 
Bldg 1, Rm 001, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

432 Chone Whar 
647 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

433 Chong Li 
641, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

434 City Love 
C-14, Super World (1), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 

435 Crown (Tharaphu) 
212, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

436 Diamond Crown 
78 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

437 Diamond Glory 
(B-1) Super World (1), Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon 

438 Diamond Mart 
Bogyoke Aung San Market (North Wing), Pabedan Tsp, Yangon 

439 Diamond Palace 
665 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

440 Diamond Queen 
75, U.T.C Compound, Inya Rd, Ward (9), Kamayut Tsp, Yangon 

441 Double Dragon 
75/77 Top Floor, Wadan St, Lanmadaw, Yangon 

442 Ei Shwe Sin 
537 (G/F) Maha Bandoola St, Padeban, Yangon 
539, Maha Bandoola St, Padeban, Yangon 

443 Ever 
96/97, Yangon-Insein Rd, (3) Qtr., Hlaing Tsp, Yangon 

444 Flying Elephant 
516, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

445 Emperor Jewellery 
127-C2, Old Yaydashay Rd, Bahan Tsp, Yangon 
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446 Emperor Jewellery 
22, West Shed (C), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 

447 Forever 
A 2/005 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

448 Fun Fun Gems, Jewellery & Souvenir 
9-2, Khabaung St, Hlaing Tsp, Yangon 

449 Gems Jade Carving & Jewellery 
66, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Tsp, Yangon 

450 Gold 2000 Goldsmiths & Jewellery 
711, Maha Bandoola St, between 18th St, & Sin-oh-dan St, Latha 
Tsp, Yangon 

451 Gold Fish 
144 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

452 Golden Banner 
709 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

453 Golden Bell Jewellery 
66, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Tsp, Yangon 

454 Golden Crown 
77, 44th St, Botahtaung Tsp, Yangon 
104, 50th St, Pazundaung Tsp, Yangon 
30, Dawna Rd, Pazundaung Tsp, Yangon 

455 Golden Crown - Tai Inn 
725, Mahabandoola Rd, Top of 17th St, Latha Tsp, Yangon 
633, Maha Bandoola Rd, Latha Township, Yangon 

456 Golden Lion World 
56, 29th St, Upper Block, Pabedan Tsp, Yangon 

457 Golden Palace 
701/703 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

458 Golden Palace 
743 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

459 Golden Pearl 
136, Bogyoke Market (West Wing) Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 
25, 1st Fl., FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp. 
Yangon 

460 Golden Shawl 
22, 29th St, Pabedan Tsp, Yangon 

461 Golden Tiger 
635, Maha Bandoola St, corner of 22nd St, Latha Tsp, Yangon 

462 Hein 
120, 29th St, Pabedan, Yangon 
16, 46th St, Bothataung Tsp, Yangon 

463 Hein Sin 
81(B), 22nd St, Latha Tsp, Yangon 

464 Hla Hla Maw 
66, Shed 3, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

465 Hla Thida 
Station Rd, corner of Mya Yadanar Zay, Mayanggone Tsp, Yangon 

466 Hla Tun (U) & Than Win (Daw) 
20, Aung Tayza St, Byine-Yay-Oh-Sin Ward, Tamwe Tsp, Yangon 
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467 Hlyan Hlyan Wai 
Rm.5/500 (G/F), Aung Chanthat Housing, Shwegondaing Rd, Bahan 
Tsp, Yangon 

468 Ho Saan 
653B Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

469 Hong Kong 
515/B, Rm.9, Maha Bandoola Rd, between Shwebontha St and 28th 
St, Pabedan Tsp, Yangon 

470 Hong Le (Hone Lee) 
677A Matha Bandoola St, Latha, Yangon 

471 Htate Tan Aung Yadanar 
10, Kyauk Myaung (Face Raw), Kyaikasan Rd, Tamwe Tsp, Yangon 

472 Htate Tan Construction 
83, 12th St, Lanmadaw Tsp, Yangon 

473 Htay 
911C Pyay Rd, 10th Mile, Insein, Yangon 

474 Htay Aung 
Bldg 5, Rm.3, Infront of Pazundaung Market, Pazundaung St 
(Upper), Yangon 

475 Htay Htay (Daw) 
364, Maydarwi Rd, Norht Okkalar Tsp, Yangon 

476 Hton (U) 
Rm5, (G/F), Lanmadaw Plaza, Lanmadaw St, Lanmadaw Tsp, 
Yangon 
528, Maha Bandoola Rd, between 27th St & 28th St, Pabedan Tsp, 
Yangon 

477 Htoo Khant 
189 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

478 Htun 
530, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

479 Ka Naung 
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 
499 (B), Maha Bandoola Rd, corner of 29th St, Pabedan Tsp, 
Yangon 

480 Kanbawza 
59, Shwebontha Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

481 Kaung 
124, 1st Dl., 29th St, Pabedan tsp, Yangon 

482 Kaung Kywe 
66, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Tsp, Yangon 

483 Kaung Lin 
24, G/F, Aung Mingalar St, Tamwe Tsp, Yangon 

484 Kaung Lon 
519/5 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

485 Kaungkinsetkyar Jewellery Co Ltd 
A-524, New University Avenue St, Bahan Tsp, Yangon 

486 Kaung San 
A-295, 35th St, between 81st St and 82nd St, Chan Aye Thazan Tsp, 
Yangon 

487 Khine Thazin 
26-B, New Yaydarshay St, Bahan Tsp, Yangon 

488 Khit San 
73/75 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

489 Khit San Yadanar Co-op Ltd 
88, 29th St, Pabedan Tsp, Yangon 
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490 Khit Sann Yadanar Co-op Ltd 
No. 2, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 

491 Kin Sein 
77, 22nd St, Latha Tsp, Yangon 

492 KKK 
160 Sayasan Rd, Bahan, Yangon 

493 Kong Soon Jewellery & Godl Shop 
83, 22nd St, Latha Tsp, Yangon 

494 Kyaing Thin 
25, WestRace Course Rd, Bahan Tsp, Yangon 

495 Kyauk Seim (Kyauk Seinn) 
673B Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

496 Kyaw Myint (Ko) 
236, 35th St, Kyauktada Tsp, Yangon 

497 Kyi 
25, Kyi Taw St, Mingalataung Nyunt Tsp, Yangon 

498 Kyi Sin 
102, Latha St, Latha Tsp, Yangon 
6, Shed 2, Insein Market, Thiri St, Insein Tsp, Yangon 

499 Kyin Sein Goldsmith 
295, Anawratha Rd, Lanamadaw Tsp, Yangon 

500 Kyin Shun Gold Shop 
747-B, between 16th St & Lanmadaw St, Maha Bandoola Rd, 
Lanmadaw Tsp, Yangon 

501 La Yadanar 
198, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

502 Lamin Yadanar 
20C Hledan St, Kamayut, Yangon 

503 Larb Shwin 
(D-2) Super World 1, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 

504 Lashio Lucky 
B 01-10 Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon 

505 Lei Yee Win 
72, East Shed (D), Bogyoke Market, Bogyoke Aung San St, Pabedan 
Tsp, Yangon 

506 Lin Yon 
80, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

507 Lon Hin 
46-47, Bldg-1, G/F, Hlaing River Rd, Insein Tsp, Yangon 

508 Lone Mein (Lon Mei) 
Bldg 6, Rom 002, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

509 Lucky Jewellery & Gold Shop 
141-142, Nawarat Bldg, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Rd, 
Pabedan Tsp, Yangon 

510 Lucky Tai Sin 
603 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

511 Maha Doke 
501, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

512 Manaw Maya 
21, 2nd Fl., Myanma Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayan­
gone Tsp, Yangon 
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513 Mandalay 
3/17, between 62nd St and 63rd St, Aung Myay Thazan Tsp, Yangon 

514 Maung Kain 
A 01-04 Maha Bandoola St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon 

515 May & Mark Gems 
12, Inya Rd, Kamayut Tsp, Yangon 

516 Min Lwin 
12, Kyauk Myaung Market, (Front Row), Tamwe Tsp, Yangon 

517 Mingalar 
24, (3rd Fl.,) Mingalar Market, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon 

518 MK Gems 
G-2, 262-264, Dagon Centre, MK Fashion, Pyay Rd, Yangon 
Yankin Centre Shopping Mall, MK Fashion Square, Saya San Rd, 
Yinkin Tsp, Yangon 
104, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San 
Rd, Pabedan Tsp, Yangon 
1-B, Pyay Rd, 6 Miles, Hlaing Tsp, Yangon 

519 Moe Hnin (Ko) & Khin mAr Win (Ma) 
Mee Kwet Market, Bo Aung Kyaw St, Yangon 

520 Moe Makha 
507/519 Rm 3 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

521 Moe Nat Thu 
Bldg 5 Rm 4 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

522 Moe Pwint Phyu 
79, 125 St, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon 

523 Mogok Aster Gems Shop 
Rm1 & 17, Bldg 158, 47th St, (Upper Block), Botataung Tsp, 
Yangon 

524 Mya Nan Dar 
497 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

525 Mya Nandaw 
739, Maha Bandoola Rd, between Lanmadaw St, and 17th St, Latha 
Tsp, Yangon 

526 Mya Shwe Yon 
669B Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

527 Myanmar VES Joint Venture Co Ltd 
66, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Tsp, Yangon 
Yangon International Airport, Departure Lounge, Yangon 

528 Myat Mingalar 
493 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

529 Myat Shwe Nadi 
739 Maha Bandoola St, Latha, yangon 

530 Myint 
169-175, 1st Fl., (Face Row), San Pya Nga Moe Yeik Market, 
Yangon 

531 Myint Thidar 
(23-71) 2nd Fl., Mingalar Market, Tamwe Tsp, Yangon 
(A-26)G/F) Yuzana Plaza, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon 

532 Nadi Shwe Yee (Nadi Shwe Yi) 
B 01-13/B Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon 

533 Nagar Koe Kaung 
505, Maha Bandoola Rd, corner of Shwebonthat St, Pabedan Tsp, 
Yangon 
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534 Nagar Shwe Wah 
781 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 
538, Maha Bandoola Rd, Pabadann Tsp, Yangon 

535 Nan Yadana (Nan Yadanar Hlaing) 
B-14/15, Diamond Emperor, North Shed, Bogyoke Aung San 
Market, PBDNN, Yangon 

536 Nat Nandaw 
153, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

537 Nawarat 
631, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

538 Nawarat Shwe Sin 
S-5, 1st Fl., Yuzana Plaza, Banyar Dala Rd, Mingalar Taung Nyunt 
Tsp, Yangon 

539 Nay Chi 
78, Bogyoke Augn San Market, (East Wing), Pabedan Tsp, Yangon 

540 Nay La Hnapar Theikdi 
1st Fl., Yuzana Palza, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon 

541 New Shwe Sin 
14,15,20,21,22, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St, Mingala­
rdone Tsp, Yangon 

542 New Tai Sin 
729 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

543 New York 
636 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

544 Ngwe Than Kyaw 
C-7, 1st Fl., Yuzana Plaza, Banyar Dala Rd, Mingalar Taungnyunt 
Tsp, Yangon 

545 Nine Dragons 
505 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

546 Nu Jewellery and Goldsmith 
45, 2nd Fl., FMI Shopping Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd, 
Pabedan Tsp, Yangon 

547 Nu Yadanar 
Rm.69, 2nd Fl., FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

548 Oh Wai 
25, Dhamayon St, Ward 10, Hlaing Tsp, Yangon 

549 OK 
717 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 
744, Lanmadaw St, corner of Maha Bandoola Rd, Lanmadaw Tsp, 
Yangon 

550 Padamyar Theingi Goldsmith 
247, corner of Banyar Dala Rd & Ah-Yoe-Gone St, Tamwe Tsp, 
Yangon 

551 Painn (U) Gold Smith 
Rm.005, Bldg 1, Pazundaung Garden Ave, Upper Pazundaung Rd, 
Pazundaung Tsp, Yangon 

552 Palai Mon (pale Mon) 
130 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

553 Paradise Jewellery 
28, (2nd Fl.) Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Rd, Mayangone Tsp, 
Yangon 
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554 Pho Thar Htoo 
90, Thura St, Ward 9, Mayangone Tsp, Yangon 
X-9, G/F, Yuzana Plaza, Banyar Dala Rd, Mingalar Taung Nyunt 
Tsp, Yangon 

555 Phone Han Gyaw 
11, Bogyoke Aung San Market, (Nawarat Bldg), Pabedan Tsp, 
Yangon 

556 Poe San 
83 Anawratha St, kyauktada, Yangon 

557 Power (1) 
671 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

558 Power (2) 
601 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

559 Power III 
44, Pyay Rd, Dagon Township, Yangon 

560 Princess Gems and Jewellery 
133, 20th St, Latha Tsp, Yangon 

561 Pucca 
697, MahaBandoola Rd, corner of Sint-oh-dan St, Latha Tsp, Yangon 

562 Pyae Sone 
Ma 60-61, Shed 1, Insein Market, Sawbwagyigon, Insein, Yangon 

563 Pyae Sone Win 
222 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

564 Pyae Wa 
89, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

565 Raja (Ko) and Brothers 
60/A, 29th St, Lower Block, PBDNN, Yangon 

566 Sabei Phyu 
507-519, Rm.6, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

567 San Aung 
164 Banyadala Rd, Mingala Taung Nyunt, Yangon 

568 San Se Sein 
94, Baho Shed, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon 

569 Sann Thit 
30-43-66, Shed 1, Insein market, Insein Tsp, Yangon 

570 Sann Thit Oo 
1, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St, Yangon 

571 Sein Htet 
177-B, Shwebontha St, Pabedan Tsp., Yangon 

572 Sein & Mya 
38, Shed 4, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

573 Sein Myint (mg) 
Rm4, Shed 2, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

574 Sein Shwe Nann 
679, Maha Bandoola Rd, between 19th St, And 20th St, Latha Tsp, 
Yangon 

575 Sein Thone Lone, San Nyein (U) and Sons 
79, Bogyoke Market, (Thanbyu Shed), Bogyoke Aung San Rd, 
Paabedan Tsp, Yangon 

576 Sein Tun (U) and Ah Choon 
181, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon 

577 Sein Yadanar 
648, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 
134, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 
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578 Setkyar Shwe Yi 
45, West Shed (D), Bogyoke Augn San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 

579 Shinn Long 
733, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

580 Shint Fu (Shin Phu) 
530, Maha Bandoola Rd, between 27th St, and 28th St, Pabedan Tsp, 
Yangon 

581 Show 
516, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

582 Shu Taing Yin (Shu Tine Yin) 
583 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 
532-542, Maha Bandoola Rd, between 27th St and Kone Zaydan St, 
Pabedan Tsp, Yangon 

583 Shumawa 
371, Shwebontha Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

584 Shwe Akari 
650, maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

585 Shwe Bayin 
Rm 72, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

586 Shwe Hmi 
82, 22nd St, Latha Tsp, Yangon 

587 Shwe Ho Family 
167 Myin Taw Tha St, 2 North Ward, Thaketa, Yangon 

588 Shwe Kainnayi (Keinnayi) 
178 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

589 Shwe Khit 
500, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

590 Shwe Kyi Min (Shwe Kyee Min) 
520 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

591 Shwe Kyin 
719 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

592 Shwe Lee 
744 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 
23-24, 1st Fl. FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp., Yangon 

593 Shwe Maha 
115, Central Block, Bogyoke Market, PBDNN, Yangon 

594 Shwe Min Tha (Shwe Minthar) 
199 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

595 Shwe Nagar 
6, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

596 Shwe Naing Ngan 
8, Latha St, Latha Tsp, Yangon 

597 Shwe Nann Htaik (Shwe Nan htike) 
495, Maha Bandoola Rd, between Shwebontha St & 29th St, 
PBDNN, Yangon 

598 Shwe Nann Htaik 
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

599 Shwe Ou 
618 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

600 Shwe Pearl 
25 1st Fl., FMI Shopping Centre, Pabedan Tsp, Yangon 

601 Shwe Pyae Soan 
Rm 23, central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, 
Yangon 
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602 Shwe Pyi Kyaw 
Bldg 5, Rm 010, Upper Pazudaung Rd, Pazudaung, Yangon 

603 Shwe Pyi Soe 
32, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

604 Shwe San Eain 
159, Lanmadaw St, Lanmadaw Tsp, Yangon 

605 Shwe Sin Gold & Jewellery 
745, corner of Maha Bandoola St & Lanmadaw St, 
Near Traffic Light, Lanmadaw Tsp., Yangon 

606 Shwe Sin Min Jewellery & Gold smith 
101, Lower Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

607 Shwe Sin Nann 
16, Mingalardon Market Mingalardon Zay St, Mingalardon Tsp, 
Yangon 

608 Shwe Taung Gems & Jewellery 
15A Insein Rd, Kamayut, Yangon 
244-246, Shwe Bontha Rd, Pabedan Tsp, Yangon 
131, Weikzar St, Ward (5), Mayangone Tsp, Yangon 

609 Shwe Tha Zin 
535 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

610 Shwe Thiri 
73/75 122th St, Mingala Taung Nyunt, Yangon 

611 Shwe Thitsar 
130, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

612 Shwe Thone Si 
27, Hlawga St, Ward 19, Yangon 

613 Shwe Tint De 
8, Bogyoke Aung San Market, (Front Row), Pabedan Tsp, Yangon 

614 Shwe (U) 
96, Shwebontha Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

615 Shwe Wah Kyuu 
8, Daw Hla St, KMDGG, Yangon 

616 Shwe Yi Oo 
105 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon 

617 Shwe Zarli 
688, Maha bandoola Rd, between 19th St, and Sin-Oh-Dan St, Latha 
Tsp, Yangon 

618 Shwe Zin 
689 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

619 Silver Lion 
70, central Hall, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

620 Sin Hwa 
633A Maha Bandoola St, between 21st St and Latha St, Latha Tsp, 
Yangon 
706, Maha Bandoola Rd, corner of 22nd St, Latha Tsp, Yangon 
631, Maha Bandoola Rd, corner of 22nd St, Yangon 

621 Sin Li 
Bldg 6 Rm 001 Upper Pazundaung St, Pazundaung, Yangon 

622 Sin Lon 
525 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

623 Soon Shin 
31, Nawarat Gems Hall, Bogyoke aung San Market, Pabedan Tsp., 
Yangon 
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624 Star Shwe Sin 
163 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon 

625 Su Mon Aye 
177/179 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

626 Su Myat Mon 
518, Maha Bandoola Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

627 Tah Lee Gold & Jewellery 
75, Hledan Rd, Near Hledan Market, Kamayut Tsp, Yangon 

628 Tai Aung 
53, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon 

629 Tai Hin 
659 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

630 Tai Lon 
S (1-2-19) 1st Fl., Yuzana Palza, Mingala Taungnyunt Tsp, Yangon 

631 Tai Mee Gold Shop 
B-(3-4-5) 1st Fl., Yuzana Plaza, Mingalar Taug Nyunt Tsp, Yangon 

632 Tai Sein 
637 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

633 Tai Sung 
661 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

634 Team Work Int'l Co Ltd 
216-222, 9-a, 10th Fl., BoMyatTun Housing, Mahabandoola Rd, 
Pazundaung, Yangon 

635 Teik Sein (Tate Sein) 
507/519 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

636 Teik Shein (Tate Shein) 
520 Maha Bandoola St, Pavedan, Yangon 

637 Thabawa yadanar Garden 
315, Rm1, Anawrahta Rd, corner of 26th St, Pabedan Tsp, Yangon 

638 Thadar Yadanar Goldsmith 
35, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

639 Thai Ung 
635, Maha Bandoola Rd, Latha Tsp, Yangon 

640 Thamada 
Bldg 6 Rm 7 Insein Rd, Hlsing Yadana Housing, Hlaing, Yangon 

641 Thamadi 
585 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

642 Than Phyo 
265 Pyay Rd, Sanchaung, Yangon 

643 Thein Than Jewellery 
266, Shwe Bon Thar St, Middle Blk, Pabedan Tsp, Yangon 
377/379 (Rm 3), Bo Soon Pat St, Upper Block, Ward (8) PBDN, 
Yangon 

644 Theingi Shwe Zin 
709, Maha Bandoola Rd, between 18th St, and Sin-Oh Dan St, Latha 
Tsp, Yangon 

645 Thidar 
277(B), Thu Mingalar Rd, Ward 9, South Okkalapa Tsp, Yangon 

646 Thinn Yadanar 
No. 62, G/F) Blk-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

647 Thit Sar 
496 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 
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648 Thitsar Aung Myin 
390, Pyay Rd, Hmaw Bi, Yangon 

649 Thwe Ni Store Ltd 
13, (front Row) Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp Yangon 

650 Time & Treasure Jewellery & Goldsmith 
1, West Maykha Lane 1, Mayangone Tsp, Yangon 

651 Tin Fu 
715 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 
63, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon 

652 Toe Toe 
502 Maha Bandoola St 
Pabedan, Yangon 

653 Triple Six 
177/179B Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

654 Tun Myint (Ko) & Brothers 
54, Dagon Thiri St, Kyauk Mayaung, Tamwe Tsp, Yangon 

655 Tun Myint (Ko) (TK Gold Shop) 
9-B, 141 S., Ma-U Gone Ward, Tamwe Tsp, Yangon 

656 Tun Tun 
500 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon 

657 Tun Tun 
123 29th St, Pavedan, Yangon 

658 Victoria Jewellery 
62, 2nd Fl., FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp, 
Yangon 

659 Victory Jewellery Management Co Ltd (VJM) 
163, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 
11, Thiri Kanthat St, North Okkala Tsp, Yangon 

660 Wan Sin 
739, G/F, Maha Bandoola Rd, corner of 17th St, Latha Tsp., Yangon 

661 War War Win 
727 Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

662 Win 
157, Rm3, Shwebontha St, Pabedan Tsp, Yangon 

663 Win Htein 
65 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

664 Win Myat Thu 
132 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

665 Win Nyunt Nyunt 
59 Hledan St, Kamayut, Yangon 

666 Win Theingi 
75, Upper Pazundaung R., Pazundaung Tsp, Yangon 

667 Win Win Shwe 
Bldg 5 Rm 006 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon 

668 Yadana Win 
122 Sayasan Rd, Bahan, Yangon 

669 Yadanar 
8, Yadanar St, Saya San (South) Ward, Bahan Tsp, Yangon 
117, 29th St, Pabedan Tsp, Yangon 
(93-94-95) G-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

670 Yadanar Myaing 
555, Maha Bandoola Rd, between 26th St, Konzayzan St, Pabedan 
Tsp, Yangon 

▼M8 

2008R0194 — SL — 29.10.2011 — 008.001 — 56



 

Ime 
Datum uvrstitve 

na seznam 
19.11.2007 

671 Yadanar Nandaw 
715, Maha Bandoola Rd, between 17th St, and 18th St, Latha Tsp., 
Yangon 

672 Yadanar Shwe Sin Gold & Jewellery 
746, corner of Maha Bandoola St & Lanmadaw St, Near Traffic 
Light, Lanmadaw Tsp, Yangon 

673 Yadanar Theingi 
539, Maha Bandoola Rd, between Konzaydan St, and 27th St, 
Pabedan Tsp, Yangon 

674 Yati 
B-3, SuperWorld, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon 

675 Yaung Chi Oo 
64 29th St, Pabedan, Yangon 

676 Yaung Ni Oo 
707 Thu Mingalar St, 5 Ward, South Okkalapa, Yangon 
116, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon 

677 Yellow Diamond 
104 Shwebontha St, Pabedan, Yangon 

678 Yelong (Yi Lon) 
677B Maha Bandoola St, Latha, Yangon 

679 Zabu Linn/ Nat Nan Taw 
8, Bogyoke Market (Face Wing), Bogyoke Aung San Rd, Pabedan 
Tsp, Yangon 

680 Zarmini 
75-77, (Top Fl.,) Wadan St, Ward (1), Lanmadaw Tsp, Yangon 

681 Zarni Than 
107, 29th St, (Middle) Pabedan Tsp, Yangon 
23, 1st Fl., Theingyizay Shed E, Latha Tsp, Yangon 
5, 1st Fl., Shed A, Insein Market, Insein Tsp, Yangon 

Mandalay 

682 Aung Family 
A-1, 30th St, between 72nd St and 73rd St, Mandalay 

683 Aung Gabar 
3-4 corner of 29th St & 84th St, Mandalay 

684 Aung Thamardi 
89th St, between 21st St, and 22nd St, Mandalay 
115, 84th St, between 29th St and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, 
Mandalay 

685 Aung Zabu 
306 84th St, between 37th St and 38th St, Mandalay 

686 Awarat 
104/23, Dana Bwar Nan Shae, Ward 6, Mandalay 

687 Cho(U) 
127, 35th St, between 78th St and 79th St, Mandalay 
217, 35th St, corner of 78th St, and 79th St, Mandalay 

688 Dragon Palace Jewellery 
77th St, between 32nd St and 33rd St, Mandalay 

689 Fu Shin 
219, corner of 28th St, and 83rd St, Mandalay 

690 Fuji 
Bldg.4, corner of 84th St and 29th St, Mandalay 

691 Golden Crown 
159, 29th St, between 82nd St and 83rd St, Mandalay 
111, 3rd Fl., 78th St, between 37th St and 38th St, Maha Aung Myay 
Ts, Yangon 
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692 Great Diamond Jewellery 
273 (A), 80th St, between 32nd St and 33rd St, Mandalay 

693 Hlyan Tint 
6, 84th St, between 38th St and 39th St, Mandalay 

694 Kaung Lite 
322 84th St, between 38rd St and 39th St, Mandalay 

695 Kaung Myat 
194 84th St, between 33rd St and 34th St, Mandalay 

696 Kyway Kyway (Ma)- Aye Aye Myint (Ma) 
1, Myalay Shed (H), 82nd St, between 15th St, and 16th St, 
Mandalay 

697 Maung Gyi (U) Jewellery Shop 
219, 84th St, between 32nd St and 33rd St, Mandalay 

698 Maung Kain 
181 corner of 80th and 29th St, Mandalay 

699 Mogok 
45-50-51, Yuzana Shed (D), 3rd Fl., Zaycho Market, Mandalay 

700 Nawarat Jewellery Shop 
516, corner of 80th St & 31st St, Mandalay 

701 New Star 
10, 78th St, between 32nd St and 33rd St, Mandalay 

702 Nyein Nyein San 
215, 84th St, between 32nd St and 33rd St, Mandalay 

703 Pound Hwa 
109, 84th St, between 29th St, and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, 
Mandalay 

704 Pwint Lann 
251, 84th St, between 33st St and 34th St, Mandalay 

705 Royal Diamond Jewellery 
249, 26th St, between 82nd St, and 83rd St, Mandalay 

706 Seim Mya Yadana 
149, corner of 80th and 28th St, Mandalay 

707 Sein Kyaw Moe 
Thiri Madalar Car Wing (South) 89th St, between 24th St and 25th 
St, Mandalay 

708 Sein Shwe Moe (1) 
12(A), Mingalar Market, 73rd St, between 30th St, and 31st St, 
Mandalay 

709 Sein Tharaphu 
289, 28th St, between 83rd St and 84th St, Mandalay 

710 Shwe Gabar 
33-35, 1st Fl., Sagawah Shed, Zaycho Market, Mandalay 

711 Shwe La Min 
313, 28th St, between 83rd St and 84th St, Mandalay 

712 Shwe Nadi 
107, Marlar Myaing 3rd St, (16) Ward, HLGG, Yangon 

713 Shwe Nagar 
442, 80th St, between 27th St and 28th St, Mandalay 

714 Shwe Oak Or 
A-9/10, 78th St, between 32nd St & 33rd St, Mandalay 

715 Shwe Oak Or 
Zay Cho (South) Shop House, G/F, Mandalay 

716 Shwe Pyi Tha 
21/28, 89th St, between 22nd St and 23rd St, Mandalay 
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717 Shwe Pyit Taing Htaung 
Between 26th St and 27th St & between 88th St and 89th St, 
Mandalay 

718 Shwe Wah Phu 
19th St, between 86th St and 87th St, Mandalay 

719 Shwe Zarmani 
136/138, 84th St, between 31st St and 32nd St, Mandalay 

720 Soe 
4-5, 84th St, between 38th St, and 39th St, Mandalay 

721 Taw Win 
F 9/7, 66th St, Mandalay 

722 Thein Maung (U) Gold Shops and Gold Smith 
82nd St, between 43rd & 44th St, Kyauk Kone Tan., Mandalay 

723 Theingi Shwe Sin Co Ltd 
1F, corner of 27th St, and 78th St, Mandalay 

724 Thuriya Nagar 
30th St, between 71st St and 72nd St, Mandalay 

725 Tin Shein 
12/14, Yuzana Shed D, Zaycho Market, Mandalay 

726 Tin (U) 
26, corner of Bayint Naung Rd, and Kannar St, Chan Aye Thazan 
Tsp, Mandalay 

727 Wan Shin 
167, 29th St, between 82nd St and 83rd St, Mandalay 

728 Weint Fu 
132, corner of 26th and 84th St, Mandalay 

729 Weint Li 
476, 80th St, between 29th St and 30th St, Mandalay 

730 Weint San 
Corner of 27th St and 84th St, Mandalay 

731 Weint Sann 
Man Myanmar Zaycho Plaza, 27th St, corner of 84th St, Mandalay 

732 Weint Sein 
63, corner of 28th St and 84th St, Mandalay 

733 Win Maung (U) 
55, 24th St, between 83rd St and 84th St, Aung Myay Thazan Tsp, 
Mandalay 

734 Win Myint 
183, 81st St, between 18th St, and 19th St, aung Myay Thazan Tsp, 
Mandalay 

735 Yadana Win 
119, 63rd St between 19th St and 20th St, Mandalay 

736 Yadanar Moe 
29th St, between 83rd St, and 84th St, Maha Aung Myay Rsp, 
Mandalay 

737 Zabu Aye 
39, 1st Fl., Mya Lay Shed (H), Zaycho Market, Mandalay 

738 Da Wei/ Kawthaung 
Phone Han Gyaw 
Infront of Bayint Naung Market, Da Wei, Thanin Thayi Division 

739 Myeik 
Aung Nilar 
Zay Gyi (Infront, Adipati St, Myeik, Thanin Thayi Division 

740 Phone Han Gyaw 
Inside of Myeik Market, Myeik, Thanin Thayi Division 
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Pakokku 

741 Myint Thein (U) & Win Hein (Daw) 
Bogyoke St, Ward (12), Pakokku, Magwe Division 

742 Paw Oo 
Thiri Sandar St, Ward (4), Pakokku, Magwe Division 

743 Shwe Pin Myint 
Lut Latt Yay St, Ward (8), Pakokku, Magwe Division 

744 Thant Sin 
3, Shed (B), South of Myoma Zay, Pakokku, Magwe Division 

745 Tun Hlyan 
Pwe St, Khan Taw Qtr, Ward 12, Pakokku, Magwe Division 
D-12, West of Myom Zay Bldg, Pakokku, Magwe Division 

746 Yadanar Shwe Sin 
13, Shed (D), West of Market, Pakokku, Magwe Division 

Magway 

747 Myat Kyaw (U) & Myint Myint Aye (Daw) 
55, Oh Bo 6th St, Magway, Magwe Division 

Pyinmana 

748 Cho San 
Bldg. 25/97, Bo Letyar St, North of Market, Pyinmana, Mandalay 
Division 

749 Ever 
1/8, Bogyoke St, Mingalar Ward, Pyinmana, Mandalay Division 

750 Kaung Like 
B1-26, A-98, Mingalar Market, Pyinmana, Mandalay Division 

751 Mya Myint Moh 
10/14, Bogyoke St, Pyinmana, Mandalay Division 

752 Shwe Myint Moh 
A-29, 135, Bo Letyar St, North of Market, Pyinmana, Mandalay 
Division 

753 Win (KO) & Khin Than Lwin (Ma) 
3/4, Bogyoke St, Pyinmana, Mandalay Division 

Monywa 

754 Thamardi 
1, Shed (15), Chindwin Yadanar market, Monywa, Sagaing Division 

755 Than Tayar 
273, Bogyoke Aung San Rd, Monywa, Sagaing Division 

756 Win Yadanar 
New Chindwin Yadanar Market, Phone Gyi Tan, Monywa, Sagaing 
Division 

Sagaing 

757 Ba Thi (U) Silversmith 
Ywa Htaung, (Near Mandalay), Sagaing, Sagaing Division 

Kale 

758 Kalayarna 
5/4, Nyaung Pin Thar Qtr., Kale, Sagaing Division 

Pharkant 

759 Pound Hwa 
Nga/53, Hnget Pyaw Taw Ward, Pharkant, Kachin State. 

Shwebo 

760 Yadanar Aung 
Sun Phu St, Shwebo, Sagaing Division 
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Taunggyi 

761 Shu Taing Yin 
La/1, corner of Bogyoke Aung San St, and Tabin Shwe Htee St, 
Lanmadaw Qtr, Taunggyi Shan State. 

Lashio 

762 Golden Dragon 
H/ Bldg. 1, No. 9, Bogyoke St, Lashio, Shan State. 

763 Lashio Lucky 
17, G/F, Myo Ma New Market, Theindi St, Lashio, Shan State. 

ŽAD IN PREDMETI IZ ŽADA 

764 Apex Jade 
113-120, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp, 
Yangon 

765 Beauty Jade 
40, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

766 Chang Long Gems & Jewellery Co 
216-222 Rm A1, Bo Myat Tun Housing, Bo Myat Tun Rd, Pazu­
ndaung, Yangon 

767 Eastern Jade 
10-19, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

768 Fu May Jade & Jewellery 
Rm# 12, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon 

769 Golden House Jade & Gems Co-op Ltd 
Rm# 3, Bldg.11, (1st Flr.), Pan Hlaing St, Pabedan Tsp, Yangon 

770 Golden Lion Jewellery & Jade 
83 West D Block, Bogyoke Aung San Market, Pabedan, Yangon 

771 Happy Jade Co Ltd 
110 (1st floor) 50th St, Pazundaung, Yangon 

772 Jade Star Gems Co-op. Ltd 
1, 1st Flr, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd, 
Pabedan, Yangon 

773 Kyauk Sein Nagar (Gems) Co 
39a Pyay Rd, 7.5 mile, Myayangon, Yangon 

774 Myanmar Arts & Handicrafts Centre 
26, 1st floor, Sayasan Plaza, corner of Sayasan Rd & New University 
Ave, Bahan, Yangon 

775 Myanmar Arts and Handicrafts Centre 
69, room 507, Yuzana Condo Tower, Shwegondaing Rd, Bahan, 
Yangon 

776 Myanmar Imperial Jade co Ltd 
24-26 Sule Pagoda Rd, KTDAA, Yangon 

777 Ok Jewellery & Jade Works 
G (20-21), Aung San Stadium (North Wing), Mingalar Taung Nyunt 
Tsp, Yangon 

778 Ok Jewellery & Jade Works 
34, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San 
Rd, Pabedan Tsp, Yangon 

779 Precious Stone 
116, Bogyoke Aung San Market (West Wing), Pabedan Tsp, Yangon 

780 Ruby Dragon Jade & Gems Co 
37A Pyay Rd, 7.5 mile, Myayangon, Yangon 

781 Sayargyi Co Ltd 
39, Man Pyay 7th St, Ward (3), Tharkayta Tsp, Yangon 
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782 Top Top Gems 
11, (1st Flr.), Myanma Gems Mart, 66, Kaba Aye Pagoda Rd, 
Mayangon Tsp, Yangon 

783 Yoko Sun Jade Company 
653C Mya Kantha St, Kamayut, Yangon 

784 Aung Yadanar Htay 
20 Kyauk Sit Tan, Phayargyi West Entrance, Chan Mya Thasi Tsp, 
Mandalay 

785 Fu May Jade & Jewellery 
309, 80th St, between 35th St and 36th St, Mandalay 

786 Kyauk Seinn Nagar (Gems) Co Ltd 
Ta -7, SA-2, corner of 69th St & Theikpan St, Mandalay 

787 OK Co Ltd 
61, 73rd St, between 28th St and 29th St, Mandalay 

788 Ruby Dragon Jewellery 
Ta -7, SA-2, corner of 69th St & Theikpan St, Mandalay 

789 Sein & Mya 
Corner of 38th St & 87th St, Mandalay 

SREBRARJI IN SREBRARSKI IZDELKI 

790 Aung Kya Oo 
450 Thein Phyu Rd, MTNTT, Yangon 

791 Chan Myae Aung 
B-95, Khaymarthi St, NOKAA, Yangon 

792 Gandawin 
1 Bogyoke Aung San Market (East Shed (D)), PBDNN, Yangon 

793 Happy Jewellery & Souvenir 
6 Pyay Rd, 6 ½ mile HLGG, Yangon 

794 Hnin Pwint Phyu 
143-249, Shwebontha St, PBDNN, Yangon 

795 Hollywood Silver 925 
250, (G/F), 39th St, KTDAA, Yangon 

796 Khin Silver Ware Shop 
82, 29th St, PBDNN, Yangon 

797 KLN Group 
35 Mya Sabei St, Parami, MYGNN, Yangon 

798 Kyaw Win (Ko) 
118 Shwebontha St, PBDNN, Yangon 

799 Lin Pa Pa (Ext 515) 
614 Bogyoke Aung San Market Shed (B), PBDNN, Yangon 

800 Lucky One Brothers 
33 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon 

801 Lucky Palace 
26 (1st floor), Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Rd, 
MYGNN, Yangon 

802 Maung Maung (Ko) & Ahmar Sein (Ma) (Ext 406) 
20 Bogyoke Market, (Central Shed) PBDNN, Yangon 

803 Maung Myint (Ko) & Marlar (Ma) (Ext 406) 
24 Bogyoke Market (West Shed B) PBDNN, Yangon 

804 Min Aung (Ko) & Theingi (Ma) Ext. 475) 
33 Bogyoke Aung San Market (West Shed B) PBDNN, Yangon 

805 Moe 
380, Room 56 (2nd flr), FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd, 
PBDNN, Yangon 

806 Moe Han (U) 
62, 29th St, PBDNN, Yangon 
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807 Myanmar Craft Silverware 
99 Yay Kyaw Rd, Upper Pazunddaung, MTNTT, Yangon 

808 Myint Myint (Ma) & Khin Nyo Win (Ma) 
1 Soonlungu Kyaung St, YKNN, Yangon 

809 Nawarat 
7 (1st floor), Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Rd, 
MYGNN, Yangon 

810 Nyi Lay (U) Silver Shop 
62 Bogyoke Aung San Market (Central Hall), PBDNN, Yangon 

811 Pan Set Kyar 
16/17, Shed A, (2) Market, NOKAA, Yangon 

812 Sane Lei 
9 Bogyoke Aung San Market (Central Shed) PBDNN, Yangon 

813 Seinn Lei 
9 Central Hall, Bogyoke Market, PBDNN, Yangon 

814 Shwe Pyi Yadanar Gold & Silverware Shop 
13 (1st floor), Myanma Gem’s mart, 66 Kaba Aye Pagoda Rd, 
MYGNN, Yangon 

815 Silver King 
87, 29th St, PBNDNN, Yangon 

816 Swe Swe (Ma) (Ext 364) 
12 West (A) Bk, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Rd, PBDNN, 
Yangon 

817 Tai Minn Silverware 
41-42 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon 

818 Zarmani 
87, 29th St, (Lower), PBDNN, Yangon 

819 Zaw Myo Htet Co Ltd 
72 51st St, PZDGG, Yangon 

SREBRARJI ZUNAJ MESTA YANGON 
Mandalay 

820 Aung Co Ltd 
13-19 Tharaphi She, Zaycho Market, Mandalay 

821 Ba Mhin (u) & Khin Lay (Daw) Family 
2(j) corner of 66th St and 24th St, Mandalay 

822 West Banks (2) 
Corner of 34th St and 83rd St, Mandalay 

823 Yadanarbon Silver Shop 
47 Hninsi Shed (B), (1st floor), Zaycho, Mandalay 
Sagaing 

824 Ba Hmin (U) & Khin Lay (Daw) 
Ywa Hltaung Ward, Sagaing 

825 Ba Thi (U) Silversmith 
Ywa Hltaung (Near Mandalay) Sagaing 
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PRILOGA VI 

Seznam članov vlade Burme/Mjanmara ter z njimi povezanih oseb, 
subjektov in organov iz člena 11 

Opombe k tabeli: 

1. Vzdevki ali spremembe pri črkovanju so označeni s „tudi“. 
2. D.r. pomeni datum rojstva. 
3. K.r. pomeni kraj rojstva. 
4. Če ni navedeno drugače, so vsi potni listi in osebne izkaznice iz Burme/ 

Mjanmara. 

A. NEKDANJI DRŽAVNI SVET ZA MIR IN RAZVOJ (SPDC) 

# Ime (in morebitni vzdevki) 

Podatki za ugotavljanje identitete 
(funkcija/naziv, datum in kraj rojstva, 

številka potnega lista / osebne izkaznice, 
soprog(-a) ali sin/hči …) 

Spol 
(M/Ž) 

A1a vrhovni poveljnik general Than 
Shwe 

predsednik SPDC, d.r. 2.2.1933 M 

A1b Kyaing Kyaing soproga vrhovnega poveljnika gene­
rala Than Shweja 

Ž 

A1c Thandar Shwe hči vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

Ž 

A1d major Zaw Phyo Win Soprog Thandar Shwe, namestnik 
direktorja izvoznega oddelka, Mini­
strstvo za trgovino 

M 

A1e Khin Pyone Shwe hči vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

Ž 

A1f Aye Aye Thit Shwe hči vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

Ž 

A1g Tun Naing Shwe, tudi Tun Tun 
Naing 

sin vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja, lastnik J and J 
Company 

M 

A1h Khin Thanda soproga Tuna Nainga Shweja Ž 

A1i Kyaing San Shwe sin vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

M 

A1j dr. Khin Win Sein soproga Kyainga Sana Shweja Ž 

A1k Thant Zaw Shwe, tudi Maung 
Maung 

Son of Senior General Than Shwe M 

A1l Dewar Shwe hči vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

Ž 

A1m Kyi Kyi Shwe a.k.a. Ma Aw hči vrhovnega poveljnika generala 
Thana Shweja 

Ž 

A1n podpolkovnik Nay Soe Maung soprog Kyi Kyi Shwe M 

A1o Pho La Pyae (Full Moon), tudi 
Nay Shwe Thway Aung 

sin Kyi Kyi Shwe in Naya Soeja 
Maunga, direktor Yadanabon Cybe­
rcity 

M 

A2a namestnik vrhovnega poveljnika 
general Maung Aye 

podpredsednik SPDC, d.r. 
25.12.1937 

M 

A2b Mya Mya San soproga namestnika vrhovnega 
poveljnika generala Maunga Ayeja 

Ž 

A2c Nandar Aye hči namestnika vrhovnega povelj­
nika generala Maunga Ayeja, 
soproga majorja Pyeja Aunga, 
lastnica Queen Star Computer Co. 

Ž 
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# Ime (in morebitni vzdevki) 

Podatki za ugotavljanje identitete 
(funkcija/naziv, datum in kraj rojstva, 

številka potnega lista / osebne izkaznice, 
soprog(-a) ali sin/hči …) 

Spol 
(M/Ž) 

A3a Thura Shwe Mann podpredsednik stranke za skupno 
solidarnost in razvoj (USDP), 
nekdanji načelnik štaba SPDC, 
koordinator za posebne operacije, 
d.r. 11.7.1947. poslanec (spodnji 
dom), predsednik spodnjega doma 

M 

A3b Khin Lay Thet soproga generala Thura Shweja 
Manna 

Ž 

A3c Aung Thet Mann, tudi Shwe 
Mann Ko Ko 

Sin Thura Shweja Manna, Ayeya 
Shwe War (Wah) Company, 5, 
Pyay Road, občina Hlaing, Yangon, 
in solastnik RedLink Communica­
tions Co. Ltd, No. 20, Building B, 
Mya Yeik Nyo Royal Hotel, Pa-Le 
Road, občina Bahan, Yangon, d.r. 
19.6.1977 

M 

A3d Khin Hnin Thandar soproga Aunga Theta Manna Ž 

A3e Toe Naing Mann sin Thure Shweja Manna d.r. 
29.6.1978 lastnik Global Net and 
Red Link Communications Co. 
Ltd, No. 20, Building B, Mya 
Yeik Nyo Royal Hotel, Pa-Le 
Road, Bahan Township, Yangon, 
ponudniki spletnih storitev 

M 

A3f Zay Zin Latt soproga Toeja Nainga Manna, hči 
Khina Shweja, d.r. 24.3.1981 

Ž 

A4a Tin Aye podpredsednik stranke za skupno 
solidarnost in razvoj (USDP), pred­
sednik volilne komisije, nekdanji 
načelnik vojaških arzenalov in 
nekdanji vodja UMEHL 

M 

A4b Kyi Kyi Ohn soproga Tina Ayeja Ž 

A4c Zaw Min Aye sin Tina Ayeja M 

B. REGIONALNI POVELJNIKI 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno z enoto) 

Spol 
(M/Ž) 

B1a brigadni general Tun Than nekdanja divizija lahke pehote 77, 
Bago, poveljstvo Yangon – Minga­
lardon (regija Yangon) 

M 

B2a brigadni general Ye Aung centralno poveljstvo – Mandalay 
(regija Mandalay) 

M 

B3a brigadni general Soe Lwin severozahodno poveljstvo – Sagaing 
(regija Sagaing) 

M 

B4a brigadni general Zayar Aung, tudi 
Zeya Aung 

severno poveljstvo – Myitkyina 
(država Kachin) 

M 
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M B5a brigadni general Aung Kyaw Zaw nekdanja divizija lahke pehote 77, 
severovzhodno poveljstvo – Lashio 
(država Shan (sever)) 

M 

B6a brigadni general Than Tun Oo poveljstvo trikotne regije – Kentung 
(država Shan (vzhod)) 

M 

B7a brigadni general San Oo, tudi 
Hsan Oo 

vzhodno poveljstvo – Taunggyi 
(država Shan (jug)) 

M 

B8a brigadni general Tun Nay Lin nekdanji rektor/načelnik, 
Medicinska akademija služb za 
obrambo, jugovzhodno poveljstvo 
– Mawlamyine (državi Mon in 
Kayin) 

M 

B9a brigadni general Khin Maung 
Htay 

poveljstvo obalne regije – Myeik 
(regija Tanintharyi) 

M 

B10a brigadni general Soe Htut južno poveljstvo – Taungoo (regiji 
Bago in Magwe) 

M 

B11a brigadni general Tin Maung Win jugozahodno poveljstvo – Bassein 
(regija Ayeyarwady) 

M 

B12a brigadni general Soe Thein zahodno poveljstvo – An (državi 
Rakhine in Chin) 

M 

B13a brigadni general Maung Maung 
Aye 

poveljstvo Nay Pyi Taw – Nay Pyi 
Taw 

M 

B13b San San Yee soproga brigadnega generala 
Maunga Maunga Ayeja 

Ž 

B14a brigadni general Mya Tun Oo srednjevzhodno poveljstvo – 
Kunhing (država Shan) 

M 

C. NAMESTNIKI REGIONALNIH POVELJNIKOV 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno z enoto) 

Spol 
(M/Ž) 

C1a brigadni general Than Tun Aung nekdanje regionalno operativno 
poveljništvo-Sittwe centralno 
poveljništvo 

M 

C2a brigadni general Tin Maung Ohn severozahodno poveljništvo M 

C3a brigadni general San Thein severno poveljništvo M 

C4a brigadni general Hla Myint severovzhodno poveljništvo M 

C4b Su Su Hlaing soproga brigadnega generala Hlaja 
Myinta 

Ž 

C5a brigadni general Wai Lin trikotno poveljništvo M 

C6a brigadni general Chit Oo vzhodno poveljništvo M 

C6b Kyin Myaing soproga brigadnega generala Chita 
Ooja 

Ž 

C7a brigadni general Win Myint poveljništvo južne regije M 

C7b Mya Sein Aye soproga brigadnega generala Wina 
Myinta 

Ž 
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C8a brigadni general Tint Swe Jugozahodno poveljništvo M 

C8b Khin Thaung soproga brigadnega generala Tinta 
Sweja 

Ž 

C8c Ye Min, tudi Ye Kyaw Swar Swe sin brigadnega generala Tinta Sweja M 

C8d Su Mon Swe soproga Yeja Mina Ž 

C9a brigadni general Tin Hlaing zahodno poveljništvo M 

C9b Hla Than Htay soproga brigadnega generala Tina 
Hlainga 

Ž 

C10a brigadni general Min Zaw poveljništvo Nay Pyi Taw M 

C11a brigadni general Kyaw Oo Lwin nekdanji poveljnik oporišča Kalay 
poveljništvo obalne regije 

M 

C12a brigadni general Zaw Min jugovzhodno poveljništvo M 

C13a brigadni general Soe Win poveljnik nekdanjega oporišča 
Bahtoo, poveljništvo Rangoon 

M 

D. VLADA 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno z ministrstvom) 

Spol 
(M/Ž) 

D1a Thein Sein predsednik in izvršni vodja Repub­
like zveze Mjanmar, nekdanji pred­
sednik vlade, nekdanji član SPDC. 
nekdanji predsednik stranke za 
skupno solidarnost in razvoj 
(USDP), d.r. 1945, Pathein 

M 

D2a Khin Khin Win soproga Theina Seina Ž 

D3a Tin Aung Myint Oo podpredsednik Republike zveze 
Mjanmar, nekdanji prvi sekretar 
SPDC, nekdanji podpredsednik 
stranke za skupno solidarnost in 
razvoj (USDP), d.r. 29.05.1950 

M 

D3b Khin Saw Hnin soproga Tina Aunga Myinta Ooja Ž 

D3c stotnik Naing Lin Oo sin Tina Aunga Myinta Ooja M 

D3d Stotnik Naing Lin Oo soproga stotnika Nainga Lina Ooja Ž 

D4a Sai Mauk Kham podpredsednik Republike zveze 
Mjanmar 

M 

D5a generalmajor Hla Min Ministrstvo za obrambo nekdanji 
načelnik Urada za posebne 
operacije 3, nekdanji južni regio­
nalni poveljnik (divizija Bago), d.r. 
26.01.1958 

M 

D6a generalpodpolkovnik Ko Ko minister za notranje zadeve, 
nekdanji načelnik Urada za posebne 
operacije 3 (Pegu, Irrawaddy, 
Arakan), k.r. Mandalay, d.r. 
10.3.1956 

M 
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D6b Sao Nwan Khun Sum soproga generalpolkovnika Koja 
Koja 

Ž 

D7b Thein Htaik, tudi Hteik, tudi Htike minister za rudarstvo, nekdanji 
vojaški generalni inšpektor, d.r. 
08.02.1952, k.r. 1974 Yangon 

M 

D8a Thein Htay miniser za obmejne zadeve in indu­
strijski razvoj, nekdanji namestnik 
ministra za obrambo, k.r. Taunggyi, 
d.r. 07.09.1955 

M 

D8b Myint Myint Khine soproga Theina Htaya Ž 

D9a Soe Maung predsedniški urad, nekdanji sodnik 
pravobranilec, d.r. 20.12.1952, k.r. 
Yezagyo 

M 

D9b Nang Phyu Phyu Aye soproga Soeja Maunga Ž 

D10a Aye Myint minister za znanost in tehnologijo, 
nekdanji namestnik ministra za 
obrambo 

M 

D11a Soe Thein minister za industrijo 2, k.r. 
Yangon, d.r. 07.09.1949 

M 

D11b Khin Aye Kyin, tudi Aye Aye soproga Soeja Theina Ž 

D11c Yimon Aye hči Soeja Theina, d.r. 12.07.1980 Ž 

D11d Aye Chan sin Soeja Theina, d.r. 23.9.1973 M 

D11e Thida Aye hči Soeja Theina, d.r. 23.3.1979 Ž 

D12a Maung Maung Lwin minister za zunanje zadeve M 

D13a dr. Pe Thet Khin minister za zdravje M 

D14a Aung Min minister za železniški promet, k.r. 
Yangon, d.r. 20.11.1949 

M 

D14b Wai Wai Thar, tudi Wai Wai Tha soproga Aunga Mina Ž 

D14c Aye Min Aung hči Aunga Mina Ž 

D14d Htoo Char Aung sin Aunga Mina M 

D15a Khin Yi minister za priseljevanje in prebival­
stvo, nekdanji generalni direktor 
policije v Mjanmaru, d.r. 
29.12.1952, k.r. Myaung Mya 

M 

D15b Khin May Soe soproga Khina Yija Ž 

D16a Myint Hlaing minister za kmetijstvo in nama­
kanje, nekdanji načelnik štaba 
(zračna obramba), k.r. Mogok, d.r. 
13.08.1953 

M 

D17a Thura Myint Maung minister za verske zadeve, k.r. 
Yesagyo, d.r. 19.1.1941 

M 

D17b Aung Kyaw Soe sin Thure Myinta Maunga M 

D17c Su Su Sandi soproga Aunga Kyawa Soeja Ž 
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D17d Zin Myint Maung hči Thure Myinta Maunga Ž 

D18a Khin Maung Myint minister za gradnje, Nekdanji mini­
ster za električno energijo 2, k.r. 
Sagaing, d.r. 24.05.1951 

M 

D18b Win Win Nu soproga Khina Maunga Myinta Ž 

D19a Tin Naing Thein minister za državno načrtovanje in 
gospodarski razvoj ter minister za 
živinorejo in ribolov nekdanji mini­
ster za trgovino, prej namestnik 
ministra za gozdarstvo 

M 

D19b Aye Aye soproga Tina Nainga Theina Ž 

D20a Kyaw Swa Khaing minister za industrijo 1, nekdanji 
namestnik ministra za industrijo 2 

M 

D20b Khin Phyu Mar soproga Kyawa Swaja Khainga Ž 

D21a Than Htay ministrstvo za energetiko, nekdanji 
namestnik ministra za energetiko, 
k.r. Myanaung, d.r. 12.11.1954 

M 

D21b Soe Wut Yi soproga Thana Htaya Ž 

D22a dr.Mya Aye minister za šolstvo M 

D23a Zaw Min minister za električno energijo 1, 
d.r. 30.10.1951, k.r. Bago 

M 

D23b Khin Mi Mi soproga Zawa Mina Ž 

D24a Khin Maung Soe minister za električno energijo (2) M 

D25a Hla Tun minister za finance in prihodke, 
nekdanji minister za finance in 
prihodke, d.r. 11.7.1951, k.r. 
Yangon 

M 

D25b Khin Than Win soproga Hlaja Tuna Ž 

D26a Thein Nyunt urad predsednika, nekdanji minister 
za napredek obmejnih področij, 
nacionalne etnične in razvojne 
zadeve, župan mesta Nay Pyi Taw, 
k.r. Maubin, d.r. 8.10.1948 

M 

D27a Kyin Khaing, tudi Kyin Khine soproga Theina Nyunta Ž 

D28a (Wunna Kyaw Htin) Win Myint minister za trgovino, predsednik 
Federacije gospodarskih zbornic 
Zveze Mjanmar (UMFCCI) in 
lastnik Shwe Nagar Min Co ter 
nogometnega kluba Zeya Shwe 
Myay, k.r. Ye Oo, d.r. 21.4.1954 

M 

D29a Tint Hsan minister za hotelirstvo in turizem ter 
minister za šport 

M 
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D30a Kyaw Hsan minister za informiranje in minister 
za kulturo, nekdanji član stranke za 
skupno solidarnost in razvoj 
(USDP), k.r. Monywa, d.r. 
20.5.1948 

M 

D31b Kyi Kyi Win soproga Kyawa Hsana, vodja 
oddelka za informiranje Federacije 
za ženska vprašanja Mjanmara 

Ž 

D32a Win Tun minister za gozdarstvo M 

D33a Aung Kyi minister za delo in minister za 
socialno varstvo, pomoč in ponovno 
naselitev, nekadnji minister za zapo­
slovanje/delo (imenovan za ministra 
za stike od 8.10.2007, odgovoren za 
stike z Aung San Suu Kyi), k.r. 
Yangon, d.r. 01.11.1946 

M 

D33b Thet Thet Swe soproga Aunga Kyija Ž 

D34a Ohn Myint minister za zadruge, nekdanji 
načelnik Urada za posebne 
operacije 6 

M 

D34b Nu Nu Swe soproga Ohna Myinta Ž 

D35a Thein Htaik, tudi Thein Htun ministra za komunikacije, pošto in 
telegraf 

M 

D36a Nyan Tun Aung minister za promet M 

E. NAMESTNIKI MINISTROV 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno z ministrstvom) 

Spol 
(M/Ž) 

E1a generalmajor Kyaw Nyunt namestnik ministra za obrambo M 

E2a polkovnik Aung Thaw namestnik ministra za obrambo M 

E3a generalmajor Zaw Win namestnik ministra za obmejne 
zadeve, nekdanji poveljnik bataljona 
Lon Htein, baza 3, Shwemyayar 

M 

E4a Maung Myint namestnik ministra za zunanje 
zadeve, d.r. 21.5.1958, k.r. 
Mandalay 

M 

E4b dr. Khin Mya Win d.r. soproga Maunga Myinta, d. r. 
21.1.1956 

Ž 

E5a dr. Myo Myint namestnik ministra za zunanje 
zadeve 

M 

E6a Soe Win namestnik ministra za informiranje M 

E7a Ohn Than namestnik ministra za kmetijstvo in 
namakanje 

M 

E8a Khin Zaw namestnik ministra za kmetijstvo in 
namakanje 

M 

E9a Win Than namestnik ministra za finance in 
prihodke 

M 
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E10a Soe Tint namestnik ministra za gradnje M 

E11a Kyaw Lwin namestnik ministra za gradnje M 

E12a dr.. Kan Zaw namestnik ministra za državno načr­
tovanje in gospodarski razvoj 

M 

E13a dr. Pwint Hsan namestnik ministra za trgovino M 

E14a Tint Lwin namestnik ministra za komuni­
kacije, pošto in telegraf 

M 

E15a Phone Swe namestnik ministra za socialno 
varstvo, pomoč in ponovno nase­
litev, nekdanji namestnik ministra 
za notranje zadeve 

M 

E15b San San Wai soproga brigadnega generala Phona 
Sweja 

Ž 

E16a Than Tun namestnik ministra za zadruge M 

E17a Myint Thein namestnik ministra za delo, 
nekdanji sodnik vrhovnega sodišča 

M 

E18a Win Shein namestnik ministra za promet, 
nekdanji poveljnik generalnega 
štaba usposabljanja za mornarico 

M 

E19a Htay Aung namestnik ministra za hotelirstvo in 
turizem 

M 

E20a Thein Aung namestnik ministra za „Industrijo 1“ M 

E21a Myo Aung namestnik ministra za „Industrijo 2“ M 

E22a Thura U Thaung Lwin namestnik ministra za železniški 
promet 

M 

E23a Thant Shin namestnik ministra za železniški 
promet 

M 

E24a Soe Aung namestnik ministra za energetiko, M 

E25a Myint Zaw Deputy Minister for Electric Power 
(1) 

M 

E26a Aung Than Oo namestnik minister za električno 
energijo (2) 

M 

E27a Aye Kyu namestnik ministra za šolstvo M 

E28a Ba Shwe namestnik ministra za šolstvo M 

E29a dr. (Daw) Myat Myat Ohn Khin namestnik ministra za zdravje Ž 

E30a dr. Win Myint namestnik ministra za zdravje M 

E31a (Daw) Sanda Khin namestnik ministra za kulturo Ž 

E32a dr. Maung Maung Htay namestnik ministra za verske 
zadeve 

M 

E33a dr. Ko Ko Oo namestnik ministra za znanost in 
tehnologijo 

M 

E34a Kyaw Kyaw Win namestnik ministra za priseljevanje 
in prebivalstvo 

M 
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E35a Aye Myint Kyu namestnik ministra za šport M 

E36a Han Sein namestnik ministra za industrijski 
razvoj Mjanmara 

M 

E37a Chan Maung namestnik ministra za industrijski 
razvoj Mjanmara 

M 

E38a Khin Maung Aye namestnik ministra za živinorejo in 
ribolov 

M 

E39a Kyaw Zan Myint namestnik ministra za notranje 
zadeve 

M 

F. PREDSEDNIKI VLAD DRŽAV / REGIJ 

# Ime (in morebitni vzdevki) 

Podatki za ugotavljanje identitete 
(funkcija/naziv, datum in kraj rojstva, 

številka potnega lista / osebne izkaznice, 
soprog(-a) ali sin/hči …) 

Spol 
(M/Ž) 

F1a Thar Aye, tudi Tha Aye predsednik vlade regije Sagaing, 
nekdanji načelnik Urada za posebne 
operacije 1 (Kachin, Chin, 
Sagaing), d.r. 16.2.1945 

M 

F1b Wai Wai Khaing, tudi Wei Wei 
Khaing 

soproga Thara Ayeja Ž 

F1c See Thu Aye sin Thara Ayeja M 

F2a Khin Zaw predsednik vlade regije Tanintharyi, 
nekdanji načelnik Urada za posebne 
operacije 4 (Karen, Mon, Tenas 
serim), prej načelnik BSO 6 od 
junija 2008 

M 

F2b Khin Pyone Win soproga Khina Zawa Ž 

F2c Kyi Tha Khin Zaw sin Khina Zawa M 

F2d Su Khin Zaw hči Khina Zawa Ž 

F3a Myint Swe nekdanji načelnik Urada za posebne 
operacije 5 (Rangoon/Yangon), 
predsednik vlade regije Yangon 

M 

F3b Khin Thet Htay soproga Myinta Sweja Ž 

F4a brigadni general Zaw Min predsednik vlade države Karen M 

F4b Nyunt Nyunt Wai soproga brigadnega generala Zawa 
Mina 

Ž 

F5a Hone Ngaing, tudi Hon Ngai predsednik vlade države Chin M 

F5b Wah Wah soproga brigadnega generala Honeja 
Ngainga, tudi Hona Ngaija 

Ž 

F6a Nyan Win nekdanji minister za zunanje 
zadeve, prej namestnik načelnika 
usposabljanja oboroženih sil, d.r. 
22.1.1953. predsednik vlade regije 
Bago 

M 

F6b Myint Myint Soe soproga nyana Wina, d.r. 15.1.1953 Ž 
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(M/Ž) 

F7a brigadni general Thein Aung predsednik vlade Ayerarwaddya, 
nekdanji minister za gozdarstvo 

M 

F7b Khin Htay Myint soproga brigadnega generala Thein 
Aunga 

Ž 

F8a Ohn Myint predsednik vlade države Mon, 
nekdanji minister za rudarstvo 

M 

F8b San San Wife of Ohn Myint Ž 

F8c Thet Naing Oo sin Ohna Myinta M 

F8d Min Thet Oo sin Ohna Myinta M 

F9a Ye Myint predsednik vlade regije Mandalay, 
nekdanji načelnik za vojaško-varno­
stne zadeve 

M 

F9b Myat Ngwe soproga Yeja Myinta Ž 

F10a La John Ngan Sai predsednik vlade države Kachin M 

F11a Khin Maung Oo, tudi U Bu Reh predsednik vlade države Kayah M 

F12a Hla Maung Tin predsednik vlade države Rakhine M 

F13a Sao Aung Myat predsednik vlade države Shan M 

F14a Phone Maw Shwe predsednik vlade regije Magway M 

G. VISOKI VOJAŠKI ČASTNIKI 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G1a generalpodpolkovnik Min Aung 
Hlaing 

nekdanji načelnik Urada za posebne 
operacije 2, glavni poveljnik 

M 

G1b Kyu Kyu Win soproga generalpodpolkovnika 
Mina Aunga Hlainga 

Ž 

G2a generalmajor Hla Shwe namestnik generalovega pribočnika M 

G3a brigadni general Than Htut nekdanja divizija lahke pehote 11, 
general vojaške policije 

M 

G4a generalpodpolkovnik Kyaw Swe nekdanji regionalni poveljnik jugo­
zahodne divizije (Irrawaddy) in 
regionalni minister brez listnice, 
načelnik za vojaško-varnostne 
zadeve 

M 

G4b Win Win Maw soproga generalpodpolkovnika 
Kyawa Sweja 

Ž 

G5a generalmajor Htin Aung Kyaw namestnik glavnega intendanta M 

G5b Khin Khin Maw soproga generalmajorja Htina 
Aunga Kyawa 

Ž 

G6a Lun Maung glavni revizor zveze M 

G6b May Mya Sein soproga generalpodpolkovnika Luna 
Maunga 

Ž 

G7a generalmajor Nay Win osebni pomočnik predsednika 
SPDC 

M 
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G8a Brigadni general Hla Myint Shwe načelnik višje šole za nacionalno 
obrambo 

M 

G9a generalmajor Mya Win nekdanji načelnik višje šole za 
nacionalno obrambo, direktor topni­ 
škega in oklopnega oddelka, član 
uprave UMEHL 

M 

G10a generalmajor Nay Lin irektor za stike z javnostjo in psiho­
loško vojno 

M 

G11a brigadni general Tun Tun Oo nekdanji direktor za stike z 
javnostjo in psihološko vojno 

M 

G12a generalmajor Thein Tun direktor za zveze, član Upravnega 
odbora za sklicevanje državnega 
zbora 

M 

G13a generalmajor Than Htay direktor za vojaške zaloge in promet M 

G13b Nwe Nwe Win soproga generalmajorja Thana 
Htaya 

Ž 

G14a generalmajor Khin Maung Tint direktor tiskarne varnostnih tiskovin M 

G15a generalmajor Sein Lin direktor materialno-tehničnega 
oddelka 

M 

G16a generalmajor Kyi Win nekdanji direktor topniškega in 
oklopnega oddelka, član uprave 
UMEHL 

M 

G16b Khin Mya Mon soproga generalmajorja Kyija Wina Ž 

G17a generalmajor Tin Tun direktor za vojaško inženirstvo M 

G17b Khin Myint Wai soproga generalmajorja Tina Tuna Ž 

G18a generalmajor Aung Thein direktor za ponovno naselitev M 

G18b Htwe Yi, tudi Htwe Htwe Yi soproga generalmajorja Aunga 
Theina 

Ž 

G19a brigadni general Than Maung namestnik načelnika višje šole za 
nacionalno obrambo 

M 

G20a brigadni general Win Myint rektor Tehnološke akademije služb 
za obrambo 

M 

G21a generalmajor Sein Win načelnik štaba (zračna obramba) M 

G22a brigadni general Than Sein načelnik, Bolnišnica služb za 
obrambo, Mingaladon, d.r. 
01.02.1946, k.r. 1946, k. r. Bago 

M 

G22b Rosy Mya Than soproga brigadnega generala Thana 
Seina 

Ž 

G23a brigadni general Win Than Managing Director Union of 
Myanmar Economic Holdings, 
Former Director of Procurement 

M 

G24a brigadni general Than Maung direktor službe za ljudsko milico in 
obmejne sile 

M 

G25a generalmajor Khin Maung Win direktor za obrambno industrijo M 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G26a brigadni general Win Aung član odbora za izbor in usposab­
ljanje javnih uslužbencev 

M 

G27a brigadni general Soe Oo član odbora za izbor in usposab­
ljanje javnih uslužbencev 

M 

G28a brigadni general Than Tun Nyi 
Htun 

član odbora za izbor in usposab­
ljanje javnih uslužbencev 

M 

G29a brigadni general Kyaw Aung član odbora za izbor in usposab­
ljanje javnih uslužbencev 

M 

G29b Khin Thant Sin soproga generalpodpolkovnika 
Myinta Hlainga 

Ž 

G29c Hnin Nandar Hlaing hči generalpodpolkovnika Myinta 
Hlainga 

Ž 

G29d Thant Sin Hlaing sin generalpodpolkovnika Myinta 
Hlainga 

M 

G30a generalmajor Mya Win direktor topniškega oddelka, Mini­
strstvo za obrambo 

M 

G31a generalmajor Tin Soe direktor oklopnega oddelka, Mini­
strstvo za obrambo 

M 

G32a generalmajor Than Aung direktor, Ministrstvo za obrambo, 
direktorat za zdravstveno osebje 

M 

G33a generalmajor Ngwe Thein Ministrstvo za obrambo M 

G34a polkovnik Thant Shin generalni direktor Urada predsed­
nika vlade 

M 

G35a generalmajor Tha Aye Ministrstvo za obrambo M 

G36a polkovnik Myat Thu poveljnik vojaške regije Rangoon 1 
(severni Rangoon) 

M 

G37a polkovnik Nay Myo poveljnik vojaške regije 2 (vzhodni 
Rangoon) 

M 

G38a polkovnik Tin Hsan poveljnik vojaške regije 3 (zahodni 
Rangoon) 

M 

G39a polkovnik Khin Maung Htun poveljnik vojaške regije 4 (južni 
Rangoon) 

M 

G40a polkovnik Tint Wai poveljnik, operacije kontrole in 
poveljevanja št. 4 (Mawbi) 

M 

G41a San Nyunt poveljnik, vojaško-varnostne 
zadeve, enota za vojaško podporo 
št. 2 

M 

G42a generalmajor Win Hsan direktor za javna naročila M 

G43a major Mya Thaung poveljnik, bataljon Lon Htein, baza 
5, Mawbi 

M 

G44a major Aung San Win poveljnik, bataljon Lon Htein, baza 
7, občina Thanlin 

M 

G45a generalmajor Khin Aung Myint nekdanji načelnik štaba (zračne sile) M 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G46a generalmajor Hla Htay Win načelnik usposabljanja oboroženih 
sil od 23.6.2008, lastnik Htay Co. 
(sečnja in les) 

M 

G46b Mar Mar Wai soproga generalmajorja Hlaja Htaya 
Wina 

Ž 

G46c Kyaw Thiha, tudi Kyaw Thura sin generalpodpolkovnika Ohna 
Myinta 

M 

G46d Nwe Ei Ei Zin soproga Kyawa Thihaja Ž 

G47a generalmajor Win Myint general za vojaška imenovanja, 
nekdanji regionalni poveljnik regije 
Rangoon (Yangon) 

M 

G47b Kyin Myaing soproga generalmajorja Wina 
Myinta 

Ž 

G48a generalpodpolkovnik Yar Pyae, 
tudi Ya Pyae, Ya Pye, Ya Pyrit, 
Yar Pye in Yar Pyrit 

sodnik pravobranilec, nekdanji 
regionalni poveljnik vzhodne države 
Shan (jug) 

M 

G48b Thinzar Win Sein soproga generalpodpolkovnika Yara 
Pyaeja, tudi Ya Pyae, Ya Pye, Ya 
Pyrit, Yar Pye in Yar Pyrit 

Ž 

G49a generalpodpolkovnik Thaung Aye generalni inšpektor služb za 
obrambo, nekdanji regionalni 
poveljnik zahodne države Rakhine 

M 

G49b Thin Myo Myo Aung soproga generalpodpolkovnika 
Thunga Ayeja 

Ž 

G50a generalpodpolkovnik Kyaw Phyo načelnik inšpekcije služb za 
obrambo in glavni revizor, nekdanji 
regionalni poveljnik trikotnika 
(država Shan (jug)) 

M 

Mornarica 

G51a viceadmiral Nyan Tun glavni poveljnik (mornarica) M 

G51b Khin Aye Myint soproga Nyana Tuna Ž 

G52a komodor brigadni general Thura 
Thet Swe 

poveljnik, regionalno poveljništvo 
mornarice, Taninthayi 

M 

G53a komodor Myint Lwin poveljnik, regionalno poveljništvo 
mornarice, Irrawaddy 

M 

Vojaško letalstvo 

G54a generalpodpolkovnik Myat Hein glavni poveljnik (zračne sile) M 

G54b Htwe Htwe Nyunt soproga generalpodpolkovnika 
Myata Heina 

Ž 

G55a brigadni general Khin Maung Tin načelnik letalske šole Shande, 
Meiktila 

M 

divizija lahke pehote 66 

G56a brigadni general Kyaw Htoo Lwin divizija lahke pehote 33, Sagaing M 

G57a brigadni general Taut Tun divizija lahke pehote 44 M 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G58a brigadni general Aye Khin divizija lahke pehote 55, Lalaw M 

G59a brigadni general San Myint divizija lahke pehote 66, Pyi M 

G60a brigadni general Aung Kyaw Hla divizija lahke pehote 88, Magwe M 

G61a brigadni general Tin Oo Lwin divizija lahke pehote 99, Meiktila M 

G62a brigadni general Sein Win divizija lahke pehote 101, Pakokku M 

G63a polkovnik Than Han LID 66 M 

G64a podpolkovnik Htwe Hla LID 66 M 

G65a podpolkovnik Han Nyunt LID 66 M 

G66a polkovnik Ohn Myint LID 77 M 

G67a major Hla Phyo LID 77 M 

G68a polkovnik Myat Thu taktični poveljnik 11. divizije lahke 
pehote 

M 

G69a polkovnik Htein Lin taktični poveljnik 11. divizije lahke 
pehote 

M 

G70a podpolkovnik Tun Hla Aung taktični poveljnik 11. divizije lahke 
pehote 

M 

G71a polkovnik Aung Tun Brigada 66 M 

G72a stotnik Thein Han Brigada 66 M 

G72b Hnin Wutyi Aung soproga stotnika Theina Hana Ž 

G73a podpolkovnik Mya Win taktični poveljnik 77. divizije lahke 
pehote 

M 

G74a polkovnik Win Te taktični poveljnik 77. divizije lahke 
pehote 

M 

G75a polkovnik Soe Htway taktični poveljnik 77. divizije lahke 
pehote 

M 

G76a podpolkovnik Tun Aye poveljnik bataljona lahke pehote 
702 

M 

G77a Nyan Myint Kyaw poveljnik pehotnega bataljona 281 
(država Mongyang Shan, vzhod) 

M 

Drugi brigadni generali 

G78a brigadni general Htein Win oporišče Taikkyi M 

G79a brigadni general Khin Zaw Win oporišče Khamaukgyi M 

G80a brigadni general Kyaw Aung Južni MR, poveljnik oporišča 
Toungoo 

M 

G81a brigadni general Myint Hein vojaško operativno poveljništvo-3, 
oporišče Mogaung 

M 

G82a brigadni general Myo Lwin vojaško operativno poveljništvo-7, 
oporišče Pekon 

Ž 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G83a brigadni general Myint Soe vojaško operativno poveljništvo-5, 
oporišče Taungup 

M 

G84a brigadni general Myint Aye vojaško operativno poveljništvo-9, 
oporišče Kyauktaw 

M 

G85a brigadni general Nyunt Hlaing vojaško operativno poveljništvo, 
oporišče Mong Pan 

M 

G86a brigadni general Soe Nwe vojaško operativno poveljništvo-21, 
oporišče Bhamo 

M 

G87a brigadni general Than Tun poveljnik oporišča Kyaukpadaung M 

G88a brigadni general Thet Naing poveljnik oporišča Aungban M 

G89a brigadni general Thein Hteik vojaško operativno poveljništvo M 

G90a brigadni general Win Aung poveljnik oporišča Mong Hsat Ž 

G91a brigadni general Myo Tint častnik s posebnimi nalogami, 
Ministrstvo za promet 

M 

G92a brigadni general Thura Sein 
Thaung 

častnik s posebnimi nalogami, 
Ministrstvo za socialno varstvo 

M 

G93a brigadni general Phone Zaw Han župan mesta Mandalay od februarja 
2005 in predsednik razvojnega 
odbora mesta Mandalay, prej 
poveljnik v Kyaukmeju 

M 

G93b Moe Thidar soproga brigadnega generala 
Phoneja Zawa Hana 

Ž 

G94a brigadni general Win Myint poveljnik oporišča Pyinmana M 

G95a brigadni general Kyaw Swe poveljnik oporišča Pyin Oo Lwin M 

G96a generalmajor Thein Htay nekdanji vicenačenik oddelka za 
proizvodnjo vojaškega orožja, Mini­
strstvo za obrambo, novi položaj: 
direktor za obrambno industrijo 

M 

G97a brigadni general Myo Myint Thein načelnik, Bolnišnica služb za 
obrambo, Pyin Oo Lwin 

M 

G98a brigadni general Sein Myint nekdanji predsednik sveta za mir in 
razvoj v regiji Bago (Pegu) 

Ž 

Uradi za posebne operacije 

G99a generalpodpolkovnik Myint Soe načelnik Urada za posebne 
operacije 1, nekdanji regionalni 
poveljnik severozahodne divizije 
(Sagaing) in regionalni minister 
brez listnice 

M 

G100a generalpodpolkovnik Aung Than 
Htut 

načelnik Urada za posebne 
operacije 2, nekdanji regionalni 
poveljnik severne države Shan 

M 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

G100a Cherry soproga generalpodpolkovnika 
Aunga Thana Htuta 

Ž 

G101a generalpodpolkovnik Thet Naing 
Win 

načelnik Urada za posebne 
operacije 4, nekdanji regionalni 
poveljnik jugovzhodne države Mon 

M 

G102a generalpodpolkovnik Tin Ngwe načelnik Urada za posebne 
operacije 5, nekdanji centralni 
regionalni poveljnik (divizija 
Mandalay) 

M 

G102b Khin Thida soproga generalmajorja Tina 
Ngweja 

Ž 

G103a generalpodpolkovnik Soe Win načelnik Urada za posebne 
operacije 6, nekdanji severni regio­
nalni poveljnik (država Kachin) 

M 

G103a Than Than Nwe soproga generalpodpolkovnika 
Soeja Wina 

Ž 

H. VOJAŠKI ČASTNIKI, KI VODIJO ZAPORE IN POLICIJO 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

H1a brigadni general Kyaw Kyaw Tun generalni direktor policijskih sil v 
Mjanmaru, nekdanji namestnik 
regionalnega poveljnika regije 
Rangoon (Yangon) 

M 

M H1b Khin May Latt soproga brigadnega generala Kyawa 
Kyawa Tuna 

Ž 

H2a Zaw Win generalni direktor oddelka za zapore 
(Ministrstvo za notranje zadeve) od 
avgusta 2004, prej namestnik gene­
ralnega direktorja policijskih sil v 
Mjanmaru in nekdanji brigadni 
general, nekdanja vojaška oseba 

M 

H2b Nwe Ni San soproga Zawa Wina Ž 

H3a Aung Saw Win generalni direktor Urada za posebne 
preiskave 

M 

H4a brigadni general policije Khin 
Maung Si 

načelnik policije M 

H5a podpolkovnik Tin Thaw poveljnik vladnega tehničnega inšti­
tuta 

M 

H6a Maung Maung Oo vodja vojaško-varnostne skupine za 
zasliševanje v zaporu Insein 

M 

H7a Myo Aung direktor centra za pridržanje v 
Rangoonu 

M 

H8a podpolkovnik policije Zaw Min 
Aung 

posebni oddelek M 
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I.a NEKDANJE ZDRUŽENJE ZA SKUPNO SOLIDARNOST IN RAZVOJ (USDA) 

(višji nekdanji uslužbenci USDA, ki niso omenjeni nikjer drugje) 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

I1a Aung Thein Lin, tudi Aung Thein 
Lynn 

nekdanji župan mesta Yangon in 
predsednik razvojnega odbora 
mesta Yangon (sekretar), nekdanji 
član centralnega izvršnega odbora 
USDA in nekdanji član stranke za 
skupno solidarnost in razvoj 
(USDP), poslanec, d.r. 1952 

M 

I1b Khin San Nwe soproga Aunga Theina Lina Ž 

I1c Thidar Myo hči Aunga Theina Lina Ž 

I2a polkovnik Maung Par, tudi Maung 
Pa 

podžupan razvojnega odbora I 
mesta Yangon, nekdanji član 
centralnega izvršnega odbora I 

M 

I2b Khin Nyunt Myaing soproga polkovnika Maunga Para Ž 

I2c Naing Win Par sin polkovnika Maunga Para M 

I3a Nyan Tun Aung nekdanji član centralnega izvršnega 
odbora 

M 

I4a Aye Myint nekdanji član izvršnega odbora 
mesta Rangoon 

M 

I5a Tin Hlaing nekdanji član izvršnega odbora 
mesta Rangoon 

M 

I6a Soe Nyunt nekdanji štabni častnik za vzhodni 
Yangon 

M 

I7a Chit Ko Ko nekdanji predsednik sveta za mir in 
razvoj v občini Mingala Taun­
gnyunt 

M 

I8a Soe Hlaing Oo nekdanji sekretar sveta za mir in 
razvoj v občini Mingala Taun­
gnyunt 

M 

I9a stotnik Kan Win nekdanji vodja policijskih sil v 
občini Mingala Taungnyunt 

M 

I10a That Zin Thein nekdanji vodja odbora za razvojne 
zadeve v občini Mingala Taun­
gnyunt 

M 

I11a Khin Maung Myint nekdanji vodja oddelka za prise­
ljence in prebivalstvo v občini 
Mingala Taungnyunt 

M 

I12a Zaw Lin nekdanji sekretar USDA v občini 
Mingala Taungnyunt 

M 

I13a Win Hlaing nekdanji skupni sekretar USDA v 
občini Mingala Taungnyunt 

M 

I14a San San Kyaw Štabni častnik na Oddelku za infor­
miranje in odnose z javnostmi Mini­
strstva za informiranje v občini 
Mingala Taungnyunt 

Ž 

I15a generalpodpolkovnik Myint 
Hlaing 

Ministrstvo za obrambo, nekdanji 
član USDA 

M 
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I.b STRANKA ZA SKUPNO SOLIDARNOST IN RAZVOJ (USDP) 

(drugi člani vodstva USDP so bili vključeni na drugod) 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s položajem) 

Spol 
(M/Ž) 

I16a Htay Oo nekdanji minister za kmetijstvo in 
namakanje, nekdanji generalni 
sekretar USDA, generalni sekretar 
stranke za skupno solidarnost in 
razvoj (USDP), d.r. 20.1.1950, k.r. 
Hintada, št.p.l. DM 105413, št.o.i. 
10/Khatana (N) 009325 

M 

I16b Ni Ni Win soproga Htaya Ooja Ž 

I16c Thein Zaw Nyo mlajši sin Htaya Ooja M 

I17a Tin Htut nekdanji minister za zadruge, 
poslanec (spodnji dom) 

M 

I17b Tin Tin Nyunt soproga Tina Htuta Ž 

I18a Aung Thaung nekdanji minister za industrijo 1, 
poslanec (spodnji dom), nekdanji 
član stranke za skupno solidarnost 
in razvoj (USDP) 

M 

I18b Khin Khin Yi soproga Aunga Thaunga Ž 

I18c major Moe Aung sin Aunga Thaunga M 

I18d dr. Aye Khaing Nyunt soproga majorja Moa Aunga Ž 

I18e Nay Aung sin Aunga Thaunga, poslovnež, 
generalni direktor Aung Yee Phyoe 
Co. Ltd (prilogi III, IV, št. 36) in 
direktor IGE Co. Ltd (prilogi III, 
IV, št. 35) 

M 

I18f Khin Moe Nyunt soproga Naya Aunga Ž 

I18g Major Pyi Aung, tudi Pye Aung sin Aunga Thaunga (poročen z 
A2c), direktor IGE Co. Ltd 

M 

I18h Khin Ngu Yi Phyo hči Aunga Thaunga Ž 

I18i dr. Thu Nanda Aung hči Aunga Thaunga Ž 

I18j Aye Myat Po Aung hči Aunga Thaunga Ž 

I19a Thaung nekdanji minister za znanost in 
tehnologijo, poslanec (spodnji 
dom), d.r. 6.7.1937, k.r. Kyaukse 

M 

I19b May Kyi Sein soproga Thaunga Ž 

I19c Aung Kyi Sin Thaunga, d.r. 1971 M 

I20a Thein Zaw nekdanji minister za telekomuni­
kacije, pošto in telegraf, poslanec 
(spodnji dom) 

M 

I20b Mu Mu Win soproga Theina Zawa Ž 
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J. OSEBE, KI IMAJO KORISTI OD VLADNE GOSPODARSKE POLITIKE, IN DRUGE 
OSEBE, POVEZANE Z REŽIMOM 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s podjetjem) 

Spol 
(M/Ž) 

J1a Tay Za generalni direktor, Htoo Trading Co 
(prilogi III, IV št. 1), Htoo 
Construction Co.; d.r. 18.7.1964, 
MYGN 006415, lastnik nogomet­
nega klub Yangon United, oče: 
Myint Swe (d.r. 6.11.1924), mati: 
Ohn (r.d. 12.8.1934) 

M 

J1b Thidar Zaw soproga Taya Zaja, d.r. 24.02.1964, 
št.o.i. KMYT 006865. starši: Zaw 
Nyunt (pokojni), Htoo (pokojna) 

Ž 

J1c Pye Phyo Tay Za sin Taya Zaja, d.r. 29.01.1987 M 

J1d Ohn Ohn 12.08.1934 Ž 

J2a Thiha brat Taya Zaja, d.r. 24.06.1960. 
direktor Htoo Trading, distributer 
cigaret London (Myawaddy 
Trading) 

M 

J2b Shwe Shwe Lin soproga Thihe Ž 

J3a Aung Ko Win, tudi Saya Kyaung Kanbawza Bank, tudi Myanmar 
Billion Group, Nilayoma Co. Ltd, 
East Yoma Co. Ltd in zastopnik 
cigaret London v državah Shan in 
Kayah ter lastnik nogometnega 
kluba Kanbawza 

M 

J3b Nan Than Htwe, tudi Nan Than 
Htwe 

soproga Aunga Koja Wina Ž 

J3c Nang Lang Kham, tudi Nan Lan 
Khan 

hči Aunga Koja Wina, d.r. 
01.06.1988 

Ž 

Ž J4a Tun Myint Naing, tudi Steven 
Law, Htun Myint Naing, Htoon 
Myint Naing 

Asia World Co. (prilogi III, IV, 
št. 26), d.r. 15.5.1958 ali 27.8.1960, 
lastnik nogometnega kluba Magway 

M 

J4b Cecilia Ng, tudi Ng Seng Hong, 
tudi Seng Hong or Ng Sor Hon 

soproga Tuna Myinta Nainga, gene­
ralna direktorica Golden Aaron Pte 
Ltd (Singapore) 

Ž 

J4c Lo Hsing-han oče Tuna Myinta Nainga, tudi 
Steven Law, r.d. 1938 ali 1935 

M 

J5a Khin Shwe Zaykabar Co (prilogi III, IV št. 14), 
d.r. 21.01.1952 

M 

J5b San San Kywe soproga Khina Shweja Ž 

J5c Zay Thiha Zay Thiha 1.1.1977, generalni 
direktor Zaykabar Co. Ltd 

M 

J5d Nandar Hlaing soproga Zayja Thihe Ž 
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# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s podjetjem) 

Spol 
(M/Ž) 

J5d Nandar Hlaing Yuzana Co (prilogi III, IV št. 29), 
d.r. 1955, tudi Yuzana Supermarket, 
Yuzana Hotel, (prilogi III, IV, 
št. 31), Yuzana Oil Palm Project 
in lastnik nogometnega kluba Sout­
hern Myanmar United 

M 

J6b Aye Aye Maw soproga Htayja Myinta; d.r. 
17.11.1957 

Ž 

J6c Win Myint brat Htayja Myinta; d.r. 29.5.1952, 
direktor Yuzana Co. 

M 

J6c Lay Myint brat Htayja Myinta; d.r. 06.02.1955, 
direktor Yuzana Co. 

M 

J6e Kyin Toe brat Htayja Myinta; d.r. 29.4.1957, 
direktor Yuzana Co. 

M 

J6d Lay Myint hči Htaya Myinta, direktorja 
Yuzana Co., d. r. 17.2.1981 

Ž 

J6g Khin Htay Lin direktor, Yuzana Co., d.r. 14.4.1969 M 

J7a Kyaw Win Shwe Thanlwin Trading Co. 
(prilogi III, IV, št. 15) (edini 
distributer za Thaton Tires pod okri­
ljem Ministrstva za industrijo 2) 

M 

J7b Nan Mauk Loung Sai, tudi Nang 
Mauk Lao Hsai 

Soproga Kyawa Wina Ž 

J8a Than Than Nwe soproga generala Soeja Wina, 
nekdanjega predsednika vlade 
(pokojni) 

Ž 

J8b Nay Soe sin generala Soeja Wina, nekda­
njega predsednika vlade (pokojni) 

M 

J8c Theint Theint Soe hči generala Soeja Wina, nekda­
njega predsednika vlade (pokojni) 

Ž 

J8d Sabai Myaing soproga Naya Soeja Ž 

J8e Htin Htut soprog Theint Theint Soe M 

J9a Maung Maung Myint generalni direktor Myangon Myint 
Co. Ltd (prilogi III, IV, št. 32) 

M 

J10a Maung Ko direktor, rudarsko podjetje Htarwara M 

J11a Zaw Zaw, tudi Phoe Zaw generalni direktor Max Myanmar, 
(prilogi III, IV št. 16), d.r. 
22.10.1966 

M 

J11b Htay Htay Khine (Khaing) soproga Zawa Zawa Ž 

J12a Chit Khaing, tudi Chit Khine generalni direktor skupine podjetij 
Eden (prilogi III, IV, št. 20) in 
lastnik nogometnega kluba Delta 
United 

M 

J13a Aung Htwe generalni direktor Golden Flower 
Construction Company (prilogi III, 
IV, št. 22) 

M 
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J14a Kyaw Thein direktor in partner Htoo Trading, 
(prilogi III, IV št. 1), d.r. 
25.10.1947 

M 

J15a Kyaw Myint lastnik Golden Flower Co. Ltd. 
(prilogi III, IV, št. 22), 214 Wardan 
Street, Lamadaw, Yangon 

M 

J16a Nay Win Tun Ruby Dragon Jade and Gems Co. 
Ltd (Priloga I, št. 669 in št. 1155) 

M 

J17a Aung Zaw Ye Myint lastnik Yetagun Construction Co 
(prilogi III, IV, št. 41) 

M 

J18a Eike (Eik) Htun, tudi Ayke Htun, 
tudi Aik Tun, tudi Patric Linn 

d.r. 21.10.1948, k.r. Mongkai, gene­
ralni direktor Olympic Construction 
Co. in Shwe Taung Development 
Co. Ltd (584, 5F High Tech 
Tower Corner 7th Street and Strand 
Road, občina Lanmadaw, Yangon) 
in Asia Wealth Bank 

M 

J18b Sandar Tun hči Eikeja Htuna, d.r. 23.8.1974 
Yangon 

Ž 

J18c Aung Zaw Naing sin Eikeja Htuna M 

J18d Mi Mi Khaing sin Eikeja Htuna M 

J19a „Dagon“ Win Aung Dagon International Co. Ltd 
(Priloga I, št. 17, prilogi III, IV, 
št. 33), d.r. 30.9.1953, k.r. Pyay, 
o.i.: PRE 127435 

M 

J19b Moe Mya Mya soproga „Dagona“ Wina Aunga, d.r. 
28.8.1958, o.i. B/RGN 021998 

Ž 

J19c Ei Hnin Pwint, tudi Christabelle 
Aung 

hči „Dagona“ Wina Aunga, d.r. 
22.2.1981, direktorica Palm Beach 
Resort Ngwe Saung 

Ž 

J19d Thurane Aung, tudi Christopher 
Aung, Thurein Aung 

sin „Dagona“ Wina Aunga, d. r. 
23.7.1982 

M 

J20a Aung Myat, tudi Aung Myint Mother Trading (prilogi III, IV, 
št. 39) 

M 

J21a Win Lwin Kyaw Tha Company (prilogi III, 
IV, št. 40) 

M 

J22a dr. Sai Sam Tun Loi Hein Co., ki sodeluje z Mini­
strstvom za industrijo 1, lastnik 
nogometnega kluba Yadanabon 

M 

J23a San San Yee (Yi) skupina podjetij Super One Ž 

J24a Myint Aung nekdanji pribočnik (napredoval iz 
jugozahodnega regionalnega povelj­
ništva) 

M 

J25a Khin Aung Myint nekdanji minister za kulturo, 
poslanec (spodnji dom), predsednik 
zgornjega doma, nekdanji član 
stranke za skupno solidarnost in 
razvoj (USDP) 

M 
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J25b Khin Phyone soproga Khina Aunga Myinta Ž 

J26a Maung Oo nekdanji minister za notranje 
zadeve in nekdanji minister za 
priseljevanje in prebivalstvo, 
poslanec (spodnji dom), d.r. 1952 

M 

J26b Nyunt Nyunt Oo soproga Maunga Ooja Ž 

J27a Maung Maung Thein nekdanji minister za živinorejo in 
ribolov, poslanec (spodnji dom) 

M 

J27b Myint Myint Aye soproga Maunga Maunga Theina Ž 

J27c Min Thein, tudi Ko Pauk sin Maunga Maunga Theina M 

J28a Soe Naing nekdanji minister za hotelirstvo in 
turizem, poslanec (spodnji dom) 

M 

J28b Tin Tin Latt soproga Soeja Nainga Ž 

J28c Wut Yi Oo hči Soeja Nainga Ž 

J28d stotnik Htun Zaw Win soprog Wut Yi Oo M 

J28e Yin Thu Aye hči Soeja Nainga Ž 

J28f Yi Phone Zaw sin Soeja Nainga M 

J29a Hla Htay generalni direktor direktorata za 
hotelirstvo in turizem (generalni 
direktor hotelirskih in turističnih 
storitev v Mjanmaru do avgusta 
2004) 

M 

J30a Tin Maung Shwe namestnik generalnega direktorja, 
direktorat za hotelirstvo in turizem 

M 

J31a Soe Thein generalni direktor, hotelirske in turi­
stične storitve v Mjanmaru, od 
oktobra 2004 (prej generalni 
direktor) 

M 

J32a podpolkovnik Yan Naing generalni direktor, Ministrstvo za 
hotelirstvo in turizem 

M 

J33a Kyi Kyi Aye direktorica za spodbujanje turizma, 
Ministrstvo za hotelirstvo in turizem 

Ž 

Pripadniki pravosodja 

J34a Myint Kyine vladni tožilec, severno okrožno 
sodišče 

M 

J35a Aung Toe nekdanji predsednik sodišča M 

J36a Aye Maung nekdanji generalni državni tožilec M 

J37a Thaung Nyunt pravni svetovalec M 

J38a dr. Tun Shin d.r. 2.10.1948. nekdanji namestnik 
generalnega državnega tožilca, 
generalni državni tožilec Zveze 

M 
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J39a Tun Tun Oo, tudi Htun Htun Oo generalni državni tožilec, nekdanji 
namestnik generalnega državnega 
tožilca 

M 

J40a Tun Tun Oo predsednik sodišča, nekdanji 
namestnik predsednika sodišča, 

M 

J41a Thein Soe nekdanji namestnik predsednika 
sodišča, član ustavnega sodišča 
Zveze 

M 

J42a Tin Aung Aye nekdanji sodnik vrhovnega sodišča, 
član ustavnega sodišča Zveze 

M 

J43a Tin Aye sodnik vrhovnega sodišča M 

J44a Chit Lwin sodnik vrhovnega sodišča M 

J45a Judge Thaung Lwin sodišče okrožja Kyauktada M 

J46a Thaung Nyunt sodnik, severno okrožno sodišče, 
tudi sekretar delovnega upravnega 
odbora za sklicevanje državnega 
zbora 

M 

J47a Nyi Nyi Soe sodnik; zahodno okrožno sodišče; 
naslov: No. (39) Ni-Gyaw-Da 
Street, (na vogalu ulic Sake-Ta- 
Thu-Kha), Kyar-Kwet-Thit Ward, 
občina Tamway, Rangoon, Burma 

M 

K. PODJETJA V LASTI VOJSKE 

# Ime (in morebitni vzdevki) Podatki za ugotavljanje identitete 
(vključno s podjetjem) 

Spol 
(M/Ž) 

Posamezniki 

K1a generalpodpolkovnik Khin Zaw 
Oo 

nekdanji pribočnik regionalnega 
poveljnika obalne divizije Tanint­
haryi in predsednik UMEHL, d.r. 
24.06.1951 

M 

K2a generalmajor Hla Aung Thein nekdanji načelnik vojaškega tabora, 
Yangon, podpredsednik UMEHL 

M 

K2b Amy Khaing soproga generalmajorja Hlaja 
Aunga Theina 

Ž 

K3a brigadni general Zarni Win generalni direktor UMEHL M 

K4a generalmajor Wai Lwin nekadnji generalintendant in 
nekdanji (Nay Pyi Taw) regionalni 
poveljnik predsednik Myanmar 
Economic Corporation (MEC) 

M 

K4b Swe Swe Oo soproga generalmajorja Waia Lwina Ž 

K4c Wai Phyo Aung sin generalmajorja Waia Lwina M 
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K4d Oanmar Kyaw Tun, tudi Ohnmar 
Kyaw Tun 

soproga Waija Phyoja Aunga Ž 

K4e Wai Phyo sin generalmajorja Waia Lwina M 

K4f Lwin Yamin hči generalmajorja Waia Lwina Ž 

M K5a brigadni general Thura Myint 
Thein 

nekdanje taktično operativno 
poveljništvo v Namhsanu generalni 
direktor Myanmar Economic 
Corporation (MEC) 

M 

K6a polkovnik Ye Htut Myanmar Economic Corporation 
(Priloga II, K23a) 

M 

K7a polkovnik Myint Aung generalni direktor Myawaddy 
Trading Co. (Priloga II, K22j) d.r. 
11.8.1949 

M 

K7b Nu Nu Yee soproga Myinta Aunga, laborato­
rijski tehnik, d.r. 11.11.1954 

Ž 

K7c Thiha Aung sin Myinta Aunga, zaposlen v 
podjetju Schlumberger, d.r. 
11.6.1982 

M 

K7d Nay Linn Aung sin Myinta Aunga, pomorščak, d.r. 
11.4.1981 

M 

K8a polkovnik Myo Myint generalni direktor Bandoola Tran­
sportation Co. (Priloga II, K22k) 

M 

K8b Khin Htay Htay soproga polkovnika Myoja Myinta Ž 

K9a polkovnik Thaung Tin generalni direktor Myanmar Land & 
Development Ltd 

M 

K10a polkovnik Aung San generalni direktor Hsinmin Cement 
Plant Construction Project (prilogi 
III, IV, št. 17) 

M 

K11a generalmajor Maung Nyo upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K12a generalmajor Kyaw Win upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K13a brigadni general Khin Aung Myint upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K14a polkovnik Nyun Tun (pomorščak) upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 
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K15a polkovnik Thein Htay (v pokoju) upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K16a podpolkovnik Chit Swe (v 
pokoju) 

upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K17a Myo Nyunt upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K18a Myint Kyine upravni svet Union of Myanmar 
economic holdings Ltd (Priloga II, 
K22a) 

M 

K19a podpolkovnik Nay Wynn generalni direktor oddelka, 
Myawaddy trading (Priloga II, 
K22j) 

M 

Vladne finančne institucije 

K20a Than Nyein guverner Centralne banke Mjanmara 
(pod nadzorom Ministrstva za 
finance) 

M 

K21a Maung Maung Win podguverner Centralne banke Mjan­
mara (pod nadzorom Ministrstva za 
finance) 

M 

K22a Soe Min generalni direktor MICB generalni 
direktor Myanma Investment and 
Commercial Bank 

M 

Podjetja 

# Ime Naslov Direktor/lastnik/dodatni 
podatki 

Datum 
uvrstitve na 

seznam 

I. UNION OF MYANMAR ECONOMIC HOLDING LTD. (UMEHL), tudi UNION OF 
MYANMA ECONOMIC HOLDINGS LTD 

K22a Union of Myanmar 
Economic Holdings 
Ltd, tudi Union Of 
Myanma Economic 
Holdings Ltd 
(UMEHL) 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

nekdanji predsednik: 
(generalpodpolkovnik) 
Tin Aye (novi položaj: 
predsednik volilne 
komisije), novi pred­
sednik: generalpodpol­
kovnik Khin Zaw Oo, 
generalni direktor: gene­
ralmajor Win Than 

13.8.2009 
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A. PROIZVODNJA 

K22b Myanmar Ruby 
Enterprise, tudi 
Mayanma Ruby 
Enterprise 

24/26, 2ND fl, Sule 
Pagoda Rd, Yangon 
(Midway Bank Building) 

13.8.2009 

K22c Myanmar Imperial 
Jade Co Ltd, tudi 
Myanma Imperial 
Jade Co 

Ltd 24/26, 2nd fl, Sule 
Pagoda Rd, Yangon 
(Midway Bank Building) 

13.8.2009 

K22d Myanmar Rubber 
Wood Co Ltd, tudi 
Myanma Rubber 
Wood Co Ltd 

13.8.2009 

K22e Myawaddy Clean 
Drinking Water 
Service 

4/A, No. 3 Main Rd, 
Mingalardon Tsp 
Yangon 

13.8.2009 

K22f Sin Min (King Elep­
hants) Cement 
Factory (Kyaukse) 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

polkovnik (v pokoju) 
Maung Maung Aye, 
generalni direktor 

13.8.2009 

K22g Ngwe Pin Le (Silver 
Sea) Livestock 
Breeding And Fishery 
Co 

1093, Shwe Taung Gyar 
St, Industrial Zone Ii, 
Ward 63, South Dagon 
Tsp, Yangon 

13.8.2009 

K22h Granite Tile Factory 
(Kyaikto) 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

13.8.2009 

K22i Soap Factory (Paung) 189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th 
St,Yangon 

polkovnik Aung, gene­
ralni direktor 

13.8.2009 

B. TRGOVINA 

K22j Myawaddy Trading 
Ltd 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

polkovnik Aung, gene­
ralni direktor 

13.8.2009 

C. STORITVE 

K22k Bandoola Transporta­
tion Co Ltd 

399, Thiri Mingalar Rd, 
Insein Tsp. Yangon and/ 
or Parami Rd, South 
Okkalapa, Yangon 

Col. Myo Myint, gene­
ralni direktor 

13.8.2009 

K22l Myawaddy Travel 
Services 

24-26 Sule Pagoda Rd, 
Yangon 

13.8.2009 

K22m Nawaday Hotel And 
Travel Services 

335/357, Bogyoke Aung 
San Rd, Pabedan Tsp. 
Yangon 

Col. polkovnik (v 
pokoju) Maung Thaung, 
generalni direktor 

13.8.2009 

K22n Myawaddy Agricul­
ture Services 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

13.8.2009 
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K22o Myanmar Ar (Power) 
Construction 
Services, tudi 
Myanma Ar (Power) 
Construction Services 

189/191 Mahabandoola 
Rd, corner of 50th St, 
Yangon 

13.8.2009 

SKUPNA PODJETJA 

A. PROIZVODNJA 

K22p Myanmar Segal Inter­
national Ltd, tudi 
Myanma Segal Inter­
national Ltd 

Pyay Rd, Pyinmabin 
Industrial Zone, Minga­
lardon Tsp, Yangon 

Be Aung, direktor 13.8.2009 

K22q Myanmar Daewoo 
International, tudi 
Myanma Daewoo 
International 

Pyay Rd, Pyinmabin 
Industrial Zone, Minga­
lardon Tsp Yangon 

13.8.2009 

K22r Rothman of Pall Mall 
Myanmar Private Ltd, 
tudi 
Rothman of Pall Mall 
Myanma Private Ltd 

No. 38, Virginia Park, 
No. 3, 
Trunk Rd, Pyinmabin 
Industrial Zone, Yangon 

direktor Lai Wei Chin 13.8.2009 

K22s Myanmar Brewery 
Ltd, tudi 
Myanma Brewery Ltd 

No 45, No 3, Trunk Rd 
Pyinmabin Industrial 
Zone, 
Mingalardon Tsp, 
Yangon 

podpolkovnik (v 
pokoju) Ne Win 
predsednik, tudi Nay 
Win 

13.8.2009 

K22t Myanmar Posco Steel 
Co Ltd, tudi Myanma 
Posco Steel Co Ltd 

Plot 22, No. 3, Trunk 
Rd, Pyinmabin Industrial 
Zone, Mingalardon Tsp 
Yangon 

13.8.2009 

K22u Myanmar Nouveau 
Steel Co Ltd, tudi 
Myanma Nouveau 
Steel Co Ltd 

No. 3, Trunk Rd, Pyin­
mabin Industrial Zone, 
Mingalardon Tsp 
Yangon 

13.8.2009 

K22v Berger Paint Manu­
factoring Co Ltd 

Plot No. 34/A, Pyin­
mabin Industrial Zone, 
Mingalardon Tsp 
Yangon 

13.8.2009 

K22w The First Automotive 
Co Ltd 

Plot No. 47, Pyinmabin 
Industrial Zone, Minga­
lardon 
Tsp, Yangon 

U Aye Cho in/ali 
podpolkovnik Tun 
Myint, generalni 
direktor 

13.8.2009 

B. STORITVE 

K22x National Develop­
ment Corp. 

3/A, Thamthumar St, 7 
Mile, Mayangone Tsp, 
Yangon 

dr. Khin Shwe, pred­
sednik 

13.8.2009 

K22y Hantha Waddy Golf 
Resort and Myodaw 
(City) Club Ltd 

No 1, Konemyinttha St, 
7 Mile, Mayangone Tsp, 
Yangon and Thiri 
Mingalar Rd, Insein Tsp, 
Yangon 

13.8.2009 

II. MYANMAR ECONOMIC CORPORATION (MEC), tudi MYANMAR ECONOMIC 
CORPORATION (MEC) 

K23a Myanmar Economic 
Corporation (MEC), 
tudi 
Myanma Economic 
Corporation (MEC) 

Shwedagon Pagoda Rd 
Dagon Tsp, Yangon 

generalni direktor: 
brigadni general (v 
pokoju) Thura Myint 
Thein 

13.8.2009 
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K23b Myaing Galay (Rhino 
Brand Cement 
Factory) 

Factories Dept. Mec 
Head 
Office, Shwedagon 
Pagoda 
Rd, Dagon Tsp, Yangon 

polkovnik Khin Maung 
Soe 

13.8.2009 

K23c Dagon Brewery 555/B, No 4, Highway 
Rd, 
Hlaw Gar Ward, Shwe 
Pyi 
Thar Tsp, Yangon 

13.8.2009 

K23d Mec Steel Mills 
(Hmaw Bi/Pyi/ 
Ywama) 

Factories Dept. Mec 
Head 
Office, Shwedagon 
Pagoda 
Rd, Dagon Tsp, Yangon 

polkovnik Khin Maung 
Soe 

13.8.2009 

K23e Mec Sugar Mill Kant Balu 13.8.2009 

K23f Mec Oxygen and 
Gases Factory 

Mindama Rd, Mingala­
rdon Tsp, Yangon 

13.8.2009 

K23g Mec Marble Mine Pyinmanar 13.8.2009 

K23h Mec Marble Tiles 
Factory 

Loikaw 13.8.2009 

K23i Mec Myanmar Cable 
Wire Factory a.k.a. 
Mec Myanma Cable 
Wire Factory 

No 48, Bamaw A Twin 
Wun Rd, Zone (4), 
Hlaing Thar Yar Indu­
strial Zone, Yangon 

13.8.2009 

K23j Mec Ship Breaking 
Service 

Thilawar, Than Nyin 
Tsp 

13.8.2009 

K23k Mec Disposable 
Syringe Factory 

Factories Dept, Mec 
Head Office, Shwedagon 
Pagoda Rd, Dagon Tsp, 
Yangon 

13.8.2009 

K23l Gypsum Mine Thibaw 13.8.2009 

III. TRGOVINSKA PODJETJA V LASTI VLADE 

K24a Myanma Salt and 
Marine Chemicals 
Enterprise, tudi 
Myanmar Salt and 
Marine Chemicals 
Enterprise 

Thakayta Township, 
Yangon 

generalni direktor: Win 
Htain (Ministrstvo za 
rudarstvo) 

13.8.2009 

K25a Myanmar Defence 
Products Industry 
a.k.a. Myanma 
Defence Products 
Industry 

Ngyaung Chay Dauk (Ministrstvo za 
obrambo) 

13.8.2009 
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K26a Myanma Timber 
Enterprise, tudi 
Myanma Timber 
Enterprise 

Myanma Timber Enter­
prise Head Office, 
Ahlone, Yangon and 
504-506, Merchant Rd, 
Kyauktada, Yangon 

nekdanji generalni 
direktor: Win Tun; novi 
položaj: minister za 
gozdarstvo 

13.8.2009 

K27a Myanmar Gems 
Enterprise, tudi 
Myanma Gems Enter­
prise 

(Ministry of Mines), 
Head Office Building 
19, Naypyitaw 

generalni direktor: 
Thein Swe 

13.8.2009 

K28a Myanmar Pearls 
Enterprise, tudi 
Myanma Pearls 
Enterprise 

(Ministry of Mines), 
Head Office Building 
19, Naypyitaw 

generalni direktor: 
Maung Toe 

13.8.2009 

K29a Myanmar Mining 
Enterprise Number 1, 
tudi Myanma Mining 
Enterprise Number 1 

(Ministry of Mines), 
Head Office Building 
19, Naypyitaw 

generalni direktor: Saw 
Lwin 

13.8.2009 

K30a Myanmar Mining 
Enterprise Number 2, 
tudi Myanma Mining 
Enterprise Number 2 

(Ministry of Mines), 
Head Office Building 
19, Naypyitaw 

generalni direktor: Hla 
Theing 

13.8.2009 

K31a Myanmar Mining 
Enterprise Number 3, 
tudi Myanma Mining 
Enterprise Number 1 

(Ministry of Mines), 
Head Office Building 
19, Naypyitaw 

generalni direktor: San 
Tun 

13.8.2009 

K32a Myanma Machine 
Tool and Electrical 
Industries (MTEI), 
tudi Myanmar 
Machine Tool and 
Electrical Industries 
(MTEI) 

Block No. (12), Parami 
Rd, Hlaing Township 
Yangon, Myanmar 
Telephone: 095-1- 
660437, 662324, 650822 

generalni direktor: 
Kyaw Win 
direktor: Win Tint 

13.8.2009 

K33a Myanmar Paper & 
Chemical Industries, 
tudi Myanma Paper 
& Chemical Indu­
stries 

generalni direktor: 
Nyunt Aung 

13.8.2009 

K34a Myanma General and 
Maintenance Indu­
stries, tudi Myanmar 
General and Mainte­
nance Industries 

generalni direktor: Aye 
Mauk 

13.8.2009 

K35a Road Transport 
Enterprise 

(Ministry of Transport) generalni direktor: 
Thein Swe 

13.8.2009 

K36a Inland Water Tran­
sport 

No. 50, Pansodan St, 
Kyauktada Township, 
Yangon, Union of 
Myanmar 

generalni direktor: Soe 
Tint 

13.8.2009 

K37a Myanma Shipyards, 
tudi Myanmar 
Shipyards, Sinmalike 

Bayintnaung Rd, 
Kamayut Township 
Yangon 

generalni direktor: Kyi 
Soe 

13.8.2009 
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K38a Myanma Five Star 
Line, tudi Myanmar 
Five Star Line 

132-136, Theinbyu Rd, 
P.O. Box,1221,Yangon 

generalni direktor: 
Maung Maung Nyein 

13.8.2009 

K39a Myanma Automobile 
and Diesel Engine 
Industries, tudi 
Myanmar Automobile 
and Diesel Engine 
Industries 

56, Kaba Aye Pagoda 
Rd, Yankin Township, 
Yangon 

generalni direktor: Hla 
Myint Thein 

13.8.2009 

K40a Myanma Industrial 
Construction 
Services, tudi 
Myanmar Industrial 
Construction Services 

No. (1), Thitsa Rd, 
Yankin 
Township, Yangon, 
Myanmar 

generalni direktor: Soe 
Win 

13.8.2009 

K41a Myanmar Machinery 
and Electric Applia­
nces Enterprise, tudi 
Myanma Machinery 
and Electric Applia­
nces Enterprise 

Hlaing Township, 
Yangon 

13.8.2009 

IV. MEDIJSKA PODJETJA V LASTI DRŽAVE, KI PODPIRAJO POLITIKO REŽIMA IN 
ŠIRIJO PROPAGANDO 

K42a Myanmar News and 
Periodicals Enter­
prise, tudi Myanma 
News and Periodicals 
Enterprise 

212 Theinbyu Rd, 
Botahtaung Township, 
Yangon 
(tel: +95-1-200810, +95- 
1-200809) 

Managing Director: Soe 
Win (wife: Than Than 
Aye, member of 
MWAF) 

13.8.2009 

K43a Myanmar Radio and 
Television (MRTV), 
tudi Myanma Radio 
and Television 
(MRTV) 

Pyay Rd, Kamayut 
Township, Yangon 
(tel: +95-1-527122, +95- 
1-527119) 

generalni direktor: Khin 
Maung Htay (soproga: 
Nwe New, članica 
MWAF) 

13.8.2009 

K44a Myawaddy Televi­
sion, Tatmadaw 
Telecasting Unit 

Hmawbi Township, 
Yangon 
(tel: +95-1-600294) 

13.8.2009 

K45a Myanma Motion 
Picture Enterprise,, 
tudi Myanmar Motion 
Picture Enterprise 

generalni direktor: Aung 
Myo Myint (soproga: 
Malar Win, članica 
MWAF) 

13.8.2009 
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PRILOGA VII 

Seznam podjetij, ki so v lasti ali pod nadzorom vlade Burme/Mjanmara ali njenih članov ali z njimi povezanih 
oseb, iz člena 15 

Ime Naslov Direktor/lastnik/dodatni podatki Datum uvrstitve 
na seznam 

I. UNION OF MYANMAR ECONOMIC HOLDING LTD (UMEHL) 

STORITVE 

Myawaddy Bank Ltd 24–26 Sule Pagoda Road, 
Yangon 

generalni direktorji: 
brigadni general Win 
Hlaing (K1a, Priloga II) in 
U Tun Kyi 

25. 10. 2004 

II. MYANMAR ECONOMIC CORPORATION (MEC) 

Innwa Bank 554–556, Merchant Street, 
Corner of 35th Street, 
Kyauktada Tsp, Yangon 

generalni direktor: U Yin 
Sein 

25. 10. 2004 

III. TRGOVINSKA PODJETJA V LASTI VLADE 

1. Myanma Electric Power 
Enterprise 

generalni direktor: dr. San 
Oo (tudi Sann Oo), Ministr­
stvo za električno energijo 2 

29. 4. 2008 

2. Electric Power Distribution 
Enterprise 

generalni direktor: Tin 
Aung, Ministrstvo za elek­
trično energijo 2 

27. 4. 2009 

3. Myanma Agricultural 
Produce Trading 

generalni direktor: Kyaw 
Htoo, Ministrstvo za trgo­
vino 

29. 4. 2008 

4. Myanmar Tyre and Rubber 
Industries 

No 30, Kaba Aye Pagoda Road, 
Mayangone Township, Yangon, 
Myjanmar 

generalni direktor: Oo 
Zune, Ministrstvo za indu­
strijo 2 

29. 4. 2008 

5. Co-Operative Import Export 
Enterprise 

generalni direktor: Hla 
Moe, Ministrstvo za 
zadruge 

29. 4. 2008 

IV. DRUGA PODJETJA 

1. Htoo Trading Co 5 Pyay Road, Hlaing Township, 
Yangon 

Tay Za (J1a, Priloga II) 10. 3. 2008 

2. Htoo Group of Companies 5 Pyay Road, Hlaing Township 
Yangon 

26. 4. 2010 

3. Htoo Transportation Services Tay Za 10. 3. 2008 

4. Htoo Furniture (tudi Htoo 
Wood Products, tudi Htoo 
Wood based Industry, tudi 
Htoo Wood) 

21 Thukha Waddy Rd, Yankin 
Township, Yangon And5 Pyay 
Road, Hlaing Township Yangon 

Tay Za 29. 4. 2008 

5. Treasure Hotels and Resorts 
(vključno z Myanmar Trea­
sure Resort, Ngwe Saung; 
Myanmar Treasure Resort, 
Bagan; Myanmar Treasure 
Resort, Inle) 

No 41, Shwe Taung Gyar Street, 
Bahan Township, Yangon 

Tay Za 10. 3. 2008 
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Ime Naslov Direktor/lastnik/dodatni podatki Datum uvrstitve 
na seznam 

6. Aureum Palace Hotels And 
Resorts (vključno z: Aureum 
Palace Hotel and Resort, 
Ngapali; Aureum Hotel- 
Resort, Naypyitaw; Aureum 
Palace Hotel and Resort, 
Bagan; Aureum Palace 
Hotel and Resort, Pyin Oo 
Lwin; Aureum Resort and 
Spa, Ngwe Saung) 

No 41, Shwe Taung Gyar Street, 
Bahan Township, Yangon 

Tay Za 10. 3. 2008 

7. Malikha Lodge, Putao 
(vključno s Popa Mountain 
Resort; Kandawgyi Hill 
Resort, Pyin Oo Lwin) 

No 41 Shwe Taung Gyar Street, 
bahan Township, Yangon 

Tay Za 26. 4. 2010 

8. Espace Avenir 523, Pyay Road Kamayut 
Township, Yangon 

Tay Za 26. 4. 2010 

9. Yangon United Football 
Club 

No.718, Ywar Ma Kyaung Street, 
One Ward, Hlaing Township 
Yangon, Myanmar 

Tay Za 26. 4. 2010 

10. Air Bagan No 56, Shwe Taung Gyar Street, 
Bahan Township, Yangon 

10. 3. 2008 

11. Myanmar Avia Export Tay Za 10. 3. 2008 

12. Pavo Aircraft Leasing PTE 
Ltd tudi Pavo Trading Pte 
Ltd. 

Tay Za 29. 4. 2008 

13. Kanbawza Bank Head Office: 615/1 Pyay Road, 
Kamaryut, Township, Yangon 

Aung Ko Win (J3a, Priloga 
II) 

10. 3. 2008 

14. Zaykabar Co 3 Main Road, Mingalardon 
Garden City, Mingalardon, 
Yangon 

predsednik: Khin Shwe 
(J5a, Priloga II); generalni 
direktor: Zay Thiha (J5c, 
Priloga II) 

10. 3. 2008 

15. Shwe Thanlwin Trading Co 262 Pazundaung Main Road 
Lower, Pazundaung, Yangon 

Kyaw Win (J7a, Priloga II) 10. 3. 2008 

16. Max Myanmar Co. Ltd 
(vključno s Hotel Max, 
Chaungtha Beach; Royal 
Kumudra Hotel, Naypyitaw; 
Max Myanmar Construction 
Co. Ltd) 

1 Ywama Curve, Bayint Naung 
Road, Blk (2), Hlaing Township, 
Yangon 

U Zaw Zaw tudi Phoe Zaw 
(J12a, Priloga II), 
Daw Htay Htay Khaing 
(J12b, Priloga II), soproga 
Zawa Zawa; višji izvršni 
direktor: U Than Zaw 

10. 3. 2008 

17. Hsinmin Cement Plant 
Construction Project 

Union of Myanmar Economic 
Holdings Ltd, Kyaukse 

Col Aung San (K8a, Priloga 
II) 

10. 3. 2008 

18. Ayer Shwe Wa (Wah, War) 5 Pyay Road, Hlaing Township, 
Yangon 

Aung Thet Mann tudi Shwe 
Mann Ko Ko (I16c, Priloga 
II) in Tay Za 

10. 3. 2008 

19. Myanmar Land And Deve­
lopment 

polkovnik (v pokoju) Thant 
Zin (K6a, Priloga II) 

10. 3. 2008 

20. Eden Group of Companies 30–31 Shwe Padauk Yeikmon 
Bayint Naung Road Kamayut 
Tsp Yangon 

Chit Khaing tudi Chit 
Khine (J13a, Priloga II) 

10. 3. 2008 
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21. Eden Hotels and Resorts 
(vključno z: Marina 
Residence, Kaba Aye Pagoda 
Road, Yangon; The Tingaha 
Hotel, Naypyitaw; Aye Thar 
Yar Golf Resort, Taunggyi; 
Signature Restaurant and 
Garden Café Bistro, Yangon; 
Eden BBB Restaurant, 
Bagan) 

Unit 107, Marina Residence Kaba 
Aye Pagoda Road Yangon 

generalni direktor: Chit 
Khaing tudi Chit Khine 
(J13a, Priloga II) 

26. 4. 2010 

22. Golden Flower Co. Ltd 214 Wardan Street, Lamadaw, 
Yangon 

generalni direktor: Aung 
Htwe (J15a, Priloga II), 
lastnik: Kyaw Myint (J17a, 
Priloga II) 

10. 3. 2008 

23. National Development 
Company Ltd 

3/A Thathumar Rd, Cor of 
Waizayantar Road, Thingangyun, 
Yangon 

10. 3. 2008 

24. A1 Construction And 
Trading Co. Ltd 

41 Nawady St, Alfa Hotel 
Building, Dagon, Yangon 
Tel. 00-95-1-241905/245323/ 
254812 
Faks 00 95 1 252806 
E-pošta: aone@mptmail.net.mm 

generalni direktor: U Yan 
Win 

10. 3. 2008 

25. Asia World Co. Ltd 6062 Wardan Street, Bahosi Deve­
lopment, Lamadaw, Yangon And 
61-62 Bahosi Development 
Housing, Wadan Street, 
Lanmadaw Township, Yangon 

Tun Myint Naing tudi 
Steven Law (J4a, Priloga II) 

10. 3. 2008 

26. Subsidiaries of Asia World: 
Asia World Industries 
Asia Light Co. Ltd 
Asia World Port 
Management Co. 
Ahlon Warves 

61–62 Bahosi Development 
Housing, Wadan Street, 
Lanmadaw Township, Yangon 

predsednik/direktor: Tun 
Myint Naing tudi Steven 
Law (J4a, Priloga II) 

29. 4. 2008 

27. Leo Express Bus 23/25 Upper Pansodan Street, 
Aung San Stadium (East Wing), 
Mingalar Taungnyunt Township, 
Yangon 

predsednik/direktor: Tun 
Myint Naing tudi Steven 
Law (J4a, Priloga II) 

26. 4. 2010 

28. Yuzana Co. Ltd No 130 Yuzana Centre, Shwego­
ndaing Road, Bahan Township, 
Yangon 

predsednik/direktor: Htay 
Myint (J6a, Priloga II) 

10. 3. 2008 

29. Yuzana Construction No 130 Yuzana Centre, Shwego­
ndaing Road, Bahan Township, 
Yangon 

predsednik/direktor: Htay 
Myint (J6a, Priloga II) 

10. 3. 2008 

30. Yuzana Hotels (vključno z: 
Yuzana Hotel, Yangon; 
Yuzana Garden Hotel, 
Yangon; Yuzana Resort 
Hotel, Ngwe Saung) 

130, Shwegondine (Shwego­
ndaing) Road 
Bahan Township 
Yangon 

predsednik/direktor: Htay 
Myint (J6a, Priloga II) 

26. 4. 2010 

31. Myangonmyint Co (podjetje 
v lasti nekdanje USDA) 

10. 3. 2008 

32. Dagon International/Dagon 
Timber Ltd 

262–264 Pyay Road 
Dagon Centre 
Sanchaung 
Yangon 

direktorja: „Dagon“ Win 
Aung (J21a, Priloga II) in 
Daw Moe Mya Mya (J21b, 
Priloga II) 

29. 4. 2008 
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33. Palm Beach Resort Ngwe Saung v lasti Dagon International, 
direktorji: „Dagon“ Win 
Aung (J21a, Priloga II), 
Daw Moe Mya Mya (J21b, 
Priloga II) in Ei Hnin Pwint 
tudi Chistabelle Aung 
(J21c, Priloga II) 

29. 4. 2008 

34. IGE Co. Ltd No 27-B, Kaba Aye Pagoda 
Road, Bahan Township 
Yangon 
Tel. 95-1-558266 
Faks 95-1-555369 
and 
No H-11, Naypyitaw, 
Naypuitaw 
Tel. 95-67-41-4211 

direktorja: Nay Aung 
(D45e, Priloga II) in Pyi 
(Pye) Aung (D45g, Priloga 
II); 
generalni direktor: Win 
Kyaing 

29. 4. 2008 

35. Aung Yee Phyo Co. v lasti družine Aunga 
Thaunga (Ministrstvo za 
industrijo 1) (D45a, Priloga 
II) 

27. 4. 2009 

36. Queen Star Computer 
Company 

v lasti Nandar Ayeje (A2c, 
Priloga II), hčere Maunga 
Ayeja 

27. 4. 2009 

37. Htay Co. v lasti generalmajorja Hlaja 
Htayja Wina (G51a, Priloga 
II) 

27. 4. 2009 

38. Mother Trading and 
Construction 

77/78,Wadan Street,Bahosi 
Ward, Lanmadaw, Yangon 
Tel. 95-1-21-0514 
E-naslov: 
mother.trade@mptmail.net.mm 

direktor: Aung Myat tudi 
Aung Myint (J22a, Priloga 
II) 

29. 4. 2008 

39. Kyaw Tha Company and 
Kyaw Tha Construction 
Group 

No 98, 50th Street, 
Pazundaung Township, 
Yangon, 
Tel. 95-1-296733 
Faks 95-1-296914 
E-naslov: 
kyawtha.wl@mptmail.net.mm 
Spletišče: 
http://www.kyawtha.com 

direktor: U Win Lwin 
(J23a, Priloga II), 
generalni direktor: Maung 
Aye 

29. 4. 2008 

40. Ye Ta Khun (Yetagun) 
Construction Group 

Yuzana Plaza West, 
Tamwe Township 
Yangoon 

lastnik: Aung Zaw Ye 
Myint (J19a Priloga II), sin 
generala Yeja Myinta 

29. 4. 2008 

41. J’s Donuts 26–28 Lanmadaw Street 
Lanmadaw Tsp, Yangon 
Tel. 95-1-710242 
Junction 8 Shopping Centre 8th 
Mile Mayangon Tsp, Yangon 
Tel. 95-1-650771 
(2nd Floor.) Yuzana Plaza Banyar 
Dala Road 
Mingalar Taung Nyunt Tsp, 
Yangon 
Tel. 95 1200747 
173–175 Pansodan Street 
Kyauktada Tsp, Yangon 
Tel. +95 1287525 
381–383 Near Bogyoke Aung 
San Market Shwebontha Street 
Pabedan Tsp, Yangon 
Tel. 95-1-243178 

lastnik Kyaing San Shwe 
(A1i, Priloga II), sin vrhov­
nega poveljnika generala 
Thana Shwea (A1a, Priloga 
II) 

29. 4. 2008 
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42. Min Min Soe Group of 
Companies (MMS) 

23-A, Inya Myaing Street, 
Bahan Tsp. Tel. +95 1511098 / 
1514262 
E-naslov: mms@mptmail.net.mm 

delničar: Kyaw Myo Nyunt 
(J8c, Priloga II), sin gene­
ralmajorja Nyunta Tina, 
nekdanji minister za kmetij­
stvo (v pokoju) (J8a, 
Priloga II) 

29. 4. 2008 

43. Myanmar Information and 
Communication Technology 
(tudi Myanmar Infotech) 

MICT Park, Hlaing University 
Campus 

lastnika: Aung Soe Tha 
(D47e, Priloga II), Nandar 
Aye (A2c, Priloga II) 

29. 4. 2008 

44. Myanmar New Technology 
(MNT) 

lastnik: Yin Win Thu 29. 4. 2008 

45. Forever Group No (14 02/03), Olympic Tower I, 
Corner of Boaungkyaw 
Street and Mahabandoola Street 
Kyauktada Township. 
Yangon. 
Tel. 95-1-204013 / 95-1-204107 
E-naslov: 
forevergroup@mptmail.net.mm 

generalni direktor: Daw 
Khin Khin Lay, član uprav­
nega sveta: Khin Maung 
Htay, 
višji direktor: Kyaw Kyaw 

29. 4. 2008 
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